Lt/AUdilfi. 



E/Z. 

1990 

ft9 







BIBIJOGRAPHIC NOI'ES 


ON 


ELIOT’S IHDIAH BIBLE 


ON HIS OTHER TRANSLATIONS AND WORKS IN THE 
INDIAN LANGUAGE OF MASSACHUSETTS 


EXTRACT FROM A “BIBLIOGRAPHY OF THE ALGONQUIAN LANGUAGES” 



WASHIN-GTON 

GOVERNMENT PRINTING OFFICE 



ELIOT’S INDIAN TRANSLATIONS. 


Eliot (John). [A primer or catechism in 
the Massachusetts Indian language, 
Cambridge: printed by Samuel Green. 
1654 ?] (*) 

The earliest printed book in the Massachu¬ 
setts Indian language of which any record has 
been found. No copy is known to be extant. 
In a letter to Mr. Winslow, dated July 8th, 
1649. Mr. Eliot wrote concerning the Indiana : 

“ I do very much desire to translate some parts 
of the Scriptures into their language, and to 
print some Primer in their language wherein to 
initiate and teach them to read, which some of 
the men do much also desire ; and printing such 
a thing will be troublesome and chargable, and 
I having yet but little skill in their language 
(having little leasure to attend it by reason of‘ 
my continual attendance on my Ministry in our 
own Church) I must have some Indians, and it 
may be other help continually about me to ti-y 
and examine Translations, which I look at as a 
sacred and holy work, and to be regarded with 
much fear, care, and reverence ; and all this is 
chargable therefore I look at that as a special 
matter on which cost is to be bestowed, if the 
Lord provide means, for I have not means of my 
own for it.” Again, on the21st of October, 1630, 
be wrote: “ for their own Language we have no 
book : my desire therefore is to teach them all 
to write, and read written hand, and thereby 
with pains taking, they may have some of the 
Scriptures in their own Language; I have one 
already who can write, so that I can read his 
writing well, and he (with some paines and 
teaching) can read mine.” 

The native here referred to was without 
doubt Job Nesntan, who had taken the place 
of the Long Island Indian, Eliot’s first in¬ 
structor in the language. He is mentioned by 
Gookin in the History of the Christian Indians 
as follows: “In this expedition [Julv, 1675] 
one of our principal soldiers of the praying In¬ 
dians was slain, a valiant and stout man, 
named Job Nesntan; he was a very good lin¬ 
guist in theEnglish tongue, and was Mr. Eliot’s 
assistant and interpreter in his translations of 
the Bible, and other books of the Indian lan¬ 
guage.” 

Another letter of Eliot’s, dated April 28th, 
1651, relates that “it hath pleased God this 
winter much to inlarge the abilitie of him j 
whose helpe I use in translating the Scriptures, | 
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Eliot (J.) — Continued, 

which I account a great furtherance of that 
w'hich I most desire, namely, to communicate 
unto them as much of the Scriptures in their 
owne language as I am able. Besides, it bath 
pleased God to stir up the hearts of many of 
them this winter to learn to read and write, 
wherein they doe very much profit with a very 
little help, especially some of them, for they 
are very ingenious. And whereas I had 
thought that we must have an Englishman to 
be their Schoole-Master, I now hope that the 
Lord will raise up some of themselves, and en¬ 
able them unto that work, with my care to 
teach them well in the reason of the sounds of 
Letters and spelling, I trust in the Lord that 
wee shall have sundry of them able to read and 
write, who shall write every man for himselfe 
so much of the Bible as the Lord shall please 
to enable me to Translate.” In the latter part 
of the same year (1651), he wrote in another 
letter: “And thus we order the Schoole: The 
Master daily praycth among his Scholiers, and 
instructeth them in Catechisme, for which 
purpose I have compiled a short Catechisme, 
and wrote it in the Masters Book, which he 
can read, and teach them ; 'and also all the Cop- 
pies he setteth his Scholiers when he teacheth 
them to write, are the Questions and Answers 
of the Catechisme, that so the children may be 
the more prompt and ready therein: we aspire 
to no higher learning yet, but to spell, read, 
and write that so they may be able to write 
for themselves such Scriptures as I have al¬ 
ready, or hereafter may. (by the blessing of 
God) translate for them for I have no hope to 
see the Bible Translated, much lesse Printed 
in my dayes. Therefore my chiefe care is to 
f communicate as much of the Scriptures as I 
can by writing.” 

The Commissioners of the United Colonies, in 
a letter to Mr. "Winslow, dated “Boston this 
24th of September 1653,” wrote: “M''Eliot is 
preparing to print a Cattichismo of the Indian 
langwige which wee shall further (as wee may) 
by disbursing the charge of paper and print¬ 
ing out of the stock but by some due aliow- 
ance shall Indeavor to Incurrage Thomas 
Stanton to assist in the worke; whoe is the 
most able Interpretor wee haue in the coun¬ 
trey for that Langwige that the worke may bee 
the more pfectly carried on ; Wee haue ad- 
uised M''Eliot Etcet: that if heerafter they 
1 
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Eliot(J.) — Continued. | 

publish anythinge about the worke of God 
vpon the Indians they send it to the Corpora¬ 
tion and leaue the dedication to them which 
wee hope wilbee attended.” They also re¬ 
solved that “ It is left to the two Commission¬ 
ers for the Massachusets to giue order for the 
printing of flue hundred or a Thousand Cate- 
chismes in the Indian langwige and to allow 
paper and the Charge of printing; and that the 
worke may bee carried on the more exactly 
and to better Satisfaction It is ordered that 
Thomas Stanton’s healpbee used in the same.” 
One year later, on the 25th of September, 1654, 
they wrote to the Corporation in London: 

‘ ‘ one Cattacfaesme is alreddy printed and M’’ 
Person is preparing another to sutf these 
southwest ptes where thelanguige differs from 
theires who line about the Massacheuesetts.” 
It appears that Mr. Eliot did not avail himself 
of Stanton’s knowledge of the Indian tongue, 
as suggested by the Commissioners, for on the 
18th of September, 1654, they wrote to him: ! 
“ Wee desired that Thotuas Stanton's help | 
might haue been vsed in the Cattachisme I 
printed and wish that noe Inconvenience bee 
found throuah the want thereof; And shall 
now advise that before you proceed in Trans¬ 
lating the Scriptures or any pte of them you 
Improue the best healpes the Countrey af- 
foards for the Indian Languige that if it may 
bee these southwest Indians (some of whome 
as wee are now Informed desire healp both for 
Reading and to bee Instructed in the things 
of God and Christ) may vnderstand and haue 
the benifltt of what is printed.” 

Seven years after the appearance of this edi¬ 
tion a new impression was begun, as follows: 

-[A primer or catecliism in the Mas- 

eachusetts Indian language. Second 
impression. 

Cambridge: printed by Samuel Green 
and Marmaduke Johnson. 1662.] (*) 

The Commissioners of the United Colonies 
wrote from Plymouth to Mr. Richard Hutchin¬ 
son and Mr 'William Ashurst, in England, 
September 12,1661: ’■ By the account you will 
find wee haue remaining 41415: 4; 4 stocke a 
great pait wherof wilbee expended in print¬ 
ing the bible and a new Impression of a Cati- 
chisrae.” They ulso wrote to Mr. Usher in 
Boston, September 13th, 1661: “Alsoe wee pray ' 
you take order for the printing of atuousand I 
coppyes of Mr. Elliotts Catichismes which wee i 
vnderstand are much wanting amongst the In- j 
dians; which being finished Receiue from the ! 
presae and dispose of them according to order i 
abouesaid.” The account presented to the i 
tloramissioners by Mr. Usher in September, 
1662, contains a charge: “To printing 1500 
Cattachismes,” 151. Another reference to the 
book occurs in the account of disbursements 
sent by the Commissioners to England, Septem¬ 
ber 13th, 1667, as follows: “To Indian bibles 


Eliot (J.)—Coutinried. 

primers deliuered to Mr. Elliott and Mr. lohn 
Cotton and to Scollers,” 21.10s. 3d. 

Ho copy of this edition is known to be extant. 

The following note by Dr. Trumbull on the 
edition of 1662 requires a slight correction: 
“The cost of printing, a,! this period, was 
about £2.10 per sheet, for 1000 copies (exclusive 
of paper, which was supplied by the Corpora¬ 
tion), and this would not be increased more 
than twenty per cent, (to £3) by the press-work 
on 500 additional copies. At £3 per sheet, the 
Catechism must have required five sheets (80 
pages am. 8vo.), to bring the cost of the edition 
to £15. This agrees nearly with the charge of 
paper for printing the first edition in 1654-, 
when ‘for the two Catechisms,’ Eliot’s and 
Peirson’s, Green used 30 reams. Hot more 
than 14J reams was required for Peirson’s 
(4i sheets per copy, edition of 1500), leaving 
at least 15J for Eliot's or sufficient for a small 
8vo. of 70 to 75 pages.” The reference here to 
the edition of 1654 umst be a mistake. The ac¬ 
count of Samuel Green, the printer, which con¬ 
tains the entries “for printing two Catta- 
chisines 30 Reame,” and “for printing the 
Bible 368 Reame,” was rendered in September, 
1663, and the catechisms referred to were 
without doubt Pierson’s of 1658, and the second 
impression of Eliot’s made in 1662. 

t-] The 1 Indian Primer; | or, | The 

wayof training up of our | Indian Youth 
in the good [ knowledge of God, in the | 
knowledge of the Scriptures j and in 
an ability to Reade. j Composed by J. 
E. j 2 Tim, 3 14, 15. Qut ken nag- | 
wutteansh nish nahtuhtauanish j kah 
pohkontaiuauish, waheadt ] noh uah- 
tnhtanonadt | 15, Kah wutch kum- 
mnkkiesuin- j neat kcowahteo wnnnee- 
tupana-tamwe wussukwhong^sh, &c. ( 
Cambridge, Printed [by Marmaduke 
Johnson] 1669. (*) 

64 unnumbered leaves, 32°. Signatures A, 
B, C, and D in sixteens. In the Massachusetts 
Indian language. See the fac simile of the title- 
page. 

The first leaf, recto blank, contains on the 
verso a cut of the royal arms. The title, sur¬ 
rounded by an ornamental border, is on the 
recto of the second leaf, on the verso of which, 
also surrounded by a border, and between two 
horizontal rules, is the following text in five 
lines; Prov. 22.6. | Hehtuhpeh peisses ut ( 
mayut he woh ayont: | kah kehchisuit matta 
pish 1 wunnukkodtumooun [i. e. “Train up a 
child in the way he should go : and when he is 
old, he will not depart from it”J. The recto 
of the third leaf, which is marked A3, has a bor¬ 
der of small fleur-de-lis shaped ornaments, and 
contains two alphabets, small and capital, the 
five “ Unnontoowaash ” or vowels, and the nine 
“ Heesontoowaash ” or diphthongs. Spelling 
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Eliot (J.) — Continued. 

lessons of one syllable begin on the verso of 
the third leaf and end on the verso of the 
fourth, followed on the same page by short 
reading lessons, which end on the verso of the 
fifth leaf. “The first reading lesson,” Dr. 
Trumbull remarks, “tells us (in Indian) what 
was the course of instruction in the Indian 
schools.” It says: “ Wise doing to read Cate¬ 
chism. First, read Primer. Next, read Re¬ 
pentance Calling {i. e. Baxter’s Oall). Then 
read Bible.” “TheLords Prayer,” in English, 
fills the recto of the sixth leaf, with the same in 
Indian on the verso. The Lord’s Prayer ex¬ 
pounded, in questions,and answers, begins on 
the recto of the seventh leaf and ends on the 
verso of the ninth. “The Ancient Creed,” in 
English, begins on the verso of the ninth leaf, 
and ends on the recto of the tenth. The same 
in Indian begins on the recto of the tenth leaf 
and ends on the recto of the eleventh. The 
Creed expounded, in questions and answers, 
begins on the recto of the eleventh leaf, and 
ends on the ver.so. The recto of the twelfth 
leaf begins with the "Degrees of Christian 
Duties for several estates, collected out of the 
holy Scripture,” which end on the recto of the 
twenty-fourth leaf (B8). “The large Cate¬ 
chism,” in six chapters, with the caption “Cat- 
echizaonk,” begins on the recto of the twenty- 
fourth leaf and ends on the recto of the fifty- 
eighth (DIO). The Ten Commandments are 
included in the second chapter. “A short Cat¬ 
echism,’ with the caption “Peamesik Kate- 
chizaonk,” begins on the recto of the fifty- 
eighth leaf and ends on the verso of the fifty- 
ninth with “Finis.” “The Numeral Letters 
and Figures, which serve for the ready finding 
of any Chapter, Psalm and Verse in the Bible, 
or elsewhere,” in roman and arable, from 1 to 
150, with their names in English, fill the next 
six pages, beginning on the recto of the six¬ 
tieth leaf and ending on the verso of the sixty- 
second. “ The Names and Order of the Books 
of the Old and New Testament,” in English, 

, begin on the recto of the sixty-third leaf and 
end on the verso with “Finis.” The sixty- 
fourth leaf, verso blank, contains on the recto 
the same cut of the royal arms that appears on 
the first leaf. 

The text is in Indian throughout, the only 
portions in English being the title, the Lord’s 
Prayer, the Ancient Creed, the introductory 
heading to the “Degrees of Christian Duties,” 
the running headings to the pages, and the lists 
of numerals and books of the bible at the end. 
The only copy i^nown is in the library of the 
Dniver.sity of Edinburgh. It bears an inscrip¬ 
tion on the blank leaf: “Gifted to the Library 
by Mr Jo. Kirton, Aprile 19,1675.” The above 
title is from a photographic fac-simile, here¬ 
with reproduced, which was furnished me by the 
librarian, the late Dr. John Small. The colla¬ 
tion and description of the contents have been 
made from Dr. Small’s reprint, which is an ex¬ 
act reproduction of the original work, page for 
page and line for line. 


Eliot (J.)—Continued. 

- [The Indian primer. 

Cambridge: printed by Samuel Green. 
1687 ?] 

On the 29th of August, 1686, Mr. Eliot wrote 
to the Hon. Robert Boyle: “My humble re¬ 
quest to your honour is, that we may again re¬ 
impose the primer and catechism ; for though 
the last impression be not quite spent, yet 
quickly they will; and I am old, ready to be 
gone, and desire to leave as many books as I 
can.” 

In the library of the Massachusetts Histo¬ 
rical Society is a copy of Eliot's primer, in the 
Massachusetts Indian language, supposed to 
be unique, which may be of this edition. It is 
without title, name of place or printer, and also 
without date, but appears to have been com¬ 
plete in forty leaves, signatures A, B, C, D, and 
E in eights. Size of the leaf, 3^ inches high by 
nearly 2J inches wide. In contents it seems to 
agree closely with the edition of 1669, as far as 
it goes, for the “Degrees of Christian Duties” 
and the names of the books of the bible are 
omitted. The additions comprise a few refer¬ 
ences to bible texts under some o the answers. 
The first six leaves and the recto of the seventh 
are unpaged, but on the verso of the latter the 
num'oering begins withl, and continues in that 
order, the odd numbers on the left-hand side 
and the even numbers on the right, to the verso 
of the thirty-seventh leaf, which is marked 61, 
and followed by five more pages unnumbered. 
The first signature (marked A) is complete, and 
contains on the recto of the first leaf, instead 
of a title, merely the following bible text in five 
lines between two horizontal rules, the whole 
surrounded by a border composed of acorn- 
shaped and other ornaments, similar to the bor¬ 
der around the title of the Indian bible of 1685: 
Prov. 22.6. I Nehtuhpeh peisses ut i mayut ne 
woh ayont kah | kehchisuit matta pish | wun- 
nukkodtumnoon. See the fac-simile. The 
lower part of this leaf is slightly imperfect. 
On the blank verso was written, according to 
Dr. Trumbull, in the hand of Rev. Thomas 
Prince: “ Mr. B. Green says, composed by Mr. 
Eliot, & Print''at Camb. ab‘1684.” The only 
parts of the Inscription now to be seen are the 
words: “ Prin'* at Camb ab' 1684.” The recto 
of the second leaf, which has a border of small 
fleur-de-lis shaped ornaments, contains three 
alrhabets, small, capital, and italic, followed by 
the five “ TJnnontoowaash ” or vowels, and the 
nine “Neesontoowaash ” or diphthongs. Seethe 
fac-simile. The verso of this leaf and the recto 
of the third contain spelling lessons of one syl¬ 
lable, with short reading lessons on the verso 
of the third leaf. These lessons contain the 
references to Baxter’s Oall and the bible, which 
are mentioned in the note to the primer of 
1669. “The Lords Prayer,” in English above 
and in Indian below, fills the recto of the fourth 
leaf. The Lord’s Prayer expounded, in ques¬ 
tions and answers, begins on the verso of the 
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fourth leaf, and ends on the recto of the sixth. | 
“The Ancient Creed,” in English, begins on ' 
the recto of the sixth leaf and ends on the ! 
verso. The same in Indian begins on the verso J 
of the sixth leaf and ends on the recto of the | 
seventh. The Ancient Creed expounded, in | 
questions and answers, begins on the recto of j 
the seventh leaf and ends on the verso, which is j 
paged 1. “The large Catechism,” with the cap- | 
tion “Catechizaonk,” commences on page 1 ■ 
(the ver.so of the seventh leaf) and ends on 
page 59 (the verso of the thirty-sixth leaf). | 
See the fac-similea of pages 1 and 2. The whole ■ 
of signature B, comprising pages 4-19, is lack- ; 
ing in this copy. “A short Catechism” fills 1 
pages CO and 61, ending on the next (annum- ' 
hered) page with “Finis.” “The Numeral ; 
Letters and Figures.” etc., in roman and ara- ' 
hie, from 1 to 150, fill the last four pages, he- ; 
ginning on the verso of the thirty-eighih leaf ' 
and ending with “ Finis” on the recto of the ! 
fortieth ieat, verso blank. The only portions ! 
in English are the Lord’s Prayer, the Ancient j 
Creed, the running headings to the pages, and ! 
the introductory heading to the numerals. | 
The quotation in Indian from Proverbs 22. 6, 1 
which appears' on the first leaf, is also found in | 
the primer of 1669, on the verso of the title. 

■Another Indian primer, differing almost en¬ 
tirely in contents, was printed at Boston in 
1720, and again probably twenty years later. 
For a description of these two editions, which 
are sometimes wrongly ascribed to Eliot, see 
Indians primer. 

-The I Indian primer; | or, j The way 

of training up of our Indian Youth in | 
the good knowledge of God. | By John 
Eliot. I Reprinted from the original 
edition of 1669. | With an introduction 
by 1 John Small, M. A., | Librarian, 
University of Edinburgh. ] 

Edinburgh: Andrew Elliot, j 1877. 

Title 1 leaf on the verso of which are the 
words “ Printed by Turnbull & Spears, Edin- | 
burgh,” introduction pp i-xl, reprint of the ! 
1669 primer, nearly in fac-simile, 64 unnum- ; 
hered leaves, 16°. 

In a letter to the compiler of this bibliog¬ 
raphy, dated from Edinburgh, March 12, 1886, 
Dr. Small says: “In my printed volume the 
title page of the primer was imitated, as fiearly 
as possible, with the types in his stock, by the 
printer who got it up for me. ” 

Copies seen': Boston Athenaeum, Eames, 
Lenox, Powell, Trumbull. 

-The I Indian Primer; | or, | The way 

of training up of our Indian Youth in | 
the good, knowledge of God. 1669. | 
By John Eliot, | To which is Prefixed | 
The Indian Covenanting Confession. | | 
Reprinted from the Originals in the 
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Library of | the University of Edin¬ 
burgh. I With an introduction | By 
John Small, M. A., F. S. A. Scot. | 
[Small printer’s ornament.] | 
Edinburgh: Andrew Elliot. | 1880. 

Title 1 leaf on the verso of which are the 
words “Turnbull & Spears, Printers, Edin¬ 
burgh,” introduction pp. i-xl, half-title of “ The 
Indian covenanting confession ” 1 leaf verso 
blank, introduction to the samepp. xliii-xlvi, re¬ 
print of the same pp. xlvii-liv, folded pho¬ 
to-lithographic fac-simile of the original broad¬ 
side containing the “Christian Covenanting 
Confession” verso blank, reprint of the 1669 
primer, nearly in fac-simile, 64 unnumbered 
leaves, 16°. 

The original introduction of forty pages and 
the sixty-four leaves of the primer are from the 
edition of 1877, without being reprinted. 

Copies seen; Congress, Dunbar, Eames, Mas¬ 
sachusetts Historical Society, National Mu¬ 
seum, Pilling, Trumbull. 

-[The Assembly’s shorter catechism, 

translated into the Massachusetts In¬ 
dian language.] (’") 

On the 30th of November, 166'5, Richard 
Baxter wrote to Eliot: “Methinks the Assem¬ 
blies Catechism should be next the holy Script¬ 
ures, mo.st worthy of your Labours.” In the 
narrative entitled The Present State of New- 
England, printed at London in 1675, “the 
Assemblies Catechism” is mentioned with 
other books translated by Mr. Eliot and 
printed in the Indian language. Increase 
Mather, in his letter to Dr. Leusden in 1687, 
also mentions the Assembly’s catechism as one 
which the Indian children learned by heart. 
No copy of this translation has been found. 

It seems that Mi'. Eliot translated several 
catechisms into the Indian Ianguage_. Ac¬ 
cording to DauielGookin, “he framed two cate¬ 
chisms in the Indian tongue, containing the prin¬ 
ciples of the Christian religion; a lesser for chib 
dren, and a larger for older persons.” The same 
writer also mentions “Indian catechisms, a 
grammar, primer,” and other works, as having 
been translated by Mr. Eliot, and printed at 
the expense of the Corporation. In another 
place G-ookin relates that “Indian bibles, 
primers, catechisms, and other books, trans¬ 
lated into the Indian language,” w^ere carried 
for distribution bj' the Christian Indians who 
started from Natick, about the year 1672, on a 
missionary expedition to the southern tribes. 
The following passage in Mr. Eliot’s letter to 
the Hon. Robert Boyle, dated August 29, 1686, 
may also refer to a catechism separate from 
the primer: “My humble request to your 
honour is, that we may again reknpose the 
primer and catechism; for though the last im¬ 
pression be not quite spent, yet quickly they 
will; and I am old, ready to be gone, and desire 
to leave as many books as I can.” 
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-[The six principles of religion, by i 

the Rev. William Perkins, translated 
into the Massachusetts Indian lau- | 
girage.] (*) 

According to Dr. Trumbull, “One of the 
catechisms translated by Eliot—probably much 
abridged—was the Rev. William Perkins's 
Foundation of the Christian Religion, gathered 
into Sixe Principles. Increase Mather, in his 
letter to Dr. Leusdeu, in 1687, mentioned that 
‘many of the Indian children had learned bj' 
heart the catechism, either of that famous di¬ 
vine. William Perkins, or that put forth by the 
Assembly of-Divines at Westminster.’ Peir- 
son borrowed much from the Six Principles for 
his Quiripi catechism.” In another place he i 
adds : “Experience Mayhow. in a notice of an 
Indian convert who died at Martha's Vineyard, 
in 1717, says: ‘Mr. Perkins’s Six Principles of 
Religion, having been translated into the Indian 
tongue, was what she took great delight in 
reading.’ {Indian Converts, p. 168.) No copy 
of this translation has been discovered, and it 
is not certain, from Mayhew’s mention of it, 
that it was printed." 

-[The book of Genesis, translated into 

the Massachusetts Indian language. 

Cambridge: printed by Samuel Green. 
1655 ?] (^) 

This was probably Eliot’s second publication 
in the Indian language. No copy has been 
found. In a letter to Thomas Thorowgood, 
dated June 18, 1653, he thus refers to the prog¬ 
ress of his work in translating the bible: “I 
have had a great longing desire (if it were the ■ 
will of God) that our Indian Language might 
be sanctified by the Translation of the holy 
Scriptures into it . . . but I fear it will not bo 
obtained in my dayes. I cannot stick to the 
work, because of my necessary attendance to 
my ministerie in Roxbury, and among the In¬ 
dians, at sundry places, and the multiplied 
work, which in that kind ariseth upon me, 
and yet through the blessing of the Lord, I 
have this Winter translated the whole book of 
the Psalms . . . While I live, if God please to 
assist me, I resolve to follow the work of trans¬ 
lating the Scriptures.” In 1654, he mentions 
his interpreter, “whom I have used in Trans¬ 
lating a good part of the Holy Scriptures.” 
One year later, in a letter dated August 16, 
1655, he wrote of the Indians: “That which I 
now most follow, is, first the spreading of the 
Gospel into more remote places . . . The second 
thing attended, is the Civilizing of them . . . 
The third thing is the Printing of the Bible in 
their Language, Genesis is Printed, and we are 
upon Matthew, but our progre.sse is slow, and 
hands short.” The Commissioners of the 
United Colonies replied to a letter of Mr. Eliot’s, 
dated August 29, 1655, as follows: “the Com- 
issioners never forbade you to Translate the 
Scriptures for preaching or for any other vse 
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either of youer owue or of youer hearers but 
advised that what you meut to print or sett 
forth vpon the Corporation Charge might be 
doun with such Consideration of the Language 
and Impfouement of the best healpes to be had 
therein that as much as may bee the Indians in 
all ptes of New England might share in the 
benifitt; which wee feafe they c:m not soe well 
doe by what you haue alreddy printed.” 

For other references to this edition, see the 
note to the following title. 

-[The gospel of Matthew, translated 

into the Massachusetts Indian lan¬ 
guage. 

Cambridge: printed by Samuel Green. 
165 . 5 .] (*) 

Eliot’s letter dated August 16, 1655, already 
referred to under the preceding title, contains 
the earliest mention of this book: “Genesis is 
Printed, and we are upon Matthew, but our 
progresse is slow, and hands short.” It is also 
mentioned in his letter to Mr. Richard Floyd, 
dated from Roxbury, December ‘28, 1658, as fol¬ 
lows : “Yet those pieces that were printed, viz. 
Genesis and Matthew, I had sent to such as I 
thought had best skill in the language, and in- 
treated their animadversions, but I hea,rd not 
of any faults they found,” And in a postscript 
to the same letter: “They have none of the 
Scriptures printed in their own Language, save 
Genesis, and Matthew, and a few Psalmes in 
Meeter.” No copy is known to bo extant. 

-[A few psalms in metre, translated 

into the Massachusetts Indiau lan¬ 
guage. 

Cambridge: printed by Samuel Green. 
1658 ?] " {*) 

Of this little book no copy has been found. 
It was mentioned as oneof the three portions of 
Scripture which had been printed—“Genesis, 
and Matthew, and a few Psalmes in Meeter 
in Eliot’s postscript to his letter of December 
28, 1658, quoted in the note to the preceding 
title. In the treasurer’s account presented to 
the Commissioners at Hartford in September, 

1659, was a charge of 401. “ To Mr. Green for 
printing the Psalmes and Mr. Pierson’s Cati- 
chisme.” At the next meeting in September, 

1660, it was resolved that “ The Comissiouers 
for the Massachusetts are desired and Impow- 
ered to accoumpt with Mr. Green for the forty 
pounds payed him for printing Mr. Peirson's 
Cattachisme and the Psalmes.” 

Mr. Eliot had made a translation of some of 
the p.salms into Indian metre as early as 1651. 
In a letter written by the Rev. John Wilson, 
October 27, 1651, is an account of one of the In¬ 
dian meetings, in which it is related that “ the 
Indian School-Master read out of his Book one 
of the Psalmes in meeter, line by line, trans 
lated by Mr. Eliot into Indian, all the men and 
women, &c. singing the same together in one of 
our ordinary English tunes melodiously.” 
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[-] Christiane OOnoowae Sampo>- 

waonk. 

Second column: The same in Eng¬ 
lish. I A Christian Covenanting Cau- 
fession [sic]. 

[Cambridge: printed by Samuel 
Green? 166-?] (') 

1 page, verso blank, printed in two columns, 
Mas.sachusetts Indian and English, with a line 
of 55 small ornaments at the top, 4°. 

The text measures nearly 65 by 5J inches, 
which is an inch wider than the text of a page 
of the Indian bible. It is printed with the same 
kind of type that was used for the bible. Each 
column is divided by a line rule into two parts. 
The upper or smaller divisions contain, in In¬ 
dian on the left-hand side and in English on the 
right, articles of belief numbered 1 to 9, with 
references to bible texts. The third article, 
which was enlarged in the English column of 
the edition described belcw, reads as follows in 
this edition: “3 He made Adam to rule this 
Lower world. Gen. I. 26, 27.” The lower di¬ 
visions contain additional articles and the 
church covenant, in eight paragraphs, of which 
the first five only are numbered. The covenant 
begins thus: “5. For these causes, wee that 

dwell in this Towne called -are gladly 

willing to bind onr selves to God, to Remember 
the Sabbath day to keep it holy, so long as we 
live,” etc. 

The copy here described is in the library of 
the University of Edinburgh, and is supposed 
to be unique. On the lower margin below the 
text, is the following inscription in the hand¬ 
writing of the Rev. William Trail, minister of 
Borthwick: “This Indian Confession &. Cove¬ 
nant of the Converts in New-England was 
brought from thence in the 5 ’ear 1690 & after¬ 
wards gifted to the Bibliotheek of theColledge 
of Edx (my alma mater) by W. Trail.” The 
other side of the leaf contains the indorsement: 
“Indian Confession of Faith in Kew England, 
given be Mr. Trail, Min., Borthwick, 1699.” 
The whole is reprinted on pages xlvii-liv of 
the introduction to the second edition of Dr. 
John Sinall’s reprint of Eliot’s Indiap primer 
of 1669. Edinburgh, 1.880, preceded by an ac¬ 
count of its history and a biographical sketch 
of the Rev. Mr. Trail,,and accompanied by a 
full-sized photo-lithographic fac-simile of the 
■original broadside, from w’hich the above de¬ 
scription has been made. The fac-simile given 
herewith is copied from an electrotype kindly 
furnished me by Dr. Small. In reproducing it by 
another process the size of the sheet has been 
made a little smaller than the original. 

Theyearinwhichthe covenanting confession 
was first printed is not known with certainty. 
According to Dr. Trumbull, “The first Indian 
church was gathered in 1660, at Hatick; but 
Mr. Eliot had proposed the admission of the 
Indian converts to church estate, eight or 
nine years before this. Some peculiarities of 
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orthography in the Indian version of this ‘ cov. 
euanting confession’ seem to indicate that i( 
was printed before the Bible. It is alluded U 
by Cotton Mather (Magnalia, m. 3. p. 178): 
‘Unto the general engagements of a covenant 
with God which it was his desire to bring the 
Indians into, he added particular article, 
wherein they bind themselves mehquontamu- 
nat Sabbath, pahketeaimat tohsohke pomanta- 
mog, i. e., to remember the Sabbath-day, to 
keep it holy, as long as we live.’” In the 
Memorial History of Boston Mr. Trumbull 
adds: “ Probably it was printed before—hut 
not long before—the gathering of the first In¬ 
dian church at Natick, in 1660.” 

[-] Cbristiaue OOuoowae Sampoo- 

waouk. 

Second column ; The same in Eng¬ 
lish. I A Christian Covenanting Con¬ 
fession. 

[Cambridge: printed by Samuel 
Green? 167-?] 

1 page, verso blank, printed in two columns, 
Massachusetts Indian and English, with a 
line of 52 small ornaments at the top, 4°. 

This-seems to be a later edition, as it con¬ 
tains several slight change-i and a few addi¬ 
tional words and Scripture references. The 
third article in the upper division of the En¬ 
glish column was made to read as follows: “ 3. 
He made Adam to Rule this Lower world, he 
being made perfectly Righteous. Gen. I. 26, 
27.” 

The only copy known of this edition, which 
is in the Congregational Library at Boston, 
lacks a small |iortiou of the lower right-hand 
corner. The fac-simile given herewith is from a 
heliotype, made a few years ago, in the posses¬ 
sion of the compiler of this bibliography, and is 
probably slightly reduced in size. 

[-] The uew | testament | of our | 

lord and saviour ] Jesus Christ. ] Trans¬ 
lated into the | Indian language, | and 
1 Ordered to be Printed by the Com¬ 
missioners of the United Colonies | in 
New-Eugland, 1 At the Charge, and 
with the Consent of the | corporation in 
England j For the Propagation of the 
Gospel amongst the Indians | in New- 
England. ] 

Cambridg: | Printed by Samuel Green 
and Marmaduke John.son. j MDCLXI 
[1661]. 

Second title: Wusku | wuttestamentum | 
nnl-lordumun | Jesns Christ | Nuppoquohwus- 
suaeneumun. | [Diamond-shaped figure of 32 
pieces between two lines.] [ 

Cambridge: | Printed by Samuel Green and 
Marmaduke Johnson. | MDCLXI [1661]. 

Translation; New] his-testament | our-lord] 
Jesus Christ | our-deliverer. 
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130 printed leaves without page numbers, and 
2 blank leaves, in the following order: 1 blank 
leaf, the title of the new testament in English 
on 1 leaf verso blank, the dedication of the new 
testament to Charles II. in 2 leaves, the title of 
the new testament in Indian on 1 leaf verso 
blank, Matthew to Revelation in 1215 loaves, 
and 1 blank leaf at the end, 4°. Signatures A, 
A (repeated), B, C, D, E, F, G, II, I, K, L, Aa, 
Bb, Co, Dd, Ee, Ff, Gg, Hh, li, Kk, LI, Mm, 
Nn, Oo, Pp, Qq, Er, Ss, Tt, Uu, and Xx, all in 
fours. Matthew begins on the second A2, and 
Revelation ends on Xx3. In the Massachusetts 
Indian language. See the fac similes of the two 
title-pages. 

It is worthy of remark that the Indian title 
is dated 1661, the year in which the new testa¬ 
ment was finished at the press. At that time 
it was generally the custom, when ihe title was 
on a leaf of the first sheet of the text, as this 
one is, to give it the date of the year in which 
the printing was begun. If the gospel of Mat¬ 
thew was first put in type; instead of the gospel 
of John (which begins a new set of signatures 
with Aa), then the title may have been origin¬ 
ally printed with the date of 1659 or 1660, the 
year of its commencement, and afterwards re¬ 
printed with the whole sheet for particular rea¬ 
sons. However that may be, in all the copies 
which I have examined, this title appears to be 
on the original first leaf of signature A, and 
not an insertion in place of a canceled leaf. 
Dr. Trumbull must be mistaken in his state¬ 
ment, that “the English title and the Epistle, 
printed on a sheet of which the first leaf was 
left blank, were inserted between the first 
(blank) and second leaves of the first sheet as 
originally printed,—and the signature A3 is 
repeated.” In all the copies examined, and of 
which good descriptions have been obtained, 
the English title and dedication are not inserted 
between any of the leaves of the first sheet, but 
are placed before it; and the first leaf of “ the 
first sheet as originally printed” can not be 
properly called a hlanlc leaf, as it contains the 
Indian title, and is blank only on the verso. 

By a typographical error, the page headings of 
chapters 21 and 24 of the gospel of Luke, on the 
recto of leaves L2 and LI, were wrongly printed 
“Chap. 10” and “Chap. 15,” as in both of the 
Lenox copies of the separate issue. Other vari¬ 
ations are found in copies bound with the old 
testament and metrical psalms.' In most copies 
of the bible with the English general title and 
dedication, the diamond-shaped figure is found 
on the Indian title of the new testament, and 
the errors occur in the page headings of Luke 
on L2 and L4. In a few dedication copies of the 
bible, which have the same errata in the page 
headings of Luke, the diamond figure is omitted 
in the Indian new testament title, the space 
between the two lines being blank. See the 
fac-similes. In other respects the two titles are 
so much alike th it they appear to have been 
printed from the same type, without resetting. 
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Some bibles with the general title in Indian 
only, and with the diamond figure on the Indian 
new testament title, have the page headings of 
Luke 21 and 21 correctly printed. Mr. O’Cal¬ 
laghan (List of Editions of the Holy Scriptures 
. . . printed in America, p. 2) has culled 
attention to the fact that “each verso forms a 
distinct par.igraph until we come to Luke xv. 
(verso of E3); between that and the end of the 
Gospel, more than one, sometimes six verses 
are crowded occasionally into a paragraph, in 
order apparently to close that go.spel and sig. L 
at the same time.” It is probable that sheets 
A to L (Matthew to Luke) were printed by 
Green alone, and that John.son began the gospel 
of John with sheet Aa, before the printing of 
Genesis had been commenced. For remarks 
on the typography and other features of the 
work, see the note to the whole bible of 1663. 
The above translation of the Indian title is from 
Dr. Trumbull’s Origin and Early Progress of 
Indian Missions in New England. 

In a letter to Mr. Richard Floyd, the treas¬ 
urer of the Corporation in England, dated 
from Roxbury, December 28th, 1658, Mr. 
Eliot wrote as follows: “I shall not trouble 
you with any thing at present save this one 
businesse of moment, touching the Printing 
of the Bible in the Indian Language, touch¬ 
ing which busiues e sundry of the Elders did 
petition unto the Commissioners, moving 
them to further it, as a principall means of 
promoting Religion among them. And God 
so guided (without mans contrivance) that 
I was there when it came in. They moved 
this doubt whether the Translation I had 
made was generally understood? to which I 
answered, that upon my knowledge it was 
understood as farre as Couecticot: for there 
I did read some part of my Translation be¬ 
fore manj^ hundred English Witnesses, and 
the Indians manifested that they did under¬ 
stand what I read, perfectly, in respect of 
the language, they further questioned whether 
I had expressed the Translation in true 
language? I answered that I feared after 
times will find many infirmities in it, all 
humane woiks are subject to infirmity, yet 
those pieces that wore printed, viz. Genesis 
and Matthew, I had sent to such as I thought 
had best skill in the language, and intreated 
their animadversions, but I heard not of any 
faults they found. When the Commissioners 
ended their meeting, they did commit the 
further consideration of this matter to our Com¬ 
missioners, as I understand, of whom our Gov- 
ernour is pre.sident. Therefore at the coming 
away of this Ship, I repaired to the Governour 
about it. I proposed this expedient, for the 
more easie prosecution of this work, viz. that 
yourselves might bemoved to hire some honest 
young man, who hath skill to compose, (and 
the more skill in other parts of the work, the 
better) send him over as your servant, pay 
him there to his content, or ingage payment, 
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let him serve you here in New-England at ^ 
the presse in Harvard Colledge, and work 
under the CoUedg Printer, in impressing the | 
Bible in the Indian language, and with him I 
send a convenient stock of Paper to begin with- 
all. The (xoveruour was pleased to send for 
Mr. Horton to advise in it, who came and did 
heartily further it, whereupon the Governour 
promised to write unto your selves, and pro¬ 
pose the matter, which also I doe, and doe 
earnestly intreat your assistance herein.” In 
a postscript he added: “They have none of 
the Scriptures printed in their own Language, 
save Genesis, and Matthew, and a few Psalmes 
in Meeter, and I blesse the Lord they have so 
much, and such as see these Hotes may easily 
observe that they read them, and improve 
them, which putteth my soule into an earnest 
longing that they might have more zeal. I 
blesse the Lord, that the whole book of God is 
translated into their own language, it wanteth 
but revising, transcribing, and printing. Oh 
that the Lord would so move, that by some 
means or other it may be printed.” According 
to his promise. Governor Endicott wrote to 
Eloyd, December 28th, 1658: “I have been 
moved by divers able and godly men here with 
us to propound unto your pious consideration, 
whether it be not needful for the better instruc¬ 
tion of the Indians amongst us in the true 
knowledge of God, to get the whole Bible of 
the old and new Testament, which is already 
Translated into the Indian tongue, to be 
printed; Many here with us Divines and 
others judge it a thing that will be acceptable 
to God, and very profitable for the poor Hea¬ 
thens. If your selves doe so esteem of it too, 
it will be necessary to provide paper and letters 
and such things as may further the work, as 
also a Journey man Printer to be helpefull 
under Mr. Greene our Printer to expedite the 
work . . . Mr. Eliot will be ready at all times 
to correct the sheetsas first as they are Printed, 
and desireth nothing for his paines.” 

In reply to these letters, the Corporation 
wrote to the Commissioners in New England, 
May 7th, 1659, as follows: “ As to the printing 
of the bible in the Indian language; mensioned 
in Mr. Ehdicotts letter; which wee vnder- 
stand is alreddy translated into the Indian 
tounge; wee conceiue will not onely bee accept¬ 
able vnto god; but uery profitable to the poor 
heathen and will much tend to the promotion 
of the sperituall parte of this worke amongst 
them; and therfor wee offer it not onely as our 
owne but as the judgment of others that the 
New Testament bee "first printed in the Indian 
language; and doe desire to vnderstand by the 
next what number of them you intend to haue 
printed; and how much paper the number will 
take vp and that you send ouer one sheet of pa¬ 
per which might agree with that alreddy 
printed: and whether you haue matterialls 
sufficient to carry on the same; and because, 
wee would haue noe faile therin haue thought , 
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good to send you ouer a cattalogne of the mat¬ 
terialls fitt for printing with the charge of them 
according to information giuen vs; because 
wee are aduertised that if any of them bee 
wanting it may prejudice the flnnishing of the 
worke and as for a printer if you want one wee 
desire you to send vs word how hee must be 
quallifyed whether a Composer or letter 
printer.” To this letter the Commissioners 
replied, September 7th, 1659: “touching the 
printing of the bible in the Indian language 
being incurraged by youer seines and pressed 
by Mr. Elliotts affectionate zeale which hee 
hath constantly held forth for this work, wee 
shall take order for the printing of the New 
Testament; which being finished wee shall 
therby bee the better directed in our further 
proceeding therin; wee thinke to print a 
thousand Coppies, and for paper and other 
materialls shall depend on Mr. Vsher whoe 
hath vndertaken to furnish according to the 
printers direction.” In the treasurer’s account 
which accompanied this letter was an item of 
801. 07s. 06ii., “To Mr. Vsher for printing let¬ 
ters for the bible.” Besides the type here re¬ 
ferred to, anew printing press and other nec¬ 
essary materials were purchased in London at 
the expense of the Corporation, and sent over 
to Massachusetts, where they were put under 
the care of Samuel Green, the regular printer 
of the college press at Cambridge. 

A reference to the undertaking is found in 
the tract entitled, A further Account of the 
progress of the Gospel Amongst the Indians in 
New England (London, 1660), in the introduc¬ 
tory remarks of Joseph Caryl, dated “ the 6th 
of the first Moneth, 1659 ” (i. e., March 1,1660), 
as follows: ‘ ‘ And b ecause, as the whole Work 
is great, so there are some great parts of it now 
in hand, as the Printing of Davids P.salms and 
the New Testament (besides an intendment of 
printing of the whole Bible) in the Indian Lan 
guage.” 

The printing of the new testament was ac¬ 
cordingly begun, and a specimen sheet sent to 
the Corporation in England, who in a letter 
dated from London, April 28, 1660, replied as 
follows: “Conserning youer printing of the 
New Testament in the Indian language, a sheet 
wherof you have transmitted to vs, wee con- 
curr with .youer selues therin, and doe approue 
of that pronision you haue made for printing 
the same conceiueing and offering as our judg¬ 
ments that it is better to print fifteen hundred 
then but a thousand; hopeing that by incur- 
ragement from Sion Collidge, with whom wee 
haue late conference, you may bee enabled to 
print fifteen hundred of the onld Testament 
likewise; knowing that the foundation of true 
religion is from the bible the onld and new 
Testament and that the furtherance therof is 
of principle consernment; and further consid¬ 
ering the mutablenes of the times and the 
lines of those whose hartes are stired vp in 
that worke especially Mr. Elliott whoe wee 
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heare hath translated the whole bible into j 
the Indian language; wee haue out of our j 
desire to further a worke of soe great con- | 
sernment haueing hopes that somthinge wil- | 
bee collected in particalare with Relation to I 
the printing of the ould Testament agreed with . 
an able Printer for three yeares vpon the | 
tearmes and conditions enclosed and vnder- ; 
standing by Mr. Vshers agent that there is i 
nothing wanting except paper wee haue sent 
an hundred and four reames of euery sume the 
sheet that is nowsentouerto vs is of; That soe 
there might bee nothinge to hinder the dispatch 
of the whole bible hopeing that both presses 
being imployed and all other busines layed 
aside that might hinder it there wilbeea happy 
progresse made by the returne of the next 
shipps which may much farther contribution 
with relation to it; and although wee haue by 
our former letters desired that for the reasons 
therin moncioned the sume of flue hundred 
pounds per annum onely may bee charged on 
vs yett with respect t.i youer present imergen- 
cies in relation to the printingof the HewTes- 
tament; wee haue bine willing to comply with 
youer desires in paying the bill of eight hun¬ 
dred pounds this yeare drawne on vs, which wee 
hope together with theonehundred twenty flue 
pounds twelue shillings and ten pence remain¬ 
ing of the stocke in Mr. V.shers hands will more 
then fluish the worke of printing the same ; . . . 
wee desire you att the earnest request of Mr. 
Johnson the Printer and for his incurragement 
in this vndertakeing of printing the bible in the 
Indian language his name may bee mencioned 
with others as a printer and person that hath 
bine Instrumental! therin.'’ 

The new printer, Mr. Johnson, arrived in 
New England in the summer of 1600. Before 
September of the same year six sheets of the 
new testament had been printed, as appears 
from a charge of 24 1. in the treasurer’s account 
for that year, “ To Mr. G-reen for distributing 
the fontt of letters and printing six sheets of 
the new Testament in Indian att four pounds 
per sheet.” At the next meeting of the Com¬ 
missioners in New Haven, they wrote to the 
Corporation, September 10, 1660, as follows: 
"in Generali wee haue bin enformed that about 
one hundred of Mr. Elliotts Indians can read 
in the bible and many other about Plymouth 
Martins vinyards and other places; . . . wee 
shall attend youer aduise for the Impression of 
the whole bible without which we should have 
rested in our former determination that the 
coppy might haue bine fully perused and per¬ 
fected by the most skilfulest healpes in the 
Countrey; and such order is taken by the aduise 
and consent of Mr. Eliott Mr. Vsher Mr. 
Green and Mr. Johnson that the Impression of 
the ould and New Testament shalbee carryed 
on together which they haue alreddy begun 
and Eesolue to prosecute with all diligence; a 
sheet of Geneses wee haue seen which wee haue 
ordered shalbee Transmitted vnto you; the ' 
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printers doubt not but to print a sheet euery 
weeko and compute the whole to amount to a 
hundred and fifty sheets Mr. Johnson wilbee 
gratifyed with the honor of the Impression and 
acoraodated in other Respects wee hope to 
content; the paper sent as wee are enformed 
by Mr. Vsher is not all sizable . . . Two of the 
Indian youthes formerly brought vp to Read 
and writ are put apprentice; the one to a Car- 
pentor the other to Mr. Green the printer whoe 
take theire trades aud follow their Busines 
uery well.” The latter of these apprentices 
was probably James the printer, afterwards 
called James Printer, who was employed on 
both editions of the Indian bible, and whose 
name appears in 1709 as joint pi inter with B. 
Gro'n of Mayhew’s tr.mslation of the psalter. 
In the treasurer’saccount sent with th ■ above 
letter, there is a charge of 1201. Is. 8d., “ For 
two hundred Rearae of pap r bought since our 
last accoumpt letters Inke setting them in the 
pre,sse with matterialls to worke as by bill ap- 
peers.” At the same meeting (September, 
1660), “The Comissioners for the Massachu¬ 
setts aredesired and Impowered . . . alsoetocall 
on Mr. Green for an accoumpt or Inventory of 
all the letters for printing, and all other Instru¬ 
ments in his hands belonging to the Corpora¬ 
tion that it may bee Returned to thenext meet¬ 
ing of the Comissioners ; and to agree with 
him for the printing of the bible.” 

The printing of the new testament was com¬ 
pleted probably in the summer of 1661, before the 
next meeting of the Commissioners. On the 18th 
of May, 1661, the Corporation wrote to the Com¬ 
missioners that they had paid the bill for 8001. 
drawn on them, "hopeing that the same to¬ 
gether 34 lb. which wee vndorstand by youer 
account sent remaines in stocke will bee sufli- 
cient to defray the Charge of printing the bible 
and the Jisbiirsments there for the present 
yeare.” They also added in relation to the 
changeof government caused by the restoration 
of Charles II: “wee suppose you are not 
strangers to the condition of affaires; and par¬ 
ticularly with respect vnto ourselues being now 
noe Corporation; though not without good hopes 
that the same wilbee renewed and confeirmed 
by his majestie though possibly the business 
may bee acted by other persons; . . . howeuer 
wee desire that the printing of the bible may 
not bee retaurded.” Upon the reading of this 
letter at their meeting in Plymouth, iu Septem¬ 
ber, 1661, the Commissioners resolved : “ Vpon 
this enformation of the Desolutiou of the Cor¬ 
poration and intimation of hopes that his ma¬ 
jestie would confeirme the same Ac. TbeCom- 
issioners thought meet to present his Majes¬ 
tic with the New Testament printed in the In¬ 
dian language with these presents following 
&c.,” namely, the dedication as printed in front 
of the new testament, of which the following is 
an extract: “There are divers of them that 
can and do reade .some parts of the Scripture, 
and some Catechisms, which formerly have 
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been Translated into their ownLanguage, which 
hath occasioned the undertaking of a greater 
Work, Tiz: The Printing of the whole Bible, 
which (being Translated by a painful Labourer 
amongst them, w ho was desirous to see the Work 
accomplished in his dayes) hath already pro¬ 
ceeded to the finishing of the New Testai^ent, 
which we here hu mbly present to Your Maj esty, 
as the first fruits and accomplishment of the 
Pious Design of your Royal Ancestors. The 
Old Testament is nowunderthe Press, waitin 
and craving your royal Favour and Assistance 
for the perfecting thereof.” 

The Commi.ssioners also wrote to Mr. Rich¬ 
ard Hutchinson and Mr. William Ashurst in 
England, September 12, 1(561: “ youer desire 
that the printing of the bible may not bee Re¬ 
tarded wilbee attended according as wee shall 
see suitable. The New Testament is alreddy 
fini.shed and of all the old the flue bookes of 
Moses; wee haue heerwith sent you 20 peeces 
of the Now Testament which wee desire may 
bee thuse disposed viz: that two of the speciall 
being uery well bound vp the one may bee pre¬ 
sented to his Maje’stie in the first place the 
other to the Lord Chancellor; and that fine 
more may bee presented to Doctor Reynolds 
Mr. Carrill Mr. Baxter and the two vischancel- 
lers of the vniuersities whoe wee vnderstaiid 
haue greatly Incurraged the worke; the Rest 
wee leaueto bee disposed as you shall see cause 
. . . By the account you will find wee haue re¬ 
maining 414 lb: 4: 4 stocke agreatpartwherof 
wilbee expended in printing the bible and a new 
Impression of a Catiohisme.” The treasurer’s 
account forthoyear contained a charge of 106 Z. 
19s. Id., “To sundry Disbursments vpou 
the account of printing as appeers by account 
now sent.” The Commissioners also wrote to 
Mr. Usher in Boston, September 13,1661, as 
follows: “youer care in prouiding matterialls 
and furthering the printing of the bible wee 
thankfully accept desiring the continuance of 
the same vntil it bee Issued; and the paying of 
Mr. Green as formerly together with the salla- 
ries and other paiments according to youer or¬ 
der heer enclosed. . . and it is our desires that 
you will take care for the printing of the pre¬ 
face before the New Testament with the title 
according to the coppies as alsoe to send to Mr. 
Ashurst and Mr. huchensou about twenty 
coppies of the New Testament to be disposed of 
according to orrr directions and order to them.” 
To this was added a postscript: “ Wee pray you 
to demaund and Receiue of Mr. Green the whole 
Impression ofthe New Testamentin Indian now 
finished; and take care for the binding of two 
hundred of them strongly and as speedily as 
may bee with leather or as may bee most seru- 
icable for the Indians; and deliuer them forth as 
you shall haue order or direction from any^ of the 
Comissioners for the time being of which keep 
an exact account that soe it may bee seen how 
they are Improved and dispo,sed of.” 

The treasurer’s account rendered in Septem- 
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her, 1662, contained the entries: “To printing 
the title sheet to the New Testament,” ll., and 
“To binding 200 Testaments at 6d, a peece,”5L 
On the 10th of September, 1062, the Commis¬ 
sioners wrote to the Hon. Robert Boyle, the 
chief oflScer of the Corporation in England: 
“ Wee haue heer with sent twenty Coppies of 
the new Testament to bee disposed of as youer 
honors shall see meet." In accordance with 
this letter they directed Mr. Usher “to send 
ouer to Mr. Boyle twenty of the Indian Testa¬ 
ments with the preface or Epistle.” The entire 
edition may have consisted of only 1,000 copies, 
as proposed by the Com missioners in September, 
1669; but if 1,500 were printed, as was recom¬ 
mended by the Corporation in April, 1660, then 
450 or more were probably bound up separately. 

From the preceding extracts of the records 
it appears that forty copies in all were sent to 
England with the English title and dedication 
prefixed. It is probable that not many more 
were issued in this form. In the first lot of 
twenty copies sent over in 1661, seven were 
specified for particular persons. The first was 
for King Charles II; the second for the Lord 
High Chancellor, Edward Hyde, first Earl of 
Clarendon (born 1608, died 1674); the third for 
Dr. Edward Reynolds, bishop of Norwich (born 
1599, died 1676); the fourth for the Rev. Joseph 
Caryl, an eminent nonconformist divine (born 
1602, died 1673); the fifth for the Rev. Richard 
Baxter (born 1615, died 1691); the sixth and 
seventh for the vice chancellors of the two uni¬ 
versities, Oxford and Cambridge. The remain¬ 
ing thirteen, and the second lot of twenty sent 
over in 1662, were left to the disposal of Mr. 
William Ashurst and Mr. Richard Hutchinson, 
the officers of the Corporation. 

Copies: All of these, of which particular 
descriptions have been obtained, contain the 
diamond-shaped figure on the Indian title. It 
has not been ascei’tained that any copies of this 
issue are without it. 

(1) Mr. Clarence S. Bement, Philadelphia, 
Pa. Bound in calf antique, gilt edges. Size of 
the leaf, 7i by 5^ inches. With the diamond 
shaped figure m the Indian title. It contains 
the book-plate of “The Society for propagating 
the Gospell in Foreign parts, 1704.” The title, 
however, does not appear in White Kennett’s 
catalogue of books intended for that society’s 
library (Bibliothecce Americance Primordia), 
printed in 1713. On one of the leaves is the au¬ 
tograph of Wm. Herbert, 1768, the eminent 
typographical antiquary (born 1718, died 1795). 
It was subsequently owned by James Bindley, 
Esq., F. S. A. (born 1737, died 1818), and at the 
sale of the fourth portion of his library in Lon¬ 
don, August, 1820 (no. 790), was purchased by 
“Ford” for 3s. 6d. Not long after this time it 
passed into the collection of Colonel Thomas 
^Aspinwall, the United States consul at London 
from 1815 to 1853. See the privately printed 
catalogue of his library (Paris, 1833), where it 
is described under no. 168. This collection of 
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books •waspurcbasudby the late Mr. Samuel L. 
M. Barlowin 1863. SeeMr. J.O. Wiii'bt'iiJiottffh 
List . . . Catalogue of the Library of Sam¬ 
uel L. M. Barlow York, 1885), uo. 560. 

At the sale of Mr. Barlow’s library in New 
York, Pobruary, 1890 (no. 852), the testament 
was bought for the present owner by Mr. 
Charles B. Hildeburn for $610. 

(2) Library of the Boston Athenoeum, Bos¬ 
ton, Mass. In the original leather binding. 
With the diamond shaped figure on the Indian 
title. It was perhaps, a presentation copy to 
Dr. John Fell, dean of Christ Church and 
bishop of Oxford (born 1625, died 1686). On 
the ver«o of the second blank leaf at the front 
is written: “From his Iionored friend Dr. John 
Fell Deane of Chri.st Church in Oxon., ” and on 
the first blank leaf: “Boston Athenseuin given 
by Wra. I. Loring. Jan. 30th, 1833.’’ The tes¬ 
tament is not mentioned in the catalogue of this 
library printed in 1874, but it is still there. 

(3) Library of the British and Foreign Bible 
Society, London. No description has been ob¬ 
tained of this copy. See Bullen’s Catalogue of 
the Library of the British and Foreign Bible 
Society (London, 1857), p. 135. 

(4) Library of the British Museum, London. 
Press mark 466. a. 21. No description has been 
obtained of this copy. See the British Museum 
Catalogue of Printed Books (London, 1887), un¬ 
der Eliot; and Henry Stevens's Catalogue of 
the American Books in . . . the British Museum 
(London, 1866), p. 59. 

(5) Library of the British Museum, London. 
A second copy, in the Grenville collection, 
bound in blue morocco. No description has 
been obtained of this copy. See the Bibliotheca 
Qrenvilliana (London, 1842), vol. 2, p. 724. 

(6) Library of the late John Carter Brown, 
Providence, R. I. Bound in brown calf. With 
the diamond shaped figure on the Indian title. 
It is accompanied by the old testament and met¬ 
rical psalms in a separate volume, uniformly 
bound, for a description of which see no. 37 of 
the list of bibles of 1663. The two volumes were 
formerly owned by Edward King, viscount 
Kingsborough (born 1795, died 1837), and at 
the sale of his library in Dublin, announced 
for June, but postponed to November, 1842 (no. 
56), brought SI. 3s. They afterwards came into 
the possession of Mr. E. B. Corwin of New 
■York. According to one account, he paid 41. 
for them in 1842, Imt there is a statement in 
the Publishers' Circular for 1856, that “ We be¬ 
lieve this same copy was sold some years since 
by Bartlett & Welford for $40.” At the sale 
of Mr. Corwin’s library in New York, Novem¬ 
ber, 1856 (no. 2552), the two volumes brought 
$200, being purchased by Mr. John E. Bartlett 
for the Brown collection. This copy of the 
testament was described in the catalogue of 
the Brown library printed in 1866 (part 2, no. 
669). Information furnished by Mr. John Nich¬ 
olas .Brown, in letters of November 27th and 
December 2d, 1889. 
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(7) Library of the late John Carter Brown, 
Providence, E. I. A second copy, in the orig- 

! iual binding of blue morocco. With the dia- 
I niouu shaped figure on the Indian title. It 
I was described by Mr. John R. Bartlett in the 
' enlarged catalogue of the Brown library printed 

j in 1882 (part 2, no. 888). Inserted is a slip on 
which is written: “Sunday 25 Jan. 1795. I 
j took this Testament from the Prince of 
! Orange’s Library in his Palace at Loo, which 
was abandon’d to Pillage, as a memorial to the 
melancholy scene—H. Turner.” The palace 
of the Loo, the summer residence of the king 
of Holland, is near the village of Appeldoorn, 
about midway between Zutpben and the Zui¬ 
der Zee. It was taken by the French in their 
invasion of Holland in December and January, 
1794-95. Information furnished by the late 
Mr. John E. Bartlett, in letter of August 8th, 
1882. 

(8) Library of Edinburgh University, Edin¬ 
burgh. Bound with a copy of Eliot’s Indian 
Grammar,.16Q6. No description has been ob¬ 
tained of this copy. It is briefiy mentioned by 
Dr. Trumbull in the Memorial History of Bos¬ 
ton (Boston, 1880), vol. 1, p. 474, note. 

(9) Library of Harvard University, Cam¬ 
bridge, Mass. In vellum binding. With the 
diamond shaped figure on the Indian title. It 
was presented to the library by Middlecott 
Cooke of Boston, 1764-65, whoso autograph is 
on the front cover! See the Catalogue of the 
Library of Harvard University (Cambridge, 
1830), vol. 1, p. 250. Information furnished by 
Mr. Wm. H. Tillinghast, in letter of November 
2l8t, 1889. 

(10) Lenox Library, New York. In modern 
calf binding, red edges (about 1850). Size of the 
leaf, 7/g by 511 inches. With the diamond 
shaped figure on the Indian title. Mr. Lenox’s 
description of this copy was printed in the 
Historical Magazine (October, 1858), vol. 2, p. 
307. 

(11) Lenox Library, New York. A si cond 
copy, apparently in the original calf binding 
(repaired), gilt edges. Size of the leaf, 7g by 
5J inches. With the diamond shaped figure 
on the Indian title. On the inside of the front 
cover, with a blank leaf pasted over it, is a 
name in manuscript which appears to be “W« 
Platel.” On a blank leaf in front of the title 
is written: “Presented Feby 4th 1811 by 
Eev. I. Pratt.” This may be the Rev. Josiah 
Pratt, B. D. (born 1768, died 1844), a native of 
Birmingham, England, vicar of St. Stephen’s 
Church in London, and for twenty-one years 
secretary of the Church Missionary Society. 
Among his writings are a pro.spectus of a poly- 
glot bible issued in 1797, and a life of the Eev. 
David Brainerd, missionary to the North Amer¬ 
ican Indians, published in 1834. The testament 
subsequently came into the pos-session of Mr. 
George Brinley, of Hartford, Connecticut, and 
at the sale of tlie first portion of his collection 
in New York, March, 1879 (no. 786), it biought 
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$70 J, beiug purchased hy Dr. (leorge H. Moore 
for the Lenox Library. 

U2) Library of the late George Livermore, 
Cambridge, Mass. With the diamond shaped 
figure on the Indian title. According to Mr. 
Livermore’s manuscript description of this j 
copy, it is “quite largo, clean and perfect,— 
as bright apparently as when printed.” It was 
purchased in Loudon, from Thomas Kodd, the 
bookseller, in 1845. Information furnished by 
Mrs. Livermore, in letter of January 14th, 1890. 

(13) A copy advertised by Bernard Quaritch, 
in April, 1884 (.352 Catalogue, no. 15996), as a 
“beautiful copy in the original rebacked calf, 
gilt edges,” for 105Z; again in April, 1887 (373 
Catalogue, no. 37867), for 951; and in December, 
1887 (86 Rough List, no. 109), for 901. The book 
has since been sold. 

(D) Library of Trinity College, Dublin. 
Press mark kk. o. 8. No description has been > 
obtained of this copy. See the Catalogue Li- | 
brorum Impressorum qui in Bibliotheca Collegii \ 
Sacrosanctce et Individual Trinitatis . . . 

adservantur (Dublin, 1801), vol. 1, p. 315, where | 
it is entered under the heading of version 
Americana, as “The New Testament, transl. 
into the Indian language. Cambridge (U. S.), 
1661, 4°.” See also no. 14 of the list of copies 
of the bible of 1663. 

A copy was priced by Mr. Obadiah Kich, 
in his chronological Catalogue of Books relat¬ 
ing ... to America (London, 1832), no. 326, 
at 21.2«. A copy is also entered in C. J. Stew¬ 
art's Catalogue of the Library collected by Miss 
Richardson Currer, at Eshton Hall, Craven, 
Yorkshire (London, 1833), p. 8, but it does not 
appear in the catalogue of the portion of her 
library sold at auction in London, July, 1862. 
According to a writer in the Historical Maga¬ 
zine (October, 1858), vol. 2, p. 308, a good copy 
of the testament was then in the library of 
Pelham Priory, a seminary for young ladies 
at Pelham, N. Y. The priory was the resi¬ 
dence of the late Eev. Eobert Bolton, and . 
the supposed testament; which was merely a 
copy of Mayhew's Massachuset Psalter, lack¬ 
ing beginning and end, was sold under its prop¬ 
er title by auction in New York, June, 1887 
(Catalogue of the Pene Du Bois Collection, no. 
1754), for $4. The copy described in the sale 
catalogue of the library of Mr. Henry C. 
Murphy (no. 887), was not of this issue, and 
did not contain the English title and dedication. 

[-] Wnskii [ wuttestameutum j nul- 

lordiimun | Jesns Christ | Nuppo- 
quohtvtissuaeneumun. ( [Diamond sha¬ 
ped figure of 32 pieces between two 
lines.] I 

Cambridge: | Printed by Samuel 
Green and Marmaduke Johnson. | 
MDCLXI [1661]. 

127 printed leaves without page numbers, and j 
1 blank leaf, as follows : the title of the new | 
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testament in Indian on one leaf verso blank, 
Matthew to Eevelation in 126 leaves, and 1 
blank leaf at the end, 4°. Signatures A, B, C, 
D, E, F,G, H, I, K, L, Aa, Bb,Cc, Dd, Ee, Ff, Gg, 
Hh, li, Kk, LI, Mm, Nn, Oo, Pp, Qq, Er, Ss, Tt, 
Uu, and Xx, all in fours. In the Massachusetts 
Indian language. 

Thenew testament as issued for thense of the 
Indians probably did not contain the English 
title and dedication, for when the Commission¬ 
ers directed Mr. Usher to send the second lot 
of twenty copies to England in 1662, they were 
careful to add: “ with the preface or Epistle.” 
The number of copies bound up in this form is 
not known with certainty. It w as the inten¬ 
tion of the Commissioners to print 1,000 copies, 
but the Corporation advised them to print 1,500. 
If,the edition consisted of the latter number, 
then 400 copies or more may have been bound 
separately. On the 13th of September, 1661, 
the Commissioners ordered 200 of them to be 
bound “ strongly and as speedily as may bee 
with leather or as may bee most seruicable for 
the Indians,” as is related in the note to the 
preceding title. 

Copies : Some of these perhaps contained the 
other variety of the Indian title, without the 
diamond shaped figure. (See no. 31 of the list 
ofbiblesof 1663.) The English title and the 
dedication are omitted in the copies described 
below. 

(15) Bodleian Library, Oxford. 'SV'ith the 
diamond-shaped flgureon the title. Itwas Sam¬ 
uel Ponompam's book in 1662. This was proba¬ 
bly the Ponampam whose confessions of faith 
were printed in the Tears of Repentance (Lon¬ 
don, 1653), in A further Accotmt (London, 
1660), and whose name, spelled Pouanpam, ap¬ 
pears in the records of the Coramis.sioners for 
September, 1661, as one of the four Indian 
schoolmasters, assistants to Mr. Eliot, who 
were allowed an annual salary of 101. each. In 
the same records for September, 1662, the name 
is spelled Tananpum. Samuel was his baptis¬ 
mal name. In 1674, there was a teacher named 
Samuel at the Indian town of Wamesit, on 
Merrimack river, about twenty miles north- 
northwest from Boston, who was perhaps the 
same person. Gookinsays: “Their teacher is 
called Samuel; sou to the ruler, a young man 
of good parts, and can speak, read, and write, 
English and Indian competently. He is one of 
those that was bred up at school, at the charge 
of the Corporation for the Indians.” The tes¬ 
tament also contains the inscription, “Done 
dedit Dns Drake 1706.” See the Catalogue Li- 
brorum Impressorum Bibliothecae Bodleianoe 
(Oxonii, 1843), vol. 3, p. 605, where it is entered 
under the East Indian versions, as “Novum Tes- 
tamentum. Indice. 4°. Camb. 1661.” Infor¬ 
mation furnished by the librarian. Dr. Edward 
B. Nicholson, in letter of December 5th, 1889. 

(16) Mr. Frederick F. Thompson, New York. 
Bound in red morocco, gilt edges, by Brad- 
street. ’With the diamond shaped figure on 
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the title. It is accompanied by the old testa¬ 
ment and metrical psalms in a separate vol¬ 
ume, uniformly honnd. This copy of the new 
testament contains on the last page the stamp 
of the library of Trinitj" College, Dublin, and 
appears to have been taken out of a copy of , 
the whole bible formerly in the library of that 
institution, which was sold as a duplicate, ad- ! 
vertised by Mr. Bernard Qtaritch in March i 
and April, 1870 (259 Catalogue, no. 277), and in ^ 
July, 1870 (260 Catalogue, no. 1171), at 801., and | 
finally purchased by Mr. Henry C. Murphy, of 
Brooklyn. He extracted this portion of it to • 
go with his other (better) copy of the old j 
testament and metrical psalms, which he j 
had purchased many years before. The two j 
volumes were then rebound, in 1870 or 1871. | 
At the sale of his library in New York, March | 
1884, the new testament (no. 887), which was , 
wrongly described as containing the English ; 
title, and the old testament and metrical psalms | 
(no. 886), were purchased for Mr. Thompson at j 
$340 for each volume. For descriptions of the ' 
companion volume to the testament and the 
other part of the Trinity College bible, see nos. 

19 and 38 of the list of bibles of 1663. Informa¬ 
tion furnished by Mr. Thompson, in letters of 
November 18th and 23d, 1889. 

-The I holy bible: | containing the | 

old testament | and the new. | Trans¬ 
lated into the | Indian language, | and 
I Ordered to be Printed by the Commis¬ 
sioners of the United Colonies | in New- 
England, | At the Charge, and with the 
Consent of the | corporation iii England 
I For the Propagation of the Gospel 
amongst the Indians | in New-England. | 
Cambridge: | Printed by Samuel 
Green and Marmaduke Johnson. | MD- 
CLXIII [1663]. 

Second title: Mamusse| wunneetupanatamwe 
1 up-biblum God | uaneeswe | nukkoue testa¬ 
ment 1 kah wonk | wusku testament. | Ne 
quoshkinnumuk nashpe AVuttinneumoh Christ 
I nob ascowesit | John Eliot. | 

Cambridge: | Printeuoop nashpe Samuel 
Green kah Marmaduke Johnson. 1 1663. 

Translation: The-whole holy his-bible God 
I both I old testament I and also! new testament. 

I This turned by the-servant-of Christ | whois- 
called I John Eliot. 

Third title: The new ! testament' of our | lord : 
and saviour! Jesus Christ, i Translated into the ; 
I Indian language, | and | Ordered to be Print- ; 
ed by the Commissioners of the United Colonies ■ 
I in New-England, 1 At the Charge, and with 
the Consent of the | corporation in England ! 
For the Propagation of the Gospel amongst the 
Indians | in New-England. | 

Cambridg; | Printed by Samuel Green and 
Marmaduke Johnson. | MDCLXI [1661]. 

Fourth title: Wusku | wuttestamentum nul- ' 
lordumun | .Jesus Christ | Nuppoquohwussu- 
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aeneiimun. | [Diamond shaped figure of 32 
pieces between two lines.] | 

Cambridge: | Printed by Samuel Green and 
Marmaduke Johnson. | MDCLXI [1661]. 

Caption of metrical psalms: Wame | 
Ketaohomae uketoohomaongash | David. 

Translation: All | the-singing sougs-of | 
David. 

Caption of leaf of rules: Noowomoo Wnt- 
tinnoowaonk [sic] God, Gen. 5. 22. Enoch 
weeche j pomushau God nishwudt pasukoce 
kodtumwaeu. Wonk [ nmwomoo Prov. 23. 17. 
qush Jehovah neteagu: newaj kenatootomoush. 

600 printed leaves without page numbers, aud4 
blank leaves, in the following order: 1 blank leaf, 
the title of the whole bible in English on 1 leaf 
verso blank, the dedication of the whole bible to 
Chailes II. in 2 leaves, the title of the whole 
bible in Indian on 1 ledf verso blank, the list of 
the books in both testaments on 1 leaf recto 
blank. Genesis to Malachi in 414 leaves, 1 blank 
leaf, the title of the new testament in English 
on 1 leaf verso blank, the dedication of the new 
testament to Charles II. in 2 leaves, the title of 
the new testament in Indian on 1 leaf verso 
blank, Matthew to Revelation in 126 leaves, 1 
blank leaf, the metrical version of the psalms 
I in 50 leaves, rules for Christian living on 1 leaf, 

I and 1 blank leaf at the end, 4°. Signatures A 
! in four, two other leaves without mark, A (re- 
: poated), B, C, D, E, F, G, H, I, K, L, M, N, 0, P, 

Q, R, S, T, U, S, T, Z, Aa to Zz, Aaa to Zzz, 
Aaaa to Zzzz, Aaaaa to Lllll, all in fours, and 
Mmmmm in two, for the old testament; A, A 
(repeated), B, C, D, E, F, G, H, I, N, L, Aa, Bb, 
Cc, Dd, Ee, Ff, Gg, Hb, li, Kk, LI, Mm, Nn, Oo, 
Pp, Qq, Rr, Ss, Tt, Uu, and Xx, all in fours, for 
the new testament; A B, C, D, E, F, G, H, I, K, 
L, M, and N, all in fours, for the metrical psalms 
and final leaves. In the Massachusetts Indian 
language. See the fac-similes of the two gener- 
j al titles, the first page of the metrical psalms, 

' and the first page of the leaf of rules. 

The bible is printed in double columns, each 
column with references at the side and headings 
in Indian at the top. There are no summaries 
at the beginnings of the chapters, as in the sec¬ 
ond edition. A full page of text measures 6| 
by 4J inches, including headings, catchwords, 
and references. “The paper used for this 
Bible,” Dr. Tnimbull remarks, “was of excel¬ 
lent quality, of the size known to old printers 
as ‘pot’ (from its original w’ater-mark, a tank¬ 
ard), which should measure 12J by 15 inches, 
giving 6J by 7J for the quarto fold.” Accord¬ 
ing to Mr. Thomas (History of Printing in 
America, vol. 1, p. 255), “This work w'as print¬ 
ed with new types, full faced bourgeois on a 
brevier body, cast for the purpose [?], and on 
good paper.” 

In 1865, Dr. Trumbull caused to be printed a 
few copies (35) of his translation from Indian 
into English of the leaf of rules for holy living 
appended to the metrical psalms. The above 
translations of the Indian titles are from his es- 
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say on the Origin and Early Progress of Indian 
Missions in New England. The two dedica¬ 
tions have been reprinted in the Collections of 
the Massachusetts Historical Society, vol. 7; in 
Thomas’s History of Printing in America, voi. 
1; and in O’Callaghan’s American Bibles. A 
few copies of the new testament dedication 
alone, transcribed from the testament in Mr. 
Livermore’s possession, were reprinted sepa¬ 
rately for Mr. David Pulsifer in 1859. 

It has already been mentioned above, in the 
note to the new testament, that the printing of 
the old testament was begun in September, 1660, 
and that before September, 1661, the five books 
of Moses had been finished. In the meantime 
the Corporation in England had received a new 
charter, and the Hon. Eobert Boyle had been 
appointed its chief officer. To him the Com¬ 
missioners wrote frorh Boston, September 10, 
1662, as follows: “the bible is now about lialfe 
done; and constant progresse therin is made; 
the other halfe is like to bee finished in a yeare ,- 
the future charge is vncertaine, by estimate 
not lesse then 2001b; wee haue beer with sent 
twentj^ Coppies of the new Testament to bee 
disposed of as youer honors shall see meet ; 

. . . Wee oni ly craue leaue att present for 
the preuenting of an objection that may arise 
concerning the particulars charged for the 
printing wherin you will find 21 sheets at three 
pounds ten shillings a sheet and the rest but 
att 50 shillings a sheet the Eeason wherof lyes 
heer: It pleased the honored Corporation to 
send ouer one Mai’madnke Johnson a printer 
to attend the worke on Condition as they will 
enforme you: whoe liatb Caryed heer very vn- 
worthyly of whicVi hee hath bine openly Con¬ 
victed and sencured in some of our Courts 
although as yett noe execution of sentence 
against him; peculiare fauor haueing bine 
showed him with respect to the Corporation 
that sent him ouer; but notwithstanding all 
patience and lenitie vsed towards him hee hath 
proued uery idle and nought and absented hira- 
selfe from the worke more than halfe a yeare 
att one time; for want of whose assistance the 
printer by his agreement with vs was to haue 
the allowance of 21 lb. the which is to bee de- 
fallcated out of his sallery in England by the 
honored Corporation there.” Among the 
charges in the treasurer’s account submitted in 
September, 1662, is one: “To sundry Disburs- 
ments for printing the bible by bill of particu¬ 
lars £237.05.00.” A few of the items included 
in this charge are as follows: ‘ ■ To 160 Beam 
ofpaper att 6«. perream, ” 481.; “To printing the 
title sheet to the New Testament,” 11.; “To 
printing 21 sheets of the old Testament, att 
3lb. 10s,per sheet Mr. lohnson being absent," 
731.10s.; “To printing 25 sheets with his healp 
att 50 shill: per sheet,” 621. 10s.; “To binding 
200 Testaments at 6d. a peece,” 51. In reply to 
the letter of the Commissioners, Mr. Boyle 
wrote from London, April 9,1663: “wee hope 
the bible wilbee finished by the Eeturne of the 
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Shipps and then and not before wee desire to 
Eeceiue some from you; . . . Conserning 
Marmeduue Johnson the Printer wee are sorry 
hee hath soe miscarryed by which meanes the 
printing of the bible hath bin retarded we are re¬ 
solved todefaultthe 21 lb. you mention outof his 
sailary; Mr. Elliott whose letter beares date 
three monthes after youers writes that Johnson 
i s againo Returned into the worke whose broth er 
alsoe hath bine with vs and gives vs great as¬ 
surance of his brothers Reformation and fol¬ 
lowing his busines dilligently for the time to 
come; and hee being (as Mr. Elliott writes) an 
able and vsefull man in the presse wee haue 
thought fitt further to make Iryall of him for 
one yeare longer and the rather because vpon 
Mr. Elliotts motion and the goodnes of the 
worke; wee haue thought fitt and ordered that 
the Psalmes of Dauid in meter shalbee printed 
in the Indian language; and soe wee hope that 
the said Johnson performing his promise of 
amendement for time to come may bee vsefull in 
the furthering of this worke which wee soe 
much desire the flnnishing of.” 

The printing of the old testament was fin¬ 
ished before the next meeting of the Commis¬ 
sioners, when they wrote to the Corporation in 
England, September 18,1663, as follows: ‘ ‘ Some 
time after our last letter Marmeduke lohn¬ 
son Returned to the Presse and hath carried 
himselfelndififerently well since soe farr as wee 
know but the bible being finished and little 
other worke presenting; wee dismised him att 
the end of the tearme you had contracted with 
him for; but vnderstanding youer honorable 
Corporation bath agreed with him for another 
yeare; wee shall Indeavour to Tmploy him as 
wee can by printing the psalmes and another 
little Treatise of Mr. Baxters which Mr. Elliott 
is translateing into the Indian language which 
is thought may bee vsefull and profitable to the 
Indians; . . . Wee haue ordered Mr. Vsher 
to present youer honors by the nextshipp with 
20 Coppyes of the bible and as many of the 
Psalmes if printed of before the shippes depart¬ 
ure from hence.” It was also resolved that 
“Mr. Simon Bradstreet and Mr. Danforth are 
Requested to take care for the preparation of 
an epistle to the Indian Bible dedicatory to his 
Majestie and cause the same to bee printed,” 
which was accordingly done. After the Indian 
version of the psalms in metre had been fin¬ 
ished at the press, probably in November or 
December of the same year, it was appended 
to the bible, and the work was ready for bind¬ 
ing. Twenty copies of the completed book in 
sheets were then sent to the Corporation in 
England, where some of them (or perhaps all) 
were bound uniformly in dark-blue morocco. 
On the 7th of March, 1664, the Corporation 
wrote to the Commissioners; “Wee desire by 
youer next to Informe vs how many bibleshaue 
bine printed in the Indian Language It be¬ 
ing that which wee Judge might bee ofpub- 
licke Repute vnto the worke.” One copy of 
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thebiblewas pre.sented to king Charles, con- ! 
cerning which Mr. Foyle wrote, April 21,1664, , 
as follows: “I waited this Day vpon the King 
with your translation of the Bible, which, I hope 
I need not tell yoa, he receued according to his 
custoine very gratiously. But though he lookd 
a pretty while vpon it, & shewd some things 
in it to those that had the honour to be about 
him in his bed-chamber, into which he carryd 
it, yet the Vnexpected coraming in of an Extra¬ 
ordinary Enuoyd from the Emperour hindred 
me from receueing that fuller expression of his 
grace towards the translators and Dedicators 
that might otherwise have been expected.” 

In September, 1664, the Commissioners wrote 
to the Corporation in England: ‘ ‘ the number 
of Bibles with Psalm books printed were vp- 
wards of a thousand; of Baxters Call 1000 and 
of Psalters 500 diners wherof all sorts are dis¬ 
posed to the Indians and the rest reddy for 
theire vse as they can be bound vp and there 
may bee occation.” Among the charges in the 
treasurer’s account presented at the same date 
were the following: “ For two smale Chests to 
put the Bibles in that were sent to England,” 
6s.; “To printing the Indian Psalmes 13 
sheets at 2 lb., per sheet, ”261.; “ To printing the 
epistle dedicatory to the Bible, ” 11.; “ To print¬ 
ing 9 shoots of the Psalter at 20s. per sheet,” 
91.; “To Packthred and Dry falls to put the 
bibles in,” 11. 5s.; “To boat hier for carrying 
and Eecarrying paper and bibles,” 31. 6s.; “ To 
binding and clasping 42 bibles at 2s. 6d. per 
bible,” 51.5s. 

From the account which Samuel Green the 
printer rendered to the Commissioners, Sep¬ 
tember 19,1663, it appears that he had received 
80 reams of paper from the Society in England, 
and 389 reams from Mr. Usher, making 469 ' 
reams in all. Of this quantity he had used 30 i 
reams “for printing two Cattachismes” (Pier¬ 
son’s in 1668, and Eliot’s in 1602), and 368 reams 
“for printing the Bible,” leaving 71 reams in 
his possession. In addition, there were 61 
reams remaining with Mr. Usher. Dr. Trum¬ 
bull gives the following estimate in his essay 
on the Origin and Early Progress of Indian 
Missions in Neio England (Worcester, 1874),- 
page 38: “Forprinting the Bible (not including 
the Psalms in Metre) Mr. Green used 368 reams 
of paper. With the usual allowance for waste 
sheets, this would work 161,920 sheets. The 
Bible contains 544 leaves, or 136 sheets; the 
New Testament 128 leaves, or 32 sheets. The 
Psalms (as printed in the Old Testament, and 
•separately worked as the ‘Psalter’) 9 sheets. 
Assuming that the edition of the New Testa¬ 
ment was 1,500, of which 500 were bound sep¬ 
arately, we have the distribution of the paper 
nearly as follows: 

500 New Test's, of 32 sheets. Sheets, 16,000 

500 Psalters, 9 “ “ 4,500 

1040 Bibles, 136 “ “ 141,440 

161,940 
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sheets, within a single quire of the 368 reams 
charged. The first edition of the Bible was 
‘upwards of a thousand,’ but, probably, not 
quite 1,050.” 

The records of the Commissioners contain, 
under the date of September 13,1667, the fol¬ 
lowing charges: “To two hundred Indian 
Bibles bound and clasped 2s. 6d.,’' 251; and 
“To Indian bibles primers deliuered to Mr. 
Elliott aud Mr. lohn Cotton and to Scollers, ”21. 
10s. OSd. At a meeting held in Plymouth, Sep¬ 
tember 5, 1672, it was resolved that “ Thomas 
Danforth, Esqr. is ordered to take care that 
all the Bibles and other prints belonging to the 
Indians be bound vp and not lost; and for that 
end is to call for the same where they are now 
Besting and dispose t'lerof.” 

It appears that the above-mentioned charge 
of 2s. 6(1. for binding and clasping each bible 
was not satisfactory to the binder, John Rat- 
life, who in 1664 addressed the following letter 
to the Commissioners: “For The Eonnoured 
The Comissioners of the united Collonyes in 
New England met at Hartford, These present. 
May it please your worships. The providence ■ 
of god so ordering it, that I could not be so 
hapy as to be here at your last meeting at Bos¬ 
ton, there to adress rayselfe unto your worships 
about the bindeing the Indian Bibles; the onely 
incourageing work which upon good Intelli¬ 
gence caused me to transport myselfe, and fam¬ 
ily into New England, and which I desire to 
promote, by my art, and in my Lawfull calling 
as a thing tending so much to the honour of 
god, by the advancement of Religion, wherein 
your honoured selves doe claime a worthy 
remembrance, as Chiefe Instruments and prop¬ 
agators of it and findeing that your worships 
had referred the care of bindeing and price to 
Mr. Usher, I have by his appointmentaud order 
made some progress therein, yet not findeing 
him verry willing without your worships’ con¬ 
sent, to come up to a suitable price (he profess¬ 
ing himselfe but to bee your worships’ steward) 
in that behalfe, have Inforced me to appeal from 
him unto yourselves in this matter and humbly 
to acquaint you that under 3s. id. or 3s. 6(i. p. 
book I can not binde them to live comfortably 
upon it, one Bible being as much as I can com- 
pleat in one day, aud out of it flnde Thred, 
Glew, Pasteboard, and Leather Claps, and all 
which I cannot suply my selfe for one shilling 
in this country. I question not but the print¬ 
ers if they please are able to Inform your Wor¬ 
ships of the Reasonableness of my appeal in 
this ca.se, though I blame not Mr. Usher in the 
Least, and I finde by experience that in things 
belonging to my trade, I here pay 18s. for that 
which in England I could buy for four shil¬ 
lings, they being things not formei ly much used 
in this country. Were I before your Worships 
I could further amplify my demand by Reason 
to be Just and Lawfull; so likewise I doubt 
not but others can that may appear before you; 
but Relying upon your Worship’s wisdome and 
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that upon consideration you will Judge the 
Artificer worthy of his wages, I shall not 
further trouble yon, hut expecting yoTir favour¬ 
able concession thereto for the better carrying 
on of the work and for my Incourageraent 
therein, prayeing for your "Worships'’ Prosper- 
rity subscribe myselfe. Tour "Worships' humble 
servant John Eatlife. Boston, Aug. 30,1664.” 
Indorsed: “Massachusetts, Jno. Eatliff’.s Let¬ 
ter to Comissioners at Hartford, August 30th, 
1664.” 

Seven varieties of the Indian bible of 1663, 
with the English general title, are described 
below. These differ in the number of certain 
preliminary leaves, namely: the dedication of 
the whole bible, the Indian general title, the 
leaf of contents, the English new testament 
title, and the dedication of the new testament, 
one or more of which are generally omitted; 
also in the Indian new testament title, which 
sometjjnes does not contain the diamond 
shaped figure. Eor an account of the varia¬ 
tions in different copies of the new testament 
portion, see the notes to the separate issues of 
the new testament in 1661. The bible with 
Indian titles only is described under a separate 
title. 

Copies of the first variety: Containing the 
Engli.sh general title, the dedication of the 
whole bible, the Indian general title, the leaf 
of contents. Genesis to Malachi the English 
new testament title, the dedication of the new 
testament, the Indian new testament title with 
the diamond shaped figure. Matthew to Eevela- 
tion. and the metrical psalms with the final leaf 
of rules. 600 printed leaves, and 4 blank leaves. 

( 1 ) Mr. Theodore Irwin, Oswego, N. T. It 
remained in the original leather binding until 
1879, when it was cle.ined and rebound in 
brown levant morocco by E. Bedford, pre.serv- 
ing three of the original blank leaves. Size of 
the leaf, 7/5 by 5J inches. The Indian new tes¬ 
tament title contains the diamond shaped fig¬ 
ure. On the recto of the leaf of contents is 
written, “Thomas Shepard's Book. 2. 6 °. 1666. 
ye gift of ye Eev^ Translator.” This was the 
son of the Eev. Thomas Shepard, minister of 
Cambridge, who died in 1619. He was born in 
1635, graduated at Harvard College in 1653, 
and was minister of Charlestown from 1659 un¬ 
til his death in 1677. His library, probably 
including-the Indian bible, was bequeathed to 
his son, also named Thomas Shepard (born 
1658, died 1685), who was minister of the same 
church from 1680 until his death. A memo¬ 
randum on a blank leaf at the front shows that 
it was once owned by Thomas Nixon of Fram¬ 
ingham, afterwards of Southborough, Massa¬ 
chusetts (born 1736, died 1800), who was an 
ensign in the French and Indian war of 1756, 
and colonel of the sixth Massachusetts regi¬ 
ment during the revolution. From him it 
passed to his son, Thomas Nixon junior (born 
1762, died 1842), who left it to his son, "Warren 
Nixon. At the end of the volume is the follow- 
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ing note in manuscript: “This edition of 
Eliot’s Indian Bible owned by Mr. Nixon of 
Framingham is more valuable on account of its 
having the epistles dedicatory, than either of 
the two copies of this work now in the posses¬ 
sion of Harvard College. It is the same edition 
it would seem as the copy of the Eev. Doctor 
Harris, which was purchased by Mr. Crown- 
inshield after the Doctor’s death for fifty 
dollars. ... If the owner of this volume 
should over feel willing to part vith it we are 
assured that the donation would be thankfully 
acknowledged by the College at C[ambridge].” 
The bible was afterwards deposited in the libra¬ 
ry of the American Bible Union of New York, 
and in 1877 or 1878 was offered for sale to the 
Astor Library and other institutions for about 
$500. It was purchased by Mr. J. W. Bouton, 
the New York bookseller, who priced it at $750. 
From him Mr. Irwin bought it and sent it to 
London to be rebound. See the privately 
printed Catalogue of the Library . . , belong¬ 
ing to Theodore Irwin (New York, 1887), no. 168. 
Additional information furnished by Mr. Irwin, 
in letter of April 25tb, 1889. 

It is related in Francis’s life of Eliot, that 
the Eev. Thaddeus Mason Harris of Dorches¬ 
ter “discovered in a barber’s shop Eliot's In¬ 
dian Bible of the first edition, in a mutilated 
state, which was in the process of being used 
for waste paper. It was found to contain both 
of the dedications to the King; and Dr. Harris 
seized upon it with all the interest belonging 
to the discovery of a long-lost treasure. He 
transcribed the addresses, and published them *■ 
in the Collections of the Mas.sachusetts His¬ 
torical Society.” Dr. Harris himself, in his 
reprint of these dedications (Mass. Hist. Soc. 
Coll. vii. 222-228), says: “ Of six copies of the 
indian bible, which I have seen, no one pos¬ 
sessed these dedications. The following were 
taken from a mutilated copy, used in a barber’s 
shop for waste paper. From this intended 
destruction they were eagerly snatched, by the 
hand which writes this, as truly valuable relicks." 
It has not been ascertained what became of this 
copy. The writer of the manuscript note in 
Mr. Irwin’s bible probably had the above ac¬ 
count in mind when he mentioned Dr. Harris’s 
copy; but the only one sold at the Doctor’s sale 
in January, 1843, was of the edition of 1685, 
which was purchased by Mr. Crowninshield 
for $39, and is now in the possession of Mr. Gun¬ 
ther of Chicago. Mr. Thomas, in his account of 
the two dedications in the Indian bible (His¬ 
tory of Printing in America, "Worcester, 1810, 
vol. 1,p.475), says: “I recollect to have seen, 
manj’ years since, a copy that contained them ; 
that which I possess is without them, as are 
all others which I hare lately examined." 

Copies of the second variety .- Containing the 
English general title, the dedication of the 
whole bible, the Indian general title, the leaf of 
contents. Genesis to Malachi, the Indian new 
testament title with the diamond shapedfigure, 
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Matthew to Revelation, and the metrical , 
psalms with the final leaf of rules. 597 printed : 
leaves, and 3 blank leaves. The English new ; 
testament title and the dedication of the new ' 
testament are omitted in these copies. 1 

(2) Library of Brown University, Provi- j 

dence, R. I. A well preserved copy, with the 
exception that the diamond shaped figure has I 
been cut out of the Indian new testament title. | 
It contains manuscript notes in Engli.sh, In- | 
dian and shorthand on the margins, and many | 
of the passages and verses are marked, espe- ! 
cially in the new testament. At the end are j 
fourpagesof manuscript, in shorthand, English | 
and Indian. Dr. Reuben A. Guild, the libra- | 
rian, supposes for various reasons that this copy ! 
of the bible belonged to Roger lUilliams (born ' 
1599, died 1683), who was known to be “ a pro- i 
ficientin shorthand,” and that the notes and | 
annotations are in his handwriting. On one of ' 
the pages is written “ College Library,” in the 
hand of James Manning, the president of the 
University (then called the College of Rhode 
Island), from 1765 to 1791. ‘‘During the war 
of the Revolution the book was one of the 500 
in the library which were removed to Wren- 
tham. Mass., for safetj', in the care of the Rev. 
William Williams, a member of the first grad¬ 
uating class.” See the Catalogue of the Library ; 
of Brown University (Providence, 1813), pp. 139, ! 
140. Information furnished by Dr. Guild in a j 
letter dated April 25th, 1889, and in an article 
printed in the New-Yorh Times for May 1st, i 
1889. I 

(3) Mr. J. Pierpont Morgan, New York. ! 
Bound in brown levant morocco by E. Bedford, I 
preserving all of the original blank leaves. 
Size of the leaf, 7# by 5| inches. The Indian 
now testament title contains the diamond 
shaped figure. This bible was once owned by 
White Kennett, bishop of Peterborough from 
1718 until his death in 1728, and has his name 
on the lower part of the English general title. 
In 1869, according to Dr. Trumbull, it was sold i 
by Bernard Quaritch to Mr. George Briiiley, of ; 
Hartford, Conn., at the sale of whose library in 
New York, March, 1879 (no. 787), it was pur¬ 
chased for Mr. Morgan for $1,000. 

(4) Library of the Zealand Academy of Sci¬ 
ences (Zeeuwsch Genootschap der Weten- 
schappen), Middleburg, Holland. Bound in 
leather, with red edges, in fine condition. It 
probably contains the diamond shaped figure j 
on the Indian new testament title. In the Gat. ! 
alogvs der Bibliotheek van het Zeexiwsch Genoot¬ 
schap (Middleburg, 1845), p. 3, it is entered as 
‘‘The Holy Bible translated into the Indian 
language,Cambr. 1663.” In the enlarged cat¬ 
alogue of the same library, p. 269, no. 1987, it is 
described with the English and Indian general 
titles and the Indian new testament title. A 
report on the two copies of the Indian bible in 
the library of this academy was read at one of 
its meetings in December, 1873, by the librarian, 

F. Nagtglas, and subsequently printed in a | 
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separate pamphlet. An English translation of 
it is given in the Proceedings of the Massachu¬ 
setts Historical Society for 1873-75, pp. 307-309, 
in which it is stated that this copy of the bible 
contains “the double title and the dedication 
to Charles II.” See no. 39 of this list for an 
account of the other copy. 

Copies of the third variety: Containing the 
English general title, the dedication of the 
whole bible, the leaf of contents, Gene-sis to 
Malachi, the Indian new testament title with 
the diamond shaped figure, Matthew to Revela¬ 
tion, and the metrical psalms with the final leaf 
of rules. 596 printed le.ives, and 3 blank 
leaves. The Indian general title, the English 
new testament title, and the dedication of the 
new testament are omitted in these copies. 
Several of the bibles put under this heading 
(nos. 6, 7, 8, and 14), of which full descriptions 
have not been obtained, may perhaps belong to 
the second or fourth variety. • 

(5) Astor Library, New York. Bound in 
morocco by F. Bedford. With the diamond 
shaped figure ou the Indian new testament 
title. It was a duplicate from the library of 
Trinity College, Dublin, and contains the stamp 
of that institution. In March knd April, 1870 
(259 Catalogue, no. 276), and in July, 1870 (260 
Catalogue, no 1170), it was advertised for sale 
by Mr. Bernard Quaritch at 2501; in January, 
1873 (286 Catalogue, no. 9926), and in October, 
1873 (291 Catalogue, no. 18669), at 22.5J. ; and in 
August, 1875 (298 Catalogue, no. 7543), at 2001. 
It was purchased by Mr. Alph. L. Piuart, whose 
book plate was added, and at the sale of his 
library in Paris, January, 1884 (no. 113), was 
bought again by Mr. Quaritch for 2700 francs. 
He advertised it in April, 1884 (352 Catalogue, 
no. 15997), at 2251., when it was purchased by 
Mr. Astor. See the supplementary Catalogue 
of the Astor Library (Cambridge, 1886), v^ol. 1, 
p. 402. For the description of another dupli¬ 
cate from Trinity College of the same edition, 
biit with Indian titles only, which also came 
into themarket in 1870, see no. 38of this list. 

(6) Bodleian Library, Oxford. See the Cat- 
alogus Librorum Impressormn Bibliothecce Bod- 
leiancB (Oxonii, 1843), vol. 1, p. 259, where it is 
entered under the heading of version Yirgin. 
ianoe, as: “The holy Bible in the language of 
the Indians in Virginia by John Eliot. 4'^. 
Cambridge, in New England, 1663.” It is sup¬ 
posed to be of this variety, but in the absence 
of a more particular description it can not be 
determined exactly what kind of a copy it is. 

(7) Library of the British Museum, London. 
Press mark C. 10. a. 1. With a colored frontis¬ 
piece of the royal arms of England inserted. 
This is probably the copy described in the Bib¬ 
liothecce Regice Catalogue (London, 1820), vol. 1, 
p, 279. See the British Museum Catalogue of 
Printed Books (London, 1887), under Eliot; 
and Henry Stevens’s Catalogue of the American 
Books in . . . the British Museum {LonHion, 1866), 
p. 56. It is supposed to be of this variety, with 
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the diamond shaped figure on the Indian new 
testament title. See also no. 23 of this list. 

(8) Library of William Cavendish, second 
earl of Burlington and seventh duke of Devon¬ 
shire, Chatsworth, England. Bound in purple 
morocco. The commencement of this collec¬ 
tion of books dates back to the reign of Queen 
Elizabeth, but the greatest additions were 
made by William George Spencer Cavendish, 
the sixth duke of Devonshire (bom 1790, died 
1858), “who is justly entitled to be called the 
founder of the Chatsworth library in its pres¬ 
ent form.” He purchased the library of Thomas 
Dampier, bishop of Ely, in 1812, and bought 
largely at the sales of the Stanley, Horne 
Tooke, Townley, Edwards, and Eoxburghe 
libraries. Most of his books, which were scat¬ 
tered among his several houses, were removed 
to Chatsworth in 1815. See the Catalogue of the 
Library at Ohatmoorth (London, 1879), vol. 1, p. 
180. In the absence of a more particular de¬ 
scription, the bible is supposed to be of this 
variety, with the diamond shaped figure on the 
Indian new testament title. 

(9) Library of Congress, Washington, D.C 
In the original binding of dark blue morocco, gilt 
edges. With the diamond shaped figure on the 
Indian new testament title. Some of the leaves 
are loose and stained. The price mark of 7s. 6d. 
is written on the first title. On the verso of 
the new testament title is written: “Rachel 
Gaither Daughter of John Gaither and Ruth his 
Wife was born April 19th, 1687,” and below it a 
list of the children of “Rich'* Tucker and Su¬ 
sanna his Wife,” Rachel, Susanna, Elizabeth, 
Richard, and Rebeacker, who were born in the 
years 1744, 1746, 1748, 1750, and 1752, respect¬ 
ively. On the blank leaf between the new test¬ 
ament and metrical psalms is written; “David 
Whittle the Son of John AVhittle and Rachel his 
Wife was Born . . . July 4th, 1760.” The bible 
was purchased for the Library of Congress from 
a Maryland family about the year 1872. It is 
mentioned in Mr. Nathaniel Paine’s list, printed 
in his Jirief Notice of the Library of the American 
Antiquarian Society (Worcester, 187.3), p. 55. 
See the Alphabetical Catalogue of the Library 
of Congress (Wa.shington, 1878), vol. 1, p, 701. 

(10) Mrs. Ralph L. Cutter (Laura M. Eliot), 
Brooklyn, N. Y. In the original dark blue 
morocco binding, gilt edges, containing all of 
the original blank leaves. Size of the leaf, 7J^ 
by 5| inches. With the diamond shaped fig¬ 
ure on the Indian new testament title. An un¬ 
usually large and fine copy, with many rough 
leaves. It may have been a presentation copy 
to Henry Ashurst, Esq., the treasurer to the 
Corporation for propagating the gospel among ; 
the Indians in New England, who died in 1680. 1 
At the top of the first title is the partially de¬ 
faced signature of “Wm. Ashhurst,” sup¬ 
posed by Dr. Moore and Dr. Trumbull to be 
Sir William Ashurst, the son of Henry, who 
was lord mayor of London in 1693, a prominent i 
member, and afterwards governor, of the , 
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above named Corporation, and who died in 1720. 
There was another “Wm. Ashhurst,” how¬ 
ever, an elder brother of Henry, who.se sig¬ 
nature is found in the copy described under 
no. 17 of this list. It afterwards came into 
the possession of Mr. John Allan, of New 
York, the well known antiquarian and book 
collector (born 1777, died 1863). According to 
Mr. George P. Philes, Mr. Allan told him that 
he bought it for $10 from a person who brought 
it to him. At the sale of Mr. Allan’s library 
in New York, May, 1864 (no. 1013), it was pur. 
chased by Mr. J. W. Bouton, the bookseller, 
for $825. It next came into the possession of 
Mr. George Briuley, of Hartford, Conn., and at 
the sale of the third portion of his library in 
New York, April, 1881 (No. 5682), it was pur¬ 
chased for $900 by Dr. Ellsworth Eliot for his 
sister, the present owner, who is a direct de¬ 
scendant of John Eliot. A description of this 
copy, made by Mr. Peter Hastie, while in Mr. 
Allan's possession, was printed in the histori¬ 
cal Magazine (March, 1859), vol. 3, pp. 87, 88. 

(11) Mr. John Lyon Gardiner, Gardiner’s 
Island, N. Y. In the original cal f binding with 
gilt tooling, lacking the clasps and showing the 
marks of much use. With the diamond shaped 
figure on the Indian new testament title. The 
first leaf of the dedication is lacking. The 
second leaf is loose, together with the English 
general title and front cover. The bible is 
ruled throughout with red ink, around every 
page, around the headings of the chapters, and 
between and at the tops of the columns. This 
was evidently done before the book was bound, 
as some of the sheets have been incorrectly 
folded. Mr. John Lyon Gardiner (bom 1770, 
died 1816), the seventh proprietor of the island, 
and grandfather of the present owner, made 
the following note in it: “I received this 
Indian Bible from Joshua Nonesuch of the Ni- 
hantic tribe in Lyme, ‘ Quonehtaucutt ’ by 
means of Daniel Wauheat, this vj May 3813. 
It is said to be presented to the tribe by a Sa¬ 
chem oftheMoheagsinNorwich,”etc. Dated: 
“Monchongonuc, Gardiners Island, May vj, 
1813.” This copy was mentioned in the fTest- 
ckester News, in August, 1855, according to an 
article in the Historical Magazine (April, 1859), 
vol. 3, p. 124. Information furnished by Mr. 
Gardiner, in letter of January 9th, 1883, and by 
Mr.Wm. Wallace Tooker, in letter of February 
12th, 1890. See also The Papers and Biography 
of Lion Gardiner (St. Louis, 1883), p, 100. 

■(12) Mr. Brayton Ives, New York. An un¬ 
usually large and fine copy, with many rough 
leaves. It remained in the original binding of 
dark blue morocco, gilt edges, and “in the 
finest condition,” until after.1870, when it was 
rebound in olive levant gros grained morocco, 
by P. Bedford. Size of the leaf, 7/g by 5g inches. 
With the diamond shaped figure on the Indian 
new testament title. As originally bound, this 
copy did not contain the leaf of contents, and 
therefore was like no. 17 of this list, described 
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as a fifth variety. The leaf, however, was 
afterwards inserted from another copy, so that 
it conforms now with the description of the 
third variety. On the verso of the title is the 
stamp of the Bodleian Library of Oxford, by 
which institution it was sold as a duplicate. 

It came to the United States about the year 
1863, and was offered for sale at 1001. Mr. 
JamesT. Bruce, of New York, purchasedit, and 
at the sale of his library in New York, April, 
1868 (no. 267), it brought fll30—against Mr. 
George Brinley’s bid of $1127.50—passing into 
the collection of Mr. John A. Rice, of Chicago, ; 
who supplied the leaf o£ contents from an iin- ! 
perfect copy of the bible in his possession. At j 
the sale of his books in New York, March, j 
1870 (no. 662), it was bought for $1050 by Mr. J. i 
"iY. Bouton, the bookseller, who sold it to Mr. : 
lYilliam Menzies, of New York. It was then ! 
learned that the leaf of contents which had | 
been inserted by Mr. Rice, was from the edition j 
of 1685. See no. 23 of the list of bibles of that ] 
edition. This mistake Mr. Menzies rectified : 
by inserting a genuine leaf from an imperfect 
copy of the first edition in his possession. Ho 
also had the book rebound, preserving its orig¬ 
inal size. At the sale of his librarj' in New 
York, November, 1876 (no. 665), it was bought 
by Mr. Joseph J. Cooke, of Providence, R. I.,for 
$900. When the third portion of Mr. Cooke’s 
library was sold in New York, December, 1883 
{Americana, no. 789), the present owner secured 
the bible for $1,250. 

(13) LenoxLibrary, New York. In the orig¬ 
inal binding of dark blue morocco, gilt edges, i 
containing all of the original blank leaves, j 
Size of the leaf, 7 i'b by 5iJ inches. AYith the j 
diamond shaped figure on the Indian new tes- ! 
tamenttitle. The number 18 is written in large 
figures over the gilt on the bottom edges. On 
the first blank leaf is the name in manuscript 
of an early owner, “Ashurst Allin, Rector of 
Somerleton near Yarmouth in Suffolk.” On 
the inside of the front cover is the book-plate 
of the Scottish antiquary and historian George i 
Chalmers (bom 1742, died 1825). While in the j 
possession of Mr. Chalmers it was seen and ex- | 
amined by James Grahame, who refers to it in i 
his History of the United States (London, 1836), ; 
vol. 1, p. 280. In 1841 it was probably sold by I 
auction in London, with the library of Mr. i 
Chalmers. In 1861 it came into the possession ; 
of Mr. Bernard Quaritch, the bookseller, whose 
.memorandum of collation, dated 21st March 
of that year, is on one of the blank leaves at the 
end. In July, 1862, he offered it for sale (185 
Catalogue, no. 626), at 631, when it was pur¬ 
chased by Mr. Lenox. The page headings of 
Luke 21 and 24, on the recto of leaves L2 and 
L4, are correctly printed in this copy. See also 
nos. 16 and 30 of this list. 

(14) Library of Trinity College, Dublin. 
See the Catalogus Librorum Impressorum qui 
in Bibliotheca Collegii Sacrosanctce et Individ- 
uce Trinitatis.. .adservantur (Dublin, 1861), vol. 
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1, p. 303, where it is entered under the heading 
of version Americana, as follows: “ The Holy 
Bible, translated into the Indian language (by 
John Eliot). Cambridge (New Engl.), 1663. 4=. 
(V. T.) A. f. 13.” Below it is the additional en¬ 
try, “Cambridge, 1681 [«c]. 4°. (N. T.) A. k. 
42 and 46.” This second press mark may 
refer perhaps to two copies of the new tes¬ 
tament of 1661, bound separately. The bible 
is probably of this variety, but in the ab¬ 
sence of a better description it can not be de¬ 
termined exactly what kind of a copy it is. 
See also no. 14 of the list of copies of the new 
testament of 1661. 

Copies of the fourth variety ; Containing the 
English general title, the dedication of the 
whole bible, the leaf of contents. Genesis to 
Malachi, the Indian new testament title with¬ 
out the diamond shaped figure, Matthew to 
Revelation, and the metrical psalms with the 
final leaf of rules. 696 printed leaves, and three 
blank leaves. The Indian general title, the 
English new testament title, and the dedication 
of the new testament are omitted in these cop¬ 
ies, which differ from those of the third variety 
only in the variation of the Indian new testa¬ 
ment title, 

(15) Mr. Charles H. Kalbfleisch, New York. 
In the original binding of dark blue morocco, 
giltedges. Size of the leaf, 7| by-5J inches. The 
Indian new testament title does not contain the 
diamond shaped figure. This copy is consid¬ 
ered to be one of the largest and finest known. 
Many of the leaves have not been touched by 
the binder’s knife on the front and bottom edges. 
It came from the library of Philip Yorke, first 
earl of Hardwicke and lord chancellor of Eng¬ 
land from 1737 to 1756. After the death of the 
Right Hon. Charles Philip Yorke, the fourth 
earl of Hardwicke, a portion of the library was 
removed from Wimpole House to London, and 
sold by auction June 29th, 1888, when the bible 
(no. 45) was purchased for the present owner 
by Mr. Quaritch for 5801. Information fur¬ 
nished by Mr. Kalbfleisch, in letters of July 
22d, 1888, and April 15th, 1889. 

(16) Lenox Library, New York. In red 
morocco binding of the present century (about 
1837), gilt edges, containing all of the original 
blank leaves. Size of the leaf, 7J by 5i®g inches. 
The Indian new testament title does not con¬ 
tain the diamond shaped figure. This copy of 
the bible was purchased by Mr. Lenox probably 
some time between 1840 and 1850. It cost him 
211. His description of it was printed in the 
Historical Magazine (October, 1858), vol. 2, p. 
307. It has the page headings of Luke 21 and 
24 on the recto of leaves L2 and L4, correctly 
printed. See also nos. 13 and 30 of this list. 

Copiesof the fifth variety: Containing the En¬ 
glish general title, the dedication of the whole 
bible. Genesis to Malachi, the Indian new tes¬ 
tament title with the diamond shaped figure, 
Matthew to Revelation, and the metrical psalms 
with the final leaf of rules. 595 printed leaves. 
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and 3 blank leaves. The Indian general title, 
the leaf of contents, the English new testament ! 
title, and the dedication of the new testament 
are omiPked. ' 

(17) Library of Andover Theological Semi- : 
nary, Andover, Mass. In the original leather 
binding (apparentlj), paneled sides, gilt edges. 
■With the diamond shaped figure on the Indian 
new testament title. At the top of the English 
title is written the name of “Wm. Ashhurst 
1663,” an elder brother of Henry Ashurst, Esq., 
the treasurer to theCorporation for propagating 
the gospel among the Indians in 2s ew England. 
He was a member of parliament in 1611, again in 
1654, and the author of several political tracts 
printed at London. Another copy of the bible 
containing the signature of “ Wra. Ashhurst,” 
perhaps a nephew of the above, is described 
under no. 10 of this list. On the blank leaf at 
the beginning of the volume is inscribed the 
following: ‘ ‘A present to the Society of Inquiry 
on the Subject of Missions from Jas. Chater, 
Baptist Missionary, Colombo, Ceylon, April 
1818.” The Bev. Mr. Chater was the first mis¬ 
sionary sent to Ceylon from England by the 
English Baptist Missionary Society in 1812. He 
was one of the translators of the bible into Sing¬ 
halese, and the author of several grammatical 
works on that language. He died in 1829. The 
books belonging to the “Society of Inquiry" 
were deposited in the library of Andover Theo¬ 
logical Seminary about the year 1860. Informa¬ 
tion furnished by the librarian, 'William L. ! 
Eopes, in letters of December 20th, 1889, and { 
January 23d, 1890. 

Another copy, which was originally of this | 
variety, was made to conform with the descrip- ! 
tion of the third variety by the insertion of the ! 
leaf of contents from another copy, and is de¬ 
scribed under no. 12 of this list. 

Copies of the sixth variety: Containing the 
English general title, the leaf of contents. 
Genesis to Malachi, the English new testament 
title, the Indian new testament title with the 
diamond shaped figure, Matthew to Revelation, 
and the metrical psalms with the final leaf of 
rules. 595 printed leaves, and 2 blank leaves. 
The dedication of the whole bible, the Indian 
general title, and the dedication of the new tes¬ 
tament are omitted. 

(18) Library of the American Antiquarian 
Society, Worcester, Mass. In the original calf 
binding. With the diamond shaped figure on 
the Indian new testament title. It contains the 
inscription “ The propert y of Isaiah Thomas, of 
Boston and Worcester, Printer, 1791.” and is 
without doubt the copy referred to by Mr. 
Thomas in his History of Printing in America 
(Worcester, 1810), vol. 1, pp. 255,475. The bible 
was probably given by him to the Society at the 
time of its foundation in 1812, or some time be¬ 
fore his death in 1831. See the Catalogue of 
Books in the Library of the American Antiquar¬ 
ian Society (Worcester, 1837), where it is entered 
in two places, with theEnglish title under Bible, i 
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and with the Indian title under Eliot. A fac¬ 
simile of the Indian general title is inserted at 
the front. Information furnished by the libra¬ 
rian, Mr. Edmund M. Barton. 

Copies of the seventh variety: Containing the 
English general title, the Indian general title, 
the leaf of contents. Genesis to Malachi, and the 
metrical psalms with the final leaf of rules. 468 
printed leaves. The dedication of the whole 
bible and the whole of the new testament are 
omitted. For other copies of the old testament 
and metrical psalms, without the English title, 
see nos. 37-39 of this list. 

(19) Mr. Frederick F. Thompson, Hew York. 
The old testament and metrical psalms only, 
bound together in one volume, in red morocco, 
gilt edges, by Bradstreet (about 1870). It is 
accompanied by a copy of the new testament in 
a separate volume, uniformly bound, for a de¬ 
scription of which see no. 16 of the list of testa¬ 
ments of 1661. The English and Indian general 
titles face each other, and are followed by the 
leaf of contents, with the text on the recto, ver.so 
blank. This is probably the copy of “Eliot's 
translation of the Old Testament and Psalm 
Book into the Indian tongue, ” briefly described 
with the Indian general title, in Mr. Henry C. 
MMvphy’siCatalogueof an American Library (no. 
130), printed at Brooklyn about the year 1851. 
It is said that he bought it in London from Mr. 
Obadiah Rich, the bookseller, for about 2i. A 
copy of the old testament and metrical psalms, 
but perhaps with the Indian title only, was ad¬ 
vertised for sale in Rivington and Cochran’s 
Catalogue (London, 1824), no. 2219, at 18 shill¬ 
ings; and also in Rich’s chronological Cata¬ 
logue (London, 1832), no. 331, at 21.2s. The latter 
may be the copy which Mr. Murphy bought. 
At the sale of his library in Hew York, March, 
1884, this copy of the old testament and metrical 
psalms (no. 886), and the new testament (no, 
887), were purchased for the present owner for 
$680, or $340 for each volume. Information fur¬ 
nished by Mr. Thompson, in letters of Hovember 
18th and 23d, 1889. 

A copy of the Indian bible with the English 
title and dedication, probably one of the pre¬ 
sentation copies, brought 19 shillings at the sale 
of the library of the Rev. Lazarus Seaman in 
London in 1676. Dr. Seaman was rector of All¬ 
hallows Church in London, one of the members 
of the Westminster Assembly of Divines in 
1643-47, and also a prominent member of the 
Corporation for propagating the gospel among 
the Indians in Hew England. His name is sub¬ 
scribed with others to one of the addresses pre¬ 
fixed to Strength out of Weahnesse, London, 
1652. The library belonging to him was oue of 
the earliest, if not the first, th'at was sold by 
auction in England. The sale catalogue of 
the library of G, and J. Meerman (Oatalogus 
Librorum Impressorum, vol. I, p.20), soldatthe 
Hague in -Tune, 1824, contains the title (no. 17): 
“The holy Bible, translated into the Indian 
Language, Cambridge, 1663, mar. verte dord.” 
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■which hrousht 16 florins. This collection of 
books -was formed by Geraart iileerman, the 
learned typographical antiquary (born 1722, 
died 1771), and bj' his sou Jan Meerniau, the 
historian and political writer (born 1753, 
died 1815). The description given in Field’s 
Essay towards an Indian Bibliography (no. 
405), with the English title, was probably not 
of a copy in his possession, but merely one of 
the titles of “ books not actually in the author’s 
collection,” which were included for the pur¬ 
pose of making the list more complete. The 
copy which Mr. Field owned, notwithstanding 
his own statement and Mr. Paine's that it was 
of the first edition, was really of the second, 
and lacked both beginning and end. 

-Manuisse | wunneetupauatamwe | 

up-l)iblum God | iianeeswe | niikkone 
testameut | kali ’tv(rnk | wiisku testa¬ 
ment. I Ne quoshkiunumuk nashpe 
Wuttiuiieumoh Christ j noh asoowesit 
I John Eliot. | 

Cambridge: | Priuteuoop nashpe 
Samuel Green kah Marmadiike John¬ 
son. I 1663. 

Second title: Wusku | wuttestamentum | 
nul-Iordumun j Jesus Christ | Nuppoquohwus- 
suaeneiimun. | [Diamond shaped figure of 32 
pieces between two lines.] | 

Cambridge: | Printed by Samuel Green and 
Marmadiike Johnson. | MDCLXI [1661]. 

Caption of metrical psalms; Wame j Ket- 
oohomae uketoohomaongash | David. 

Caption of leaf of rules: Xoowomoo Wnttin- 
noowaouk [sic] God, Gen. 5. 22. Enoch weeche 
I potuushau God nishwudt pasukooe kodtum- 
waeu. "Wouk | noowomoo, Prov. 23. 17. qush 
Jehovah neteagu; newaj | kenatootomoush. 

594 printed leaves without page numbers, 
and 2 blank leaves, in the following order: the 
title of the whole bible in Indian on 1 leaf verso 
blank, the list of the books in both testaments 
on 1 leaf recto blank. Genesis to Malachi in 414 
leaves, the title of the new testament in Indian 
on 1 leaf verso blank, Matthew to Revelation 
in 126 leaves, 1 blank leaf, the metrical version 
of the psalms in 50 leaves, rules for Christian 
living on 1 leaf, and 1 blank leaf at the end, 4°. 
Signatures, besides the two preliminary leaves, 
A,B, C, D, E, F, G, H, I, K, L, M, N, 0, P, Q, R, S, 
T,U,X,T,Z,Aato Zz, Aaa to Zzz, Aaaa toZzzz, 
Aaaaa to Lllll, all in fours, and Mmmmtn in 
two, for the old testament; A, B, C, D, E, F, G, 
H, I, K, L, Aa, Bb, Cc, Dd, Ee, Ff, Gg, Hh, li, 
Kk, LI. Mm, Xn, Oo, Pp, Qq, Rr, Ss, Tt, Uu, and 
Xx, all in fours, for the new testament; A, B, 
C, D, E, F, G, H, I, K, L, M, and X, all in fours, 
for the metrical psalms and final leaves. In 
the Massachusetts Indian language. 

This is the whole bible as issued for the use 
of the Indians. It differs from the copies 
already described under the preceding title, in 
the absence of the English titles and dedica- 
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tions. Some copies of the old testament and 
metrical psalms were also bound up together, 
separate from the new testament. These are 
placed at the end of the list. 

Copies of the sohole bible: Containing the In¬ 
dian general title, the leaf of contents. Genesis 
to Malachi, the Indian new testament title, 
Matthew to Revelation, and the metrical 
psalms with the final leaf of rules. 594 printed 
leaves, and two blank leaves. One of these 
copies (no. 31) also contains the dedication of 
the whole bible, and is described as having 
the variation of the Indian new testament title 
without the diamond shaped figure. In all the 
other copies of which partictilar descriptions 
have been obtained, the Indian new- testament 
title contains the diamond shaped figure. 

(20) Library of the Boston Athomeum, Bos¬ 
ton, Mass. In half leather binding. With the 
diamond shaped figure on the Indian new tes¬ 
tament title. The first title and 35 leaves, or 
all before Exodus v, are lacking, and also the 
latter half of the metrical psalms, with the 
final leaf of rules. The page headings of Luke 
21 and 24, on the recto of leaA'es L2 and L4, are 
wrongly printed 10 and 15 in this copy. It is 
mentioned in Mr. Bartlett’s list, printed in the 
Historical Magazine (September, 1858), vol. 2, 
p. 277. See the Catalogue of the Library of the 
Boston Athenaum (Boston, 1874), vol. 1, j). 270. 

(21) Boston Public Library, Boston, Mass. 
In the Prince collection, press mark 21.4. In 
the original leather binding. With the dia¬ 
mond shaped figure on the Indian new testa¬ 
ment title. The last two leaves of the metrical 
psalms and the final leaf of rules are lacking, 
but have been supplied in mauu.script fac¬ 
simile. On the verso of the first title is writ¬ 
ten,‘‘Thomas Prince 5 Aug. 15.1738. Gift of 
Mr. Shiptou.” This was the date of its acqui¬ 
sition by Mr. Prince At the top of the leaf of 
contents is pasted the printed book-plate: 
"This Book belongs to The New-Eugland-Li- 
brary. Begun to be collected by Thomas 
Prince, upon his entring Hatvard-Gollege July 
6.1703; and was given by said Prince, to remain 
therein for ever.” On the first blank leaf is 
written, “ This copy of the Indian Bible be¬ 
longs to the Old South Church Library Bos¬ 
ton.” The Rev. Thomas Prince was pastor of 
the Old South Church in Bo.stonfrom 1718 until 
his death, October 22,1758, aged 71 years. His 
“Xew-England-Library ” was one of the larg¬ 
est and mo3‘, important collections of the kind 
formed in the eighteenth century. It was be¬ 
queathed by Prince’s will to the Old South 
Church, in the steeple chamber of which it 
was deposited. During the siege of Boston in 
1775-76, the church was used as a riding school 
by the British soldiers, and many of the books 
were lost or carried away. In 1814 a small 
portion of the library was deposited in the 
rooms of the Massachusetts Historical Society, 
and the remaining volumes were removed to 
the house of the pastor, where they Avere kept 
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for many years, until a room was fitted up for ■ 
the reception of the whole library in the Old i 
South Chapel, in Spring Lane. A catalogue ■ 
was printed in 1816, and in 1866 the entire col- ■ 
lection was deposited in the Boston Public ; 
Library. The page headings of Luke 21 and j 
21, on the recto of leaves L2 and Ll, are cor¬ 
rectly printed in this copy. See the Catalogue 
of the American Portion of the Library of the 
Rev. Thomas Prince (Boston, 1868), no. 110; 
and the complete catalogue of The Prince Li¬ 
brary (Boston, 1870), p. 6. 

(22) Library of Bowdoin College, Brunswick, 
Maine. An imperfect copy, lacking the first 
forty-two leaves or all before signature L (E.n;- 
odus XXX, 24), six leaves between the old and 
new testaments or leaves LllllSto A2 (Zechariah 
viii, 8, to Matthew iii, 10), and the last five 
leaves of the new testament or leaves T7u3 to 
Xx3 (Revelation x, 8, to the end). The metrical ' 
psalms are also lacking, except a small fragment 
(leaf A4). Five leaves in the old testament, 
between chapters x and xxii of 1st Chronicles 
(Ccc4 to Di]d4), are badly mutilated. The book 
•was presented to the library some time previous 
to the year 1821. It is mentioned in the Histor¬ 
ical Magazine (May, 1859), vol. 3, pp. 157, 158. 
See the Catalogue of the Library of Bowdoin 
College (Brunswick, 1803), p. 65. Information 
furnished by the librarian, Mr. Georg. • T. Little, 
in lett rs of December 16 and 27, 1889. 

(23) Library of the British Museum, London. 
In the Grenville collection. Bound in blue mo¬ 
rocco. This copy was formerly owned by the 
Hon. Edward Everett, while minister of the 
United States to Great Britain, 1841-1845, and 
was presented by him to the Hon. Thomas 
Grenville (bom 1755, died 1846). Eo exact de¬ 
scription of the book has been obtained. See 
th^Bibliotheca Crenvilliana (London, 1848), part 
2, p. 451, where it is entered with the Indian title. 
See also no. 7 of this list. 

(24) United Congregational Church, New¬ 
port, E. I. Inclosed in a japanned tin box, and 
deposited in the safe of one of the banks. It 
is in the original dark calf binding, with clasps, 
somewhat stained, and probably contains the 
diamond shaped figure on the Indian new testa¬ 
ment title. On the recto of the second leaf is 
written, “Ezra Stiles. Bot out of the Library 
of Rev) Joseph Noyes of New Haven, 1761.” 
The Rev, Joseph Noyes was graduated at Yale 
College in 1709, ordained pastor of the first 
•church in New Haven in 1716, and died in 1761, 
aged 73 years. His son, Mr. John Noyes, was 
graduated at Yale College in 1753, and died in 
1767. On the recto of the first blank leaf is 
written; “Ezra Stiles Ex done D. Johannis 
Nojms, de Novo Portu, Connecticuttsis.” On 
the title is written, “Ezra Stiles. Y. C.on 
one of the blank leaves, “Ezra Stiles, Praeses;” I 
on the first page of the text, “Ecclesiastical 
Library Newport Rhode Lsland, Ezra Stiles,-” : 
and on the inside of the front cover, “Ecclesi- | 
astical Library in the Care of the Association i 
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of Congregational Pastors, Rhode Island, Ezra 
Stiles.” The Rev. Ezra Stiles was born in 1727, 
and from 1756 to 1777 was pastor of the Second 
Congregational Church in Newport. In 1778 
he was elected president of Yale College, which 
office he held until his death in 1795. This copy 
of the bible is mentioned in Mr. Bartlett’s list, 

■ printed in the Historical Magazine (September, 
1858), vol. 2, p. 277; and also in Mr. O’Callaghau’s 
American Bibles (Albany, 1861), p. 12. Informa¬ 
tion furnished bj' Dr. Ellsworth Eliot. 

(25) Library of the late Joseph "W. Drexel. 
New York. Bound in russia extra, back gilt, 
sides filleted. Size of the leaf, by 5^ inches. 
With the diamond shaped figure on the Indian 
new testament title. On the title is written the 
name of “H. Hobart.” The book was after¬ 
wards in the possession of Louis Hayes Petit, 
Esq., at the sale of whose libz-ar}- in London, 
April, 1869 (no. 638), it was purchased by Mr. 
Quaritch the bookseller. He advertised it for 
sale in July, 1869 (252 Catalogue, no. 12), at 2001. 
Mr. George Brinley, of Hartford, bought it, and 
at the sale of the first portion of his library in 
New York, March, 1879 (no. 788), it was pur¬ 
chased by Mr Drexel for $550. 

(26) Rev. William Everett, Ph. D., Quincy, 
Mass. In modern binding. The Indian new 
testament title probably once contained the 
diamond shaped figure, “for there is a round 
spot in the blank space, about the size of the 
ornament, which has been skilfully repaired, 
but is evident.” This copy was once owned 
by the Rev. Edward Craven Hawtrey (born 
1789, died 1862), head master of Eton School 
and afterwards provost of the College, and con¬ 
tains his autograph. It was presented by him 
to the father of the present owner, the Hon. 
Edward Everett (born 1794, died 1865), then 
United States minister to England, whose at¬ 
testation of the gift is dated June 4,1842. This 
copy is mentioned in Mr. Bartlett’s list, printed 
in the Historical Magazine (September, 1858), 
vol. 2, p. 277. Information furnished by Dr. 
Everett, in letter of December 7,1889. 

(27) Library of Glasgow University, Glasgow. 
No description has been obtained of this copy, 
which may perhaps be of one of the other va¬ 
rieties. See Dr. John Small’s introduction to 
his reprint of Eliot’s Dtdian Primer (Edinburgh, 
1877), p.xxviii, note. 

(28) Library of Harvard University, Cam¬ 
bridge, Mass. In leatlier binding. With the 
diamond shaped figure on the Indian new testa¬ 
ment title. It contains the inscription: “This 
Book belonged to the late Rev’d Ju'’ Fox of- 
Woburn, and is presented by his Son, Jon» Fox 
of Woburn to Harvard College Library. Feb’y 
25th, A. D. 1765.” There are also the names of 
several of the Fox fam^y written on the blank 
leaves. The Rev. John Fox was born in 1679, 
was graduated at Harvard College in 1698, suc¬ 
ceeded his father Jabez Fox as minister of the 
Congregational church in Woburn in 1703, and 
died in 1756. See the Catalogue of the Library 
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nukkelikecheiuoiik.mancycuijok nukkoodeu. '. 

Moiminfh natwontatis papaum?'Qod; 5 p auttab wob ueekoatam rocb- 

Quaiiuaiunon ut nutappincaty f/i/. i 19.148. niiikerukJjuaib ntgonacswoH weereo onk uf.g 
asiipbwbobrcii.eij, onk woh nuntvatwontam kui tlnnaAVrf,pti’k. 

A1©'n3i5Jlv peantaJb, fjd. ?2.'2. aukkottdfii. nacoftpan.wam, kah rratca nuEche^^br 
appu, iyj/.ij9 62-nouttipukoknatqjnoiikemwohkuctabutuatamoulb. . . 

3. Kdt nompoieatoohkean penartufiiftj tojklbon aOikooweetoaifli... 

4. Mabcheottobkean, nelt kemaayeuoaganit petutteaft^ afhb wectuomut, aTubpo- 
^dadchikj ohteak'onitafufuEOUo^komukqut, kah naut peontamau Gad kemu, Mat.^.o, 

^en peaatamaKUhj.aufhpaMfaut, kahyanittanumttfb, peantataau kemu,24.65. onk , 

Ifaak fabharri en ohteakonit wunhonkquaeu, natwontaaioe peantamuinat. Martini• 55. 
kab mobtomp'jgj ombhkeitnegonaeuae mohtanipaiJj fohluin, kah au afotnpaaiukquQcSj 
iab na Ut peanaroua-. % - , 

5. MabcheQibbhkehettif watr'eneadtahfbincog, weekom wamu, kah, moea peaDtaai- 
aUOokG'td.- !-/«/.5.‘3• rid.-npoaea kufiimpwannumaaunan noppeantawoonk. 

Kah n? nan, nedit npmpe afekefu. oki'ih afftk, tixitoropuak kab wanonk,a>t»k: Neaunak 
noTpoaeKah wiBojikftre repfoufuank, £^0.6.29. 28,59. pifli isuKquaquaTbtvunnuman nee» 
iuog(bepferocfag affkeCukokiih; pafaknotripaaeu, onkatuk wanonkouaeu y kah N#?».28.3. 
oeratop.-' ’ 

Mfiomanfb r.i/itwddt nompe pafuk kefukqut peaatantfajx ; akhet.tetip David bfj • 

Damelt i'faisy.i?. Din.6,ic.> 

,6. Neit naben fflretreanj'wehqnontafb, 1 Ci>r.t<^ gr. Meetfedg afah wutraMamdgj 
afobuitob afcog uifck wa'i’een-ivudybfumcDonganit God.- , .... - - 

Neit afquam nieftfe.gtabuit.intaToepeantarr'adtpk G-'d, ncafeup Chrift, 

Wonk wahfhc mee'Uog ne nan ti .ek, 8.io» Mahrhe meetfeanj kah waniepwean^; ^ . , 

BW-kgomnyrf. J^hovdakUiii Hanhitiura. ■ ' ' ' . J 

7. K«^keketff'k 30 Rga,fb. kah kuk Katfdbitaonrafb, ne anft'womoDuk, Df»h6.-7, Kafi •.''■vv. ‘.r^l 

ftbb pUh kumme'nuhke kuhkfXJtorriaupur'ic'UiP keneercfianf g, kah pi& nalb kcktloukeUiaria.^, ■ ' 

caibjappeaakskka 

8, Nu^Tcaa. 


FAC-SIMILE OF THE FIRST PAGE OF THE LEAF OF RULES, 1663. 
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of Harvard University (Cambridge, 1830), vol. 
1, p. 250. Information furnished by Mr. Wm. 
H. Tillinghast, in letter of November 21, 1889. 

(29) David Hunt, M. D., Boston, Mass. 
Bound in “sound old calf, with a chamois- 
lined, smooth morocco outside cover, the whole 
in a neat case.” With the diamond shaped fig¬ 
ure on the Indian new testament title. On a 
blank leaf at the beginning is written, ‘ ‘ Samuel 
Sanders, Brought by John Beighton from New 
England. Cost 5 or 6s in Boston, 1681.” At 
the sale of the library of the late Caleb Fisko 
Harris, of Providence, in New York, April 30th 
and following days, 1883 (part 1, no. 827), it 
brought $80, J)eing purchased by Mr. Eider the 
bookseller. It was then described as lacking 
four leaves in Jhe gospel of .Mark, from chap. 
V, verse 22, to chap, xi, verse 10 (sig. F); the 
whole of the gospel of John, and of Acts all 
before chap, xxi, verse 10, making twenty-four 
leaves (sig. Aa to Ff); with two leaves in Prov¬ 
erbs and four leaves in Psalms that were dam¬ 
aged. After all but one (Cc in John) of the 
missing leaves had been supplied by Mr. Eider 
from another copy (no. 36), the bible was again 
sold by auction, in the library of Gen. Horatio 
Kogers and the remaining portion of the C. 
Fiske Harris collection, in Boston, January 24 
and 25, 1888 (no. 356), for $210, being purchased 
by the present owner. Information furnished 
by Dr. Hunt, in letter of December 27, 1889. 

(30) Lenox Library, New York. In modern 
blue morocco binding, gilt edges, by F. Bed¬ 
ford. Size of the leaf, 7 by 5i% inches. With 
the diamond shaped figure on the Indian new 
testament title. The page headings of Luke 
21 and 24, on the recto of leaves L2 and L4, 
are wrongly printed 10 and 15. A description 
of this copy by Mr. Lenox was printed in the 
Historical Magazine (October, 1858), vol. 2,p. 307. 
See also nos. 13 and 16 of this list. 

(31) Library of the late George Livermore, 
Cambridge, Mass. According to Mr. Liver¬ 
more's manuscript description of this copy, it 
is bound in two volumes. The first volume 
contains: the Indian general title, the dedica¬ 
tion of the whole bible to King Charles II. in 
two leaves, the leaf of contents recto blank, 
and Genesis to Malachi. The second volume 
contains: the Indian new testament title {with¬ 
out the diamond shaped figure, according to 
Mrs. Livermore), Matthew to Eevelation, the 
metrical psalms, and the final leaf of rules. 
These two volumes were presented to Mr. 
Livermore by his friend, Mr. Edward A. 
Crowninshield, of Boston. This copy of the 
bible is mentioned in Mr. Bartlett’s list, printed 
iu the Historical Magazine (September, 1858), 
vol. 2, p. 277. Information furnished by Mrs, 
Livermore, in letter of January 14th, 1890. 

(32) Library of the Massachusetts Historical 
Society, Boston, Mass. In the original leather 
binding. With the diamond shaped figure on 
the Indian new testament title. On one of the 
blank leaves is written, “Enoch Greenlefe 
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His booke 1672.” This may be the signature 
of Enoch Greeuleaf, the son of Edmund Green- 
leaf, who came to New England with his father 
about the year 1635, was of Malden, Mass., iu 
1663, and soon after removed to Boston ,- or of 
his eldest son, Enoch Greeuleaf, who died in 
1705. This copy is mentioned iu Mr. Bartlett’s 
list, printed in the Historical Magazine (Sep¬ 
tember, 1858), vol. 2, p 277. See the Catalogue 
of the Library of the Massachusetts Historical 
Society (Boston, 1859), vol. 1, pp. 127,128. 

In the Collections of this Society for 1801 
(Boston, 1802), vol. 8, p. 33, is the following state¬ 
ment: “In the files of the Historical Society 
there is a leaf of the Indian Bible which l)e- 
longed to his [Eliot’s] colleague, the Rev. 
Samuel Danforth, in which there are several 
corrections from the hand of this worthy gentle¬ 
man. He w'as settled at Eoxbury about the 
j-ear 1662 [or i-at)ier 1650] and died 1674, aged 40. 
He was the brother of the Deputy-Governor of 
the same name.” 

(33) Library Company of Philadelphia, Phil¬ 
adelphia, Pa. Belonging to the Loganian Li¬ 
brary. With the diamond shaped figure on the 
Indian new testament title. On the first title 
is written the name “ J. Logan.” James Logan 
was born in 1674, came to Pennsylvania as the 
secretary of William Penn in 1699, was a mem¬ 
ber of the provincial council from 1702 to 1747, 
mayor of Philadelphia in 1723, chief justice of 
the supreme court from 1731 to 1739, and acting 
governor of Pennsylvania from 1736 to 1738. 
On his death iu 1751 he bequeathed his valuable 
library^ of 2,000 volumes to the city of Phila¬ 
delphia. They were kept in a separate build¬ 
ing erected for the purpose until 1792, when 
the entire collection was annexed to the Library 
Company of Philadelphia, of which it forms a 
separate division. Catalogues of the Loganian 
Library were printed in 1760, 1795, 1828, and 
1837. Fac-similes of the general title of this 
copy and of the first page of Psalms are given 
in Smith and Watson’s American Historical 
and Literary Curiosities (New York, 1850), 
plate 48. This copy is also mentioned in Mr. 
Bartlett’s list, printed in the Historical Maga¬ 
zine (September, 1858), vol. 2, p. 277. Informa¬ 
tion furnished by Mr. Charles E. Hildeburn, 
in letter of December 10th, 1889. 

(341 Library of J. Poyntz Spencer, fifth earl 
Spencer, Althorp, England. According to 
Dibdin’s Aedes Althorpianae (London, 1822), p. 
92, where the Indian title is given in full, 
“This copy was in the library of Colbert,”— 
refe’Ting probably to Jean Baptiste Colbert, 
the eminent French statesman and financier 
(born 1619, died 1683). The famous collection 
of books known as the Bibliotheca Spenceriana 
was formed mainly by George John Spencer, 
the second earl (born 1758, died 1834). No 
exact description has been obtained of this 
copy. 

(35) J. Hammond Trumbull, LL. D., Hart¬ 
ford, Conn. No description has been obtained 
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of this copy. It is mentioned in Mr. T. W. , 
Fiel I’.s Essay toioards an Indian Bibliogra- ; 
phy (Xew York, 1873), p. 120; apd in a letter 
written by Dr. Trumbull in 1879. 

(36) Mr. E. P. Vininff, St. Louis, Mo. In old 
calf binding. IVitli the diamond shaped figure 
on the Indian new testament tide. It lacks all 
before signature C (Genesis xxi), 28 leaves in 
the new testament (sig. F and Aa to Ff), and 
all after signature E of the metrical psalms. 
An interesting feature of this copy is the pres¬ 
ence of the whole of the last sheet of the old 
testament as originally printed, containing: 
first, leaf Mmmmm; second, the leaf of contents, 
recto blank; third, the Indian general title, 
ver.so blank; fourth, the final leaf of the old 
testament. As the binder had neglected to re¬ 
move the inner half of the sheet, the title and 
leaf of contents were therefore originally in 
duplicate. On the verso of this leaf of con¬ 
tents is written, “ Henery Hewman His Book, 
Anno domny 1698. 1710.” On the verso of the 
Indian title is written, “Samuell Newman and 
Davidl. Newman their Book May: d: 9: 1717; ” 
and in another hand, “The property of Anna 
Peeke presented to hir by her grandfather.” 
On another leaf is written, “Angelina Peck— 
Pawtucket, 1831.” It also contains the memor¬ 
andum: “Rebound by Joseph Peck Son of 
Cyrial Peck, Seekonk.” The bihle was after¬ 
wards in the possession of Mr. Rider, the 
bookseller of Providence, who took out 28 
leaves of the new testament, and two other 
leaves, to put into another copy (no. 29). It 
was then sold b5' auction, in the library of 
Gen. Horatio Rogers and the remaining portion 
of the C. Fiske Harris collection, in Boston, 
Januai'y 24 and 25,1888 (no. 367), for $45, Mr. 
Vining being the purchaser. Information fur¬ 
nished by Mr. Vining. 

From a letter printed in the Documents relat¬ 
ing to the Colonial History of . . . Neio York 
(Albany, 1881), v. 1. 13, p. 520, it appears that a 
copy of the bible was brought to Albany by a 
Natick Indian in the time of Governor Nicolls, 
1664-1668. According to Williamson's History 
of the State of Maine, “a copy of Mr. Eliot’s 
Indian Bible, printed A. D. 1664, was obtained 
by Rev. D.aniel Little, missionary to the In¬ 
dians of Penobscot and St. John, since the rev¬ 
olution, which he carried with him; but he 
said, ‘not one word of their language could be 
found in it.’” A copy of this edition, with the 
Indian general title, was in the possession of 
Dr. Johann SeverinVater, the eminent professor 
of theology and librarian at Konigsberg (bom 
1771, died 1826), and is referred to by him in his 
continuation of Adelung’s Mithridates (Berlin, 
1816), Th. 3, Abth. 3, S. 379. In Henry G. Bohn's 
Catalogue of Books (London, 1841), no. 5696, a 
copy is described under the heading Virginian, 
as follows; “ Biblia Indica.—The Old and New 
Testaments, with a metricil version of the 
Psalms, by J. Eliot, sm. 4to. very rare, injured 
by damp, 12*. Cambridge, (New Eng.) 1663.” 


Eliot (J.) —Continued. 

The copy formerly owned by Augustus Fred¬ 
erick, duke of Sussex, the sixth son of king 
George III. (born 1773, died 1843), and which is 
described under the Indian title in Pettigrew's 
Bibliotheca Sussexiana (Loudon, 1839), vol. 2, p. 
432, was sold b3'auction with theduke’slibi'ary, 
in London, in July, 1844 (no. 1158). A muti¬ 
lated copy, lacking the titles and many leaves 
at the beginning and end, was sold with the 
third portion of the library of the late Joseph 
J. Cooke, of Providence, in New York', Decem¬ 
ber, 1883 (Americana, no. 790), for $5, Mr. D. G. 
Francis, the bookseller, being the purchaser. 

Copies of the old testament: Containing the 
Indian general title, the leaf of contents. Gene¬ 
sis to Malachi, and the metrical psalms with 
the final leaf of rules. 467 printed leaves, and 
1 blank leaf at the end. 

(37) Library of the late John Carter Brown, 
Providence, R. I. The old testament and met¬ 
rical psalms only, bound together in one vol¬ 
ume, in brown calf. It is accompanied by a 
copy of the new testament witli the English 
title and dedication in a separate volume, uni¬ 
formly bound, for a description of which see 
no. 6 of the listof testaments of 1661. The two 
volumes were once owned by Edward King, 
viscount Kingsborough (born 1795, died 1837), 
and at the sale of his library in Dublin, an¬ 
nounced for June, but postponed to November, 
1842 (no. 56), brought ‘il. 38. Not long after, 
according to one account, Mr. E. B. Corwin, of 
New York, purchased them in London for 4(. 
There is another statement, however, that they 
were sold to Mr. Corwin by Bartlett and Wel- 
ford, the New York booksellers, for $40. At 
the sale of his library in New York, November, 
1856 (no. 2552), the two volumes were purchased 
for $200 by Mr. John R. Bartlett for Mr. Brown. 
This copy is mentioned in Mr. Bartlett’s list, 
printed in the Historical Magazine (September, 
1858), vol. 2, p. 277. It is also described by Mr. 
Bartlett, but not with sufficient exactness, in 
the catalogue of the Brown library pi'inte.l in 
1866 (part 2, no. 688), and again in the enlarged 
edition of the same catalogue printed in 1882 
(part 2, no. 920). Information furnished by Mr. 
John Nicholas Brown, in letters of November 
27th and December 2d, 1889. 

(38) Mr. C. F. Gunther, Chicago, Ill. The old 
testament and metrical psalms only, bound 
together in One volume, in crushed levant mo¬ 
rocco, gilt top and back, by R. "VY. Smith (aboat 
1885). The old testament is complete, with the 
Indian general title and leaf of contents, but 
four leaves (signature E) are lacking in the 
metrical psalms, from the middle of Psalm LI 
to the first part of Psalm LXYI, and many of 

' the leaves have been repaired. On the back of 
I the title is the stamp of the library of Trinity 
College,Dublin, as a “duplicate sold.” The 
! history of this copy, gathered from scattered 
i notices and memoranda, appears to be as fol¬ 
lows. In March and April, 1870 (259 Catalogue, 
no. 277), and in July, 1870 (260 Catalogue, no. 
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1171), Mr. Bernard Quaritch advertised for sale 
at 801, a copy of the whole bihle with the In¬ 
dian titles, lacking signature Pp (2d Samuel iv, 

9 to xiii, 22) and Ooo (Esther iv. 14 to Job vi. 
19) in the old testament, and signature E in 
the metrical psalms, but otherwise perfect, in 
the original calf binding, and without doubt a 
duplicate from Trinity College. It was pur- ■ 
chased by Mr. Henry C. Murphy, of Brooklyn, ] 
who took out the newtestaraent portion, which ' 
he sent to the binder to be bound separately as j 
a companion volume to his other (better) copy 
of the old testament and metrical psalms. See j 
no. 16 of the list of testaments, and no. 19 of the ! 
list of bibles. At the sale of Mr. Murphy’s I 
library in New York, March, 1884 (no. 885), the 
remainder of the volume, containing the old 
testament and metrical psalms, described as 
“withoirt binding, quite imperfect; leaves 
wanting in many places,” was bought by Mr. 
David G. Francis, the bookseller, for $5. He 
supplied the imperfections of the old testament 
out of another imperfect copy in his possession, 
probably the one which he had purchased for 
$5 at the sale of the third portion of the library 
of Joseph J. Cooke, of Providence, in New York, 
December, 1883 {Americana, no. 790). The vol¬ 
ume was then put into its present binding, and 
offered for sale by Mr. Francis, first at $125, 
again in July, 1885, at $150, and in February, 
1886 (79 Catalogue, p. 1), at $250, when it was 
purchased by Mr Gunther. For the descrip¬ 
tion of another duplicate of the edition of 1663 
from Trinity College, but with the English 
title and dedication, which came into the mar¬ 
ket with this copy in 1870, see no. 5 of this list. 

(39) Library of the Zealand Academy of 
Sciences (Zeeuwsch Genootschap der lYeten- 
schappen), Middloburg, Holland. The old tes¬ 
tament and metrical psalms only, bound to¬ 
gether in one volume, ‘‘in red morocco, with 
green silk on the inner covers, and tooled with 
gilt edges.” The title is lacking, but in its 
place is a manuscript account in Dutch, of 
which the following is a translation: ‘‘All the 
Bibles of the Christian Indians were burned or 
destroyed by the heathen savages.r This one 
alone was saved; and from it a new edition, 
with improvement, and an entirely new trans¬ 
lation of the New Testament, was undertaken. 

I saw at Boesberri (Roccsbury ?), about an 
, hour’s ride from Boston, this Old Testament 
printed, and some sheets of the New. The 
printing-office was at Cambridge, three hours’ 
ride from Boston, where also there was, close 
to the borders of the savages, a college of stu¬ 
dents of another nation. The Psalms of David 
are added in the same metre. At Boesberri 
dwelt Mr. Hailot [N. B.—The Zealand sound of 
Eliot], a very godly preacher there. He was 
at this time about seventy years old, and his 
son was a preacher at Boston. This good old 
man was one of the first Independent preachers i 
to settle in these parts, seeking freedom to j 
worship. He was the principal translator and ' 
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director of the printing of both the first and 
second editions of this Indian Bible. Out 
of special zeal and love he gave mo this copy 
! of the first edition, for which I am, and shall 
continue, grateful. This was in June, 1680. 
Jasper Danekaerts.” An account of the visit 
of Jasper Dankers or Danekaerts and Peter 
Sluyter to Mr. Eliot in the summer of 1680, 
when this copy was presented to them, is given 
in the note to the second edition of the bible. 
Some time after, the book came into the pos¬ 
session of Mr. H. J. Bbsschaert of Middleburg, 
and at the sale of his library in April, 1757, in 
the catalogue of which it was marked as extra 
rare, was bought by the bookseller Gillissen 
for fi. 23.40, according to one account. It next 
appearedin the library of Professor 17111001860, 
whose books were sold by auction in Middle- 
burg, in April, 1781. In the sale catalogue of 
his library it was described as containing the 
whole old testament and the psalms in metre, 
lacking the title and some few leaves in the 
psalm book. The book was not offered at the 
sale, however, but was withdrawn, and came 
into the hands of Professor do Fremery, who, 
in February, 1807, presented it to the Zealand 
Academy of Sciences. It was thou remarked as 
soiiiething curious that the letter r does not once 
occur in the whole book. In the Catalogue der 
Bibliotheek van het Zeeuwsch Genootschap (Mid¬ 
dleburg, 1845), p. 2, it is entered as ‘‘ Het Oudo 
Testament in de Americaansch-Indiaansche 
of Wiltsche taal; ” and in the enlarged cata¬ 
logue of the same library, p. 269, no. 1986, it is 
described as containing the old testament and 
psalms in the American Indian Language, 4fo, 
full morocco gilt. A report on the two copies 
of the Indian bible in the library of this aca 1- 
emy was presented at its meeting in December, 
1873, by the librarian F.Nagtglas, and printed 
as a separate pamphlet in January, 1874. An 
English translation of it is in the Proceedings 
of the Massachusetts Historical Society for 1873- 
75, pp. 307-309, from which the above particu¬ 
lars have been taken. The other copy is de¬ 
scribed under no. 4 of this list. 

Anothercopy of the old testament and metri¬ 
cal psalms, but with the addition of the En¬ 
glish general title, is described under no. 19 of 
this list. A copy was advertised for sale by 
Bivington and Cochran of London, in their 
Catalogue for 1824 (no. 2219), as ” The Old Tes¬ 
tament, with a metrical version of the psalms,” 
translated by John Eliot, Cambridge (New 
England), 1663, 4to, calf neat, 18s. In Mr. O. 
Rich’s chronological Catalogue of Books re¬ 
lating to .. . America (Loudon, 1832), no. 331, 
a copy of ‘‘the Indian translation of the Old 
Testament, and of the Psalms in verse,” with 
the Indian general title, was offered for sale for 
21. 2s. 

There is no copy of the edition of 1663 in the 
library of the American Philosojihical Society 
at Philadelphia, as mentioned in the lists of Mr. 
Bartlett, Mr. O’Callaghan, Mr, Field, and Mr. 
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Paine, and as might be inferred from the pe- ; 
culiar way in which the second edition is en¬ 
tered in the catalogue of that society’s library 
printed in 1824. According to Mr. F.eld and - 
Mr Paine the New Tork Historical Society 
and the Long Island Historical Society each 
possessed a copy of the first edition of the 
bible. This is a mistake, however, as the only 
copies ever owned by these societies are of 
tlie second edition. Mr. Field also includes in 
his listof owners of the first edition thename of | 
“Mr. John H. King (deceased), Jamaica, L, I.” 

This refers without doubt to the Hon. John A. 
King, of Jamaica, N. Y., who owned a copy of 
the second edition only. The copy owned by 
Col. George W. Pratt was not of the edition of 
1603, as stated by a writer in the Historical 
Magazine (October, 1858), rol, 2, p. 308, but of the 
edition of 1685, 

-[Up-BooTsiim psalmes. 

Cambridge: printed by Samuel Green 
and. Marmadlike Johnson. 1663.] (*) 

32 (?) leaves, 4°. 

The psalter or book of psalms, translated 
into the Massachusetts Indian language, by 
John Eliot. At their meeting on the 10th of 
September, 1664, the Commissioners wrote to 
tlie Corporation in England: “The number of 
Bibles with Psalmbooks printed were vpwards 
of a thou.saud; of Baxters Call 1000 and of 
Psalters 500 diners wherof all sorts are dis¬ 
posed to the Indians and the rest reddy for 
theire vse as they can be hound vp and there 
may bee occation.” In the treasurer's account 
presented to the Commissioners at the same 
meeting, was one item: “To printing 9 sheets 
of the Psalter at 20«. per sheet,” 91. Nine full 
sheets would contain 36 leaves. As printed in 
the old testament, the psalter fills nearly 32 
leaves, beginning on the verso of leaf Err 4, 
about two inches from the top, and ending on 
the verso of Cccc 1, at the bottom. Dr. Trum- ■ 
bull says: “ From sign. Ttt 3 to Aaaa 1, with 
blank verso,” which is a mistake, as that would 
comprise only nineteen leaves, from Psalm 
xxxiii. 13 to cix. 22. He aptly remarks, how¬ 
ever, that “This charge is too small to include 
composition, and it is probable that these 500 
copies of the Psalms were worked from the 
forms used in printing the Old Testament and 
were hound up separately.” In another place 
he adds: “Five hundred copies of a Psalter 
were printed; that is, probably, 500 extra copies 
of the Psalms were struck off from the forms 
used in printing the Old Testament, and these 
—with a special-title-page perhaps—were sepa¬ 
rately bound.” No copy of this separate issue 
appears to be extant. 

Mr. Thomas, in his History of Printing in 
America' (Worcester, 1810), vol. 1, pp. 479, j-. 

480, says: ‘The Newengland Version of the 
Psalms was printed 'ioith the Bible; but I can¬ 
not find that the Indian Gratnmar was pub¬ 
lished with either of the editions. It accom- j 
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panied some copies of the Psalter; i, e. they 
were occasionally bound together in one vol. 
ume small octavo [sic].” 

- [VVame Ketoobomae nketooboma- 

ongash David. 

Cambridge; printed by Samuel Green 
and Marmadnke Johnson. 1663 .] (*) 

52 (?) leaves, 4°. 

Eliot's complete translation of the metrical 
psalms (“Allthe-singing songs-of David”)into 
the Massachusetts Indian language. In its 
preparation he probably used, to a certain ex¬ 
tent, the New England version or “ Bay Psalm 
Book,” which was a translation into English 
from the Hebrew, originally made by himself, 
Thomas Welde, and Eicbard Mather, first 
printed in 1640, and in a new form, thoroughly 
revised, by Henry Dunster and Richard Lyon, 
in 1651. 

On the 9th of Apiil, 1663, Mr. Boyle wrote 
to the Commissioners from Loudon: ‘'vpon Mr. 
Ellii)tts motion and the goodnes of the worke; 
wee bane thought fitt and ordered that the 
Psalmes of Dauid in meter shalbee printed in 
the Indian language. ” Mr. Eliot also wrote, in 
a letter to Richard Baxter, dated from “ Rox- 
bury, this 6th of the 5th [July 6th], 1663.” con¬ 
cerning the Indian work; “The Psalms of 
David in Metre in their Language, are going 
now to the Press, which will be some Diversion 
of me, from a present Attention upon these 
other proposed Works.” The Commissioners 
accordingly replied to Mr. Boyle's letter on the 
18th of September, 1663, as follows: “The 
bible being finished . . . wee shall In- 

deavour to Imploy him [Marmaduke Johnson] 
asweecan by printing the psalmes and another 
little Treatise of Mr. Baxters which Mr. 
Elliott is translateing into the Indian language 
. . . Wee haue ordered Mr. Vsher to pre¬ 
sent youer honors by the next shipp with 20 
Coppyes of the bible and as many of the 
Psalmes if printed of before theshippes depart¬ 
ure from hence.” They were finished at the 
press, probably, in November or December of 
the same year. In the treasurer's account pre¬ 
sented at the meeting of the Commissioners in 
September, 1664, was the charge: '* To printing 
the Indian Psalmes ISsheetsat 2 lb. persbeet,” 
262. As appended to the bible, they fill just 
thirteen sheets, including the leaf of rules and 
the final blank leaf, or 52 leaves in all, signa¬ 
tures A to N in fours. For a fuller description 
see the collation of the Indian bible with the 
English title. 

Although no separate copies have been found, 
it is probable that some were bound up in that 
form, and perhaps with special titles. 
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durnuu [ lesus Christ | Nuppoquohwus- 
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Honourable j corporation in London, 
fortbe I propogation [sic] of tbe Gospel 
among tbe In- | dians in New-England 
1680. 

130 leaves, 4°. Signatures A, B, C, D, B, B, 
G, H, I, K, L, M, X, O, P, Q, R, S, T, U, X, 
Y, Z, Aa, Bb, Cc, Dd, Be, Ff, Gg, Hh, and li, 
all in fours, and Kk in two. In the Massachu¬ 
setts Indian language. 

Copies: After the completion of the new tes¬ 
tament in the autumn or winter of 1681, some 
copies may have been bound separately for im¬ 
mediate use. The metrical psalms, which were 
finished in 1682, may also have been appended. 

(1) Mr. "W. G. Shillaber, Boston, Mass. In 
modern binding of red morocco, gilt "edges. 
This seems to be the copy which is described 
among the books belonging to Mr. Henry Ste¬ 
vens, in the catalogue of Mr. Edward A. 
Crowninshield’s library, sold in London, July, 
1860 (no. 649), as bound in “crimson morocco 
extra, gilt edges, the corner of one leaf mended 
and supplied in fac-simile.” It was bought by 
“Miller ” for 61.15». Mr. Henry C. Murphy, of 
Brooklyn, was probably the next owner. At 
the sale of his library in Hew York, March, 
1884 (no. 888), it was bought for $75 by Mr. i 
Joseph F. Sabin, the bookseller, in the name of j 
“Brevoort.” It remained in his po8se8.sion 
until June, 1887, when it was sold for $80, 
through Mr. Charles L. IFoodward, to the 
present owner. This testament was probably 
taken out of an imperfect copy of the bible. 

At the sale of the library of Mr. W. Elliot 
Woodward, in Xew York, April, 1869 (no. 6452) 
“a portion of Eliot’s Indian Bible, Second Edi¬ 
tion, comprising title page to the Xew Testa¬ 
ment, and the Book of Matthew,” bound in 
brown calf, antique, brought $20. 

-Mamusse j wunneetupana.tamwe ] up- 

bibjum God | naneeswe | nukkone testa¬ 
ment kab wonk wusku testament, j Ne 
quosbkinnumuk uasbpe Wuttinneumoh 
Christ I nob asoowesit | John Eliot. [ 
Nabobtdeu ontcbet6e Printeuoomuk, | 

Cambridge. | Printeuoopnasbpe Sam¬ 
uel Green. M D C LXXXV [1685]. 

Translation: The-whole | holy ( his-bible God 
I both I old testament | and also | new testa¬ 
ment. 1 This turned by the-servant-of Christ 
I who is-called | John Eliot. 1 Second-time 
amended impression. 

Second title; YVusku | wuttestamentum 1 
nul-lordumun j lesus Christ | Nuppoquohwus- 
suaeneumun. | 

Cambridge, | Printed for the Eight Honour¬ 
able I corporation in London, for the | pry oga- 
tion [«fc]of the Gospel among the In- j dians in 
Xew-England 1680. 

Caption of metrical psalms; Wame | Ketooho- 
mae uketoohomaongash | David. 

Caption of leaf of rules: Xouwomoo Wuttin- 
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noowaonk Gad [sic], Gen. 5, 22: Enobh [sic] 
weeche | pomushau God nishwudt pasukooe 
kodtumwaeu. AVonk | noowomoo, Prov. 23.17: 
Qush lehovah neteagu: newaj i kenatooto- 
moush. 

608 printed leaves without page numbers, and 
2 blank leaves, in the following order: 1 blank 
leaf, the title of the whole bible in Indian on 
1 leaf verso blank. Genesis to Malachi in 425 
leaves, the list of the books in both testaments 
on I leaf recto blank, the title of the new testa¬ 
ment in Indian on 1 leaf verso blank, Matthew 
to Revelation in 129 leaves, the tnetrical version 
of the psalms in 50 leaves, rules for Christian 
living on 1 leaf, and 1 blank leaf at the end, 4°. 
Signatures, beside the first blank leaf and title, 
A, B, C, D, E, F, G, H, I, K, L, M, X, 0, P, Q, R, S, 
T, U, X, Y, Z, Aa to Zz, Aa» to Zzz, Aaaa to 
Zzzz, Aaaaa to Ooooo, all in fours, and Ppppp 
in two, for the old testament and list of books; 
A, B,C, D, E, F, G, H, I, K, L, M, X, 0, P, Q, E, S, 
T, H, X, Y, Z, Aa, Bb, Cc, I)d. Ee, Ff. Gg, Hh, li, 
Kk, LI, Mm,Xn, Oo, Pp, Qq, Rr, Ss, Tt, TJu, Xx, 
and Yy, all in fours, for the new testament a^d 
metrical psalms, besides the leaf of rules and 
final blank leaf. Matthew begins on A2, and 
Revelation ends on Kk2, verso blank; the met¬ 
rical psalms begin on Kk3, and end on the verso 
of Yy4. In the Massachusetts Indian language. 
See the fac-sjmiles of the two titles, the first 
page of the metrical psalms, and the first page 
of the leaf of rules. 

The book is printed in double columns, like 
the first edition, with references at the side 
and headings in Indian at the top of each 
column. A full page of text measures 6| by 
4J inches, including headings, catchwords, and 
references, which is an increase in width of one- 
eighth of an inch. At the beginning of each 
chapter is a summary in English, not in the 
first edition. These summaries increase the 
whole number of leaves to eleven more in the 
old testament and three more in the new testa¬ 
ment, than there are in the edition of 1663-’61. 
The statement of Mr. Thomas, in his History 
of Printing in America, that “both editions had 
title pages in English and Indian,” is nndonbt- 
edly wrong as far as this edition is concerned, 
for no copy has been found with an English 
title, nor is there any probability that one was 
ever printed. According to Dr. Trumbull, “In 
printing James I. 26, in the first and second edi¬ 
tions of the New Testament, the words ‘qut 
asookekodtam nehenwonche wuttah,’ [but de- 
ceiveth his own heart,] were omitted. The 
omission was discovered before the issue of 
the second edition of the Old Testament, 1685,— 
* and attention is directed to it, by an erratum, at 
the bottom of the page containing the names 
and numbers of the books,—facing the title 
page of the New Testament: ‘James I. 26. 
Asuhkauewenan, ogketash, qut asxkekodtam ’ 
etc.,—that is, ‘After ivenan [tongue,] read qut 
asookekodtam' &c.” The above translation of 
the Indian title is from Dr. Trumbull s Origin 
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a7id Early Progress of Indian Missions in New | 
England, 

In September, 1072, all of the remaining 
copies of the tirat edition of the Indian bible 
were ordered by the Commissioners to be 
bound. It is probable that the edition was 
soon exhausted. Many copies were lost or de¬ 
stroyed in the Indian war of 1675-76. As a new 
editionwasmucbneeded, Mr. Eliotbegan, about 
the year 1677. to revise the whole work. He 
also petitioned the Commissioners to reprint it. 
From therecords itappears tbatit was resolved, j 
at'the meeting held in Plymouth, March 20, I 
1678, “In reference vnto the Renerend Mr. El- ! 
liotts motion for reprinting the bible in. the j 
Indian Language; The Comi.ssicners haueing j 
had some Debate about that matter doe Judge ! 
it most expedient to Refer the determination i 
therof to the next meeting of the Comission- j 
ers.” Accordingly, when they met again, in 
Boston, August 25, 1679, “Appeared, the Rev¬ 
erend Mr. John Eliot, and made a motion re¬ 
ferring to the re-printing of the Bible.” Con¬ 
cerning the extent of Mr. Eliot's labor on the 
new edition. Dr.Trumbull remarks: “In the 
revision he was greatly assi.sted by the Rev. 
John Cotton, of Plj^mouth, but it is not true 
that ‘the second edition of the Indian Bible 
was,’ as Cotton Mather asserts, ‘ wholly of Mr. 
Cotton's correction and amendment.’ Eliot’s 
correspondence with Boyle proves that he was 
himself actively engaged in the work, though 
he acknowledges his indebtedness to Mr. Cot¬ 
ton, who, he writes [July 7,1688] ‘has helped 
me much in the second edition.’’' The Rev. 
Thomas Prince, in the manuscript catalogue 
of his Mew England Library, makes the follow¬ 
ing statement: “Y" Rev M^ John Cotton of 
Plimouth being well acq’*. w'*' y' Ind'* Lange 
was des'* by y* Ind" Comis"” to correct m' 
Eliot’s vers" of 1663; took this method—while 
a good Reader in his study read y' Eng Bible 
aloud, M'' Cotton silently look’d along in y® 
same Place in y' Ind” Bible: & wh® He thot of 
Ind" words w® He judg’d c* express y® sense 
better. There He substituted y". & this 2‘i Edit" 
is :iccords to M® Cotton's correction.” Mr. Eliot 
himself, in the Roxbury GhurchReeords (Boston, 
1881), p. 196, wrote: “'When the Indians were 
hurried away to an Hand at half an hou''s 
warning, pore soules in terror y®i left theire 
goods, books, bibles, only some few caryed y® 
bibles, the rest were spoyled «fc lost. So y* w" i 
the wares w® flnishd, & y®’ returned to y® places 
yci .jyr greatly impov'ished, but y®‘ especially 
bewailed y® want of Bibles, y made me medi¬ 
tate upon a 2^ imp®ssion of o® Bible, &. accord¬ 
ingly tooke pains to revise the first edition. I 
also intreated m® John Cotton to help in y® 
work, he having obtained some ability so to doe. 
he read over the whole bible, &. whatever 
doubts he had, be writ y™ downe in order, & 
gave y® to me, to try y™ & file y" over among 
o® Indians. I obteined the favor to reprint the 
New testam' & psalmes, but I met wa> much ob- 
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struction for reprinting the old testam®, yet by 
prajre to God, Patience & intreatye, I at last 
obteined y* also, praised be the Lord.” 

The de.sired authority having been obtained 
the printing of the new testament was at once 
begun. This was probably early in 1680. In 
the summerof the sameyearthe twoLabadists, 
Jasper Bankers and Peter Sluyter, visited Bos¬ 
ton and Cambridge, on their return from New 
Netherland to Holland. The following extract 
of their journal for July 7th and 8th, 1680, is 
from the translation made by Mr. Henry C, 
Murphy: “The best of the ministers whom we 
have j’et heard, is a very old man, named John 
Eliot, who has charge of the instruction of the 
Indians in the Christian religion. He has 
translated the Bible into their language. We 
had alrfiady made inquiries of the booksellers 
for a copy of it, but it was notto be obtained in 
Boston. They told us if one was to be had, it 
would be from Mr. Eliot. lYe determiued to 
go on Monday to the village where he lesided, 
and was the minister, called Roxbury. . . . 
%th, Monday. We went accordingly, about 
eight o’clock in the morning, to Roxbury, 
which is three-quarters of an hour from the 
city. , . . On arriving at his house, he was 
not there, and we, therefore, went to look 
around the village, and the vicinity. W e found 
it justly called Rocksbury, for it was very rocky, 
and had hills entirely of rocks. Returning to 
his house we spoke to him, and he received us 
politely. Although he could s:>eak neither 
Dutch nor French, and we spoke but little 
English, and were unable to expi e.ss ourselves 
in it always, we managed, by’ means of Latin 
and English, to understajad each othes, Hife 
was seventy-seven years old, aud had been 
forty-eight years in these parts. He had 
learned very well the language of the Indians, 
who lived about there. We asked him for an 
Indian Bible. He said in the late Indian war, 
all the Bibles and Testaments were carried 
away, and burnt or destroyed, so that he had 
not been able to save any for himself; but a new 
edition was in press, which he hoped would be 
much better than the first one, though that was 
not to be despised. W e inquired whether any 
part of the old or new edition could be obtained 
by purchase, and whether there was any gram¬ 
mar of that language in English. Thereupon 
he went and brought us the Old Testament, 
and also the New Testament, made up with 
some sheets of the new edition, so that we 
had the Old and New Testaments complete. 
He also brought us two or three small speci¬ 
mens of the grammar. We asked him what we 
should pay him for them ; but he desired noth¬ 
ing.” The later history of this copy of the old 
testament is given in the list of copies of the 
first edition, under no. 39. 

On November 4th, 1680, Eliot wrote to the 
Hon.Robert Boyle: “Our praying Indians, 
both in the islands, and on the main, are, con¬ 
sidered together, numerous; thousands of 




Iff A M B 
Ectoelioffisc tikcto&bomaongafh. 

DAY .1 D 

PS AtM I‘. 



Icfiem (Dnanumafit m’itla 
^ «i5f>h aont foatcbag _ 

;^. Matrhit wattinnaungamt 
“Tf tnaichU woikeiowpacjgj 
^ Mat neapauouaa unftmayeu 
mataefeacnuog 
Mat appcin wutapuonk 
hahanuenaog* 

a Ogt 

, SSTS^er' 

nifii «ob unaawutcRii. 

Sab matti naguns tpneepof 

|5i(hffi^wnttanak*uraonk 
ahdhe wunncgcn puB® 

4 peautaipwaenta 

matt* nctatuppa 
Webe woSadt^umamt 
eg<ittcncunk<Jvl^u^ 

U tti«ea taDkunooatogkus 

onkfeanontogkus 
Wl^nut woikccbc ®bKit 
' iutkaorearttOi. 
a yowTitchrasttapeantogig 
niattancepaua>og\ 

Cffi Gofittamcoongatiit 

K<»c5ic waaneettDOg, 

Wonk matcbcfeaeniflg 
matta necpatJcoog _ 

Mictiem nnukkifintorg^nit 
wunnomwienuCu. - 

i N«wai<h Gn» cDwahteoun may; 

Wurmomwacnunr.oh 
UintT!*? m>t peanumW.acma 
pirn awakompanau. 

P S A V. II; 

T Obwlrtch f>a g p< n<owoliteaci\»g> 
MufqarntamweketUt > 

lohwutfh tahnoxke teagaas nig 
uaoaBUJnnaoheltit. 


Ohkee ketiSa'tafr.wog. 
ayostihkone God, 
jKuf!'ci» wonk aycwtsbkonc 
cag k cnaufilitu&g. 

U’ppeiner!n?!'.hvfanooaft> 
kaft paUvchkomuttufe, 
Wuttihtagkiiptauongar»4lb 
kah amauht«actt*!fi, 

4 Mob apit kel'ukquc ahanou, 

God urt'tnomoiniucb ; 

5 Mufaujnjog moochckc kuttQ?» 
wntSiepi-euh nabobs 

i Qiit one!) nukket?0<ptimom 
iiuppOR na>W(ichumit: 

7 Kuuooonk nCDwalKeawahuwsm*. 

ne nutrugkup Manit. 

Kulfela jeim oannaumoa kea 
■Jcbuvah ne ri'jpwop: 

Kah'wonk ken keonauraoniyefimOa; 

, kuiTch yeu Uefakak# 

• g Wehquctumesti kittinrtumoufh - 
ohke obtauunat : . . ' v- 

Kab ut n«adt -M apltcheg.- . Jr ; 
kmkoeapuhchafuut. 

9 MaGspe tnooliQjogqnchtug nag.- 
kurfohquetahwhoog^ 

Kah onat'Jh ohKee wiGj 
pilh kuir<Dhq»obkono&. 

10 Yowutfh kfoaau waaotamcsfc 

Wo! k^rhtaflcDtamwog, 

Nehtuhraaojk keoatf obkit 

CDfittumwaenoog. 

tt Wauffumdjk wonK Jehovah, 
nafiipe wabefoonk, 

Wonk kenaau wekoncarnojk. 
nafcp® nunnukfhaonk. 

ix ChipwuatODdPapoek Gbrift, iGikont 
ogtsunfe roofquantog 
genuG ikoOy paubatsmifROnefeg. 
deft a>nanjunjot*g» 

p. S A L. 111 . 

K OObko^sJi®. tob mttm M|nat 
Meg w, d»Bm»<buchtg,<. 

JVjati wonk kufleh moRlc^ neg. 
avcuuhkas'fitchfg, 

nv> 


FAC-SIMILE OF THE FIRST PAGE OF THE METRICAL PSALMS, 1685. 






• K^’fJ'A’Ooico WutiincfjowaOnk wetchcx - 
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iMojnjanlh n’jkkonacu aiuikoiiotajh, FJjt.b,6, py;naBd-i'OW.;.na ttatip?«<i.tfsa'pe 
«unuppei|o*rt},/'*/<*♦ 50.5 sjakkunaca sTsiuaa^ tjpaopoica wob kauwcekonun's* 
rjakk?hk«chciuoiji< mjaertuajH nukfean;ie«. . i ^ 

t\la,tuii»m iU'wi'fUu.U pipaume Go», ?)<*/. 05 . 5 ^ 6 . r.attih wcKwc«K»<^tim m«w« 

«iu*numunim ui nurapp!.uicatvi7a/ »i?,'i,|flsnui} 4 ctukqu*(b ttsgonnewcSswrJfflO ORkne;:? ' .' 

aikuh^vhontcheg on'< woh nuiinanv'JiUain kujijncWionk. ♦ ^ ' 

MontjfUh pcantadi. ‘Tfxi a*.a* duktomtts nano»pi«# 3 mj ka.H malti nuscnf^imn-g 
appU} n 6 utt 1 pukdK nctOitchi-'SH kucubaitir!»aaofi&. 

fsest coaip-'-itu {Ofbkcinnc bin 13 -?.i 8 . faikfhcnifl! JedswcctORifjO 

* 4 .%tj;ic^«omohkMn,r’sltkfuuaytuo!igirtit pet«tte^ai,aruh westnomvu efuh 

obttikocit aiuhtoupbkorausqutj kah’iia u£ peanumiu Goo kcmoj 

peanfamantih,. 3'JJhpoutiiut, kih 'jfinitJinuinufBjpeimamau jtcmu, onk 

idhJum'fin ohnakoi'/it t.^ufinunk,j!Ucu,nitwoMan3oe pe*mamu 8 st. 
kah Hiohtf'.npop, oniohkti! ;;{'soni'r,i nc tnybiua^pja, Cohhaai.kah m sibmpasi«i.|U,Oiitji, 

■.S,*b na m ps,"n’anr,;f*. 
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S.bJeit mhsn Rseetrean, prshcjuoiJtifbj i Cfr.io.| j, meetredg »fah wu£tit£»(nt' 2 i, 
utfoh afeeg» Milek vva-n's'ctt wuirdhfaraopgafilt Oon, . ■ ' ' , ' 

iV«jt af<;ain'. ;«ccicog i.ib\!ttaBiar»oc peantamaugo'k a^-up 5 ,^^ 

V/onkatihcnc mettftogne nsR u/Tck, Mahcfe lu^stfsao^ kah waaiepwcifti, 

neit ktjananam jehavab kum-Maaictcorn. 

7-ICukk.-kctrvkaongaflijkah kuf-Safcdhixa'jngaft, ne anae»oii5<B3!{, ^ 

niih pi:f, K jimTici;ub.<t iu;ika:ro!n 4 udupa iaib. kenecc^apog, kaa''p,tii}fj.^j;'j, ireketajfcau~ 

dtiCifb. »ppei!i kekU, pornsiUJiib m ka.i v.Tehksaij* • « 

' ' ■ * ' ; 
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souls, of whom some true believers, some learn¬ 
ers, and some are still infants, and all of them 
beg, cry, entreat for bibles, having already en¬ 
joyed that blessing, but now are in great want. 
. . . We are at the 19th chap, of the Acts; and 
when we have impressed the new testament, 
our commissioners approve of my preparing 
and impressing also the old.” The new testa¬ 
ment was finished at the press in the autumn 
or winter of 1681, and closely followed by the 
impression of the metrical psalms, which were 
completed in 1682. Some copies of the book 
may then have been bound for immediate use, 
because, according to ilr. Eliot’s letter written 
two years before, the Indians were begging, 
crying, and entreating for bibies, of which they 
were in “great want.” Dr. Trumbull, how¬ 
ever, supposes that “ few copies, if any,” were 
“ made up separately.” 

The printing of the old testament was be¬ 
gun in 1682, after the metrical psalms had been 
finished. On the 15th of March, 1682-3, Mr. 
Eliot wrote to Boyle; “The great work, that I 
travel about, is, the printing of the old testa¬ 
ment, that they may have the wiiole bible. 
They have had the whole, in the first impres¬ 
sion, and some of the old they still have, and 
know the worth and use of it; and therefore 
they are importunately desirous of the whole. 
I desire to see it done before I die, and I am so 
deep in years that I cannot expect to live 
long; besides, we have but one man (viz. the 
Indian printer) that is able to compose the 
sheets, and correct the press, with understand¬ 
ing. For such reasons, so soon as I received 
the sum of near 40i. for the bible work, I pres¬ 
ently set the work on foot; and one tenth part, 
or near is done; we are in Leviticus. I have 
added some part of my salary to keep up the 
work, and many more things I might add, as 
reasons of my urgency in this matter.” Three 
months later, on the 2l8t of June, 1683, he 
wrote again: “Tour hungry alumns do still 
cry unto your honour for the milk of the word 
in the whole book of God, and for the bread of 
life, which they have fed upon in the whole 
bible, and are very thankful for what they have, 
and importunately desirous to enjoy the whole 
book of God. . . , My age makes me im¬ 
portunate. I shall depart joyfully, may I but 
leave the bible among them, for it is the word 
of life; and there be some godly souls among 
them, that live thereby. The work is under 
great iucumberments and discouragements.” 
On the 27th of DTovember, 1683, in another let¬ 
ter to Boyle, he wrote; “Although my hasty 
venturing to begin the impression of the old 
testament before I had your honour’s (fiat) may 
have moved ^as some intimate) some disgust, 
yet I see that your love, bounty and charity, 
doth still breath out encouragement unto the 
work, by supplies of 4601. unto the work, for 
which I do return my humble thankfulness to 
your honour, and take boldness to intreat favour 
for two requests. First, I pray, that you would 
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I please to accept an apology for my baste. I am 
j deep in years, and sundry say, if I do not pro¬ 
cure it printed while I live, it is not within the 
j prospect of human reason, whether ever, or 
when, or how, it may be accomplished. . . . 
My second humble request i.s, that you would 
please to draw a curtain of love over all my 
failures, because love will cover a multitude of 
transgressions. The work goeth on now, with 
more comfort, though wo have had many im¬ 
pediments, partly by sickness of the workmen, 
for it is a verj- sickly and mortal time with us, 
as also the rigour of the winter doth now ob¬ 
struct us. The work goeth on, I praise God; 
the sabbath is sanctified in many places, and 
they have still fragments of their old bibles, 
which they make constant use of.” The pro¬ 
gress of the work is related in another letter to 
Boyle, dated April 22,1684 ; “The last gift of 
4001. for the reimpression of the Indian bible 
doth set a diadem of beauty upon all your 
former acts of pious charity, and coramandeth 
us to return unto your honours all thankful ac¬ 
knowledgments, according to our abilities. It 
pleased the worshipful Mr. Stoughton, to give 
me an intimation, that j'our honours desired to 
know the particular present estate of the pray¬ 
ing Indians; as also, when Moses’s pentateuch 
is printed, to have some copies sent over, to 
evidence the real and good progress of the 
work- ... As for the sending any num¬ 
bers of Moses’s Pentateuch, I beseech your 
honours to spare us in that; because so many 
as we send, so many bibles are maimed, and 
made incomplete, because they want the five 
books of Moses. We present your honours 
with one book, so far as we have gone in the 
work, and humbly beseech, that it may be ac¬ 
ceptable, until the whole be finished; and then 
the whole impression (which is two thousand) 
is at your honours command. Our slow pro¬ 
gress needeth an apology. We have been much 
hindered by the sickness this year. Our work¬ 
men have been all sick, and we have but few 
hands, one Englishman, and a boy, and one 
Indian; and many interruptions and diversions 
do befal us; and we could do but little this 
very hard winter.” 

The old testament appears to have been com¬ 
pleted in the autumn of 1685. A brief address 
was then prepared, “ To the Honourable Robert 
Boyle Esq: Governour, And to the Company, 
for the Propagation of the Gospel to the In¬ 
dians in New-England, and Parrs adjacent in 
America,” dedicating to them “this second 
Edition of the Holy Bible” in the Indian lan¬ 
guage, “much corrected and amended.” This 
dedication, dated “Boston Octob. 23. 1685,” 
and signed by William Stoughton, Joseph Dud¬ 
ley, Peter Bulkley and Thomas Hinckley, was 
printed on one side of a single le'af, and inserted 
after the first title in the few presentation 
copies sent abroad. A contemporary reference 
to the bible is found in a letter from Samuel 
Sewall to Stephen Dummer, written from Bos- 
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ton, February 15th, 168|: “ The best News that 
I can think to speak of from America, is, that 
Mr. John Eliot, through the good hand of G-od 
upon him, hath procured a second Edition of 
the Bible in the Indian Language; so that 
many Hundreds of them may read the Scrip¬ 
tures.” In the summer of 16S6, Mr. John Dun- 
ton, the London bookseller, made a visit to Mr. 
Eliot, an account of which he gave in his Idfe 
and Errors, as follows; “My next ramble was 
to Eoxbury, in order to visit the Rev. Mr. Elliot, 
the great Apostle of the Indians. He was 
pleased to receive me with abundance of re¬ 
spect ; and inquired very kindly after Dr. An- 
nesley, my Father-in-law, and then broke out 
with a world of seeming satisfaction, ‘ Is my 
brother Annesley yet alive? Is he yet con 
verting souls to God ? Blessed be God for this 
information before I die.’ He presented me 
with twelve Indian Bibles, and desired me to 
bring one of them over to Dr. Annesley; as 
also with twelve ‘Speeches of converted In¬ 
dians,’ which himself had published.” In a 
letter to Boyle, dated “Rosbury, August 29, 
1686, in the third month of our o verthrow, ” Mr. 
Eliot wrote; “Our Indian work yet liveth, 
praised be God; the bible is come forth, many 
hundreds bound up, and dispersfd to the In¬ 
dians, whose thankfulness I intimate and tes¬ 
tify to your honour.” 

From the preceding extracts of Mr. Eliot’s 
letters it appears that 2,000 copies were printed 
of this edition. Mr. Eliot acknowledged the 
receipt of 9001, in three separate payments, 
for defraying the cost of the work. One of the 
persons employed on this edition was the In¬ 
dian called James Printer. He was educated 
at the Indian school in Cambridge, and had 
worked as an apprentice on the first edition. 
Mr. Eliot refers to him as the only man they 
had who was able to compose the sheets and 
correct the press with understanding. In 1709 
his name appears as .joint printer with B. Green 
of Mayhew’s Indian translation of the psalter. 
About the year 1858, Mr. George Livermore 
had a few copies of the dedication leaf reprinted 
separately, nearly in fac-simile, for insertion in 
the ordinary copies of the bible. The dedica¬ 
tion was also reprinted in O’Callaghan’s Amer¬ 
ican Bibles, p. 17. 

Dr. Johu G. Shea has furnished the following 
note relating to the Indian bible: “ The vol¬ 
ume excited interest in Rome, and a brief of 
Pope Clement XI. to the archbishop of Sara¬ 
gossa, Aug. 31, 1709, written to excite him to 
prevent the introduction into Spanish America 
of a Bible recently translated into an American 
language by Protestants, evidently refers to 
this, although it is spoken of as printed in 
London.” 

About twenty-five years after the publica¬ 
tion of this edition of the bible, certain letters 
were addressed to the Society in England, rec¬ 
ommending that anew edition be printed. The 
proposition, however, was not received with 
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favor, and in 1710 a report was drawn upshow- 
ing the inexpediency of such an undertaking. 
My attention has been called to this interesting 
document by Dr. Ellsworth Eliotof New York, 
and it is given below in full: 

“ Hcmb'® Sir,—Your Stewards and Serv** the 
Comissioners, to whom the hon'’'® Corporation 
for propagating the Gospel among our Indians 
have coulitted a more imediat and subordinat 
management of that Affair, we hope do, and 
shall observe most exactly all your Directions 
and with all possible conformity. Among your 
Directions you have been pleased to propose a 
New Edition of the Indian Bible, in which 
your orders, if they be continued, will be reli¬ 
giously complied withall. But because it can 
hardly be well entred upon before we may have 
some Answer to the Address we now make 
unto you, We improve the present Opportunity 
humbly to lay before you the Sentiments which 
your Comissioners here generally have of the 
matter; and not they only, but we suppose, the 
Generality of the more considerat Gentlemen 
through the Countrey. Indeed the considera¬ 
tions which we have already and almost una¬ 
wares insinuated, may be of some weight in 
the matter. For if the printing of the Psalter 
with the Gospel of John, in so correct a mailer 
as may be for Satisfaction, have taken up so 
long a time, as above a year; how much time 
will necessarily go to so great a Work as that 
Of the whole Bible ? For the doing of which 
also, it will be necessary to take off those per¬ 
sons from their Ministry among the Indians, 
who are of all men the most essential to the In¬ 
dian Service. In the mean time ’tis the opinion 
of many. That as little Money as would be ex¬ 
pended on a new Edition of the Bible (and not 
much more time) would go very far towards 
bringing them to be a sort of English Generation. 
It is very sure. The best thing we can do for our 
Indians is to Anglicise them in all agreeable 
Instances; and in that of Language, as well as 
others. They can scarce retain their Lan¬ 
guage, without a Tincture of other Salvage 
Inclinations, which do but ill suit, either with 
the Honor, or with the design of Christianity. 
The Indians themselves are Divided in the 
Desires upon this matter. Though some of 
their aged men are tenacious enough of Indian- 
isme (which is not all to be wondred at) Others 
of them as earnestly wish that their people 
may be made English as fast as they can. The 
Reasons they assign for it are very weighty 
ones; and this among the rest. That their 
Indian Tongue is a very penurious oneithough 
the Words are long enough!) and the great 
things of our Holy Religion brought unto them 
in it, unavoidably arrive in Terms that are 
scarcely more intelligible to them than if they 
were entirely English. But the English 
Tongue would presently give them a Key to all 
our Treasures and make them the Masters of 
another sort of Library than any that ever will 
be seen in their Barbarous Linguo. -And such 
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of them as can spoak English, find themselves 
vastly accomodated for the entertaining and 
communicating of Knowledge, beyond what 
they were before. And it is hoped, That 1 
by good English Schools among the Indians, I 
and some other fit methods, the grand intention | 
of Anglicising them would be soon accom- | 
plisbed. The Truth is, when we sit down and I 
count the cost, we much suspect our Ability to ' 
go through the Cost of printing the Bible; and j 
yet supporting the annal expences which must 
be born on other Accounts, or else the Evan- I 
gelical work among the Indians fall to the ^ 
ground. That which adds a very great weight 
nnto the Scale we are upon, is this: The 
Indians, though their number and tbeir dis¬ 
tance be now so small, do considerably differ in j 
their Dialect. The former Editions of the 
Bible were in the A’aficfc Dialect. But if it be ^ 
done in the Noop Dialect, which would best I 
suit the most valuable body of our surviving I 
Indians, those on the Main, and at Nantucket | 
wonld not understand it so well as they should. 
The Books written by two eminent Preachers 
in their Tongue, the Indians complain of a Dif¬ 
ference in them that is considerable. Tbeir 
Language is also continually changing; old 
words wearing out, and new ones coming on. 
Andadiscreetperson whom we lately employd 
in a visitation of the Indian Tillages, inserts 
this as one article of his Report, about this 
particular matter. 

•“There are many words of Mr. Elliott's 
forming which they never understood. This 
ti.ey say is a grief to them. Such a knowledge 
in their Bibles, as our English ordinarily have 
in ours, they seldom any of them have; and 
there seems to be as much difficulty to bring 
them nnto a competent knowledge of the Scrip¬ 
tures. as it wonld be to get a sensible acquaint¬ 
ance with the English Tongue.’ 

“Your Commissioners in general were not 
acquainted with the Letters that went from 
certain particular Gentlemen here, which gave 
the Representation that has solllcited your 
excellent charity to mn into that Chanel of a 
Xew Edition for the Indian Bible. "We there¬ 
fore thought it onr Duty to throw in our own 
Representation on the other side, that so the 
more consumat 'Wisdom and Judgment of the 
Corporation may weigh all things, and proceed 
thereupon to their final Resolntions. When 
those are made known unto ns, what ever they 
shall be, we shall think it onr Duty to fall in 
with them, and pursue them to the uttermost. 

“Being always Tour Honor's (and the Com¬ 
pany's) most faithfull most sincere and humble 
Serv'. 

“That none of the Ministers who belong to 
our number. Sign with us, is owing to their 
Indisposition upon weighty Reasons, to think 
it proper for them to declare themselves per¬ 
emptorily one way or other on the subject.”— 
-“The foregoing Representation, the original 
was written by Mr. Cotton Mather. Mr. Brom- 
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field had it of his Brother Fitch, who gave it 
him to shew Mr. Sergeant, which he did in the 
Council-Chamber 9Ml*i>., 1710. I accidentally 
heard Mr. Sergeant and Foster talking upon it, 

ask'd it of them, and Copied it out. S. S.”_ 

Samuel Sewall s Letter Book, in the Collections 
of the Massachusetts Historical Society, sixth 
series, vol. 1, pp. 400-103. 

Tbename Virginiceor Tirpinian was wrongly 
applied, by several European writers of the 
seventeenth century, to Mr. Eliot's version of 
the bible in the Massachusetts Indian language, 
and the error has been repeated in many cata¬ 
logues and other works. The same term was 
also used in the polyglot collections of the 
Lord's prayer or Oratio Dominica published by 
Andreas Miiller in 1680, Benjamin Motte in 1700, 
Johann Ulrich Krause in 1712, John Chamber- 
layne in 1715, and by others. The assignment 
of this version of the Lord's prayer to Virginia 
did not pass without criticism from a New 
England scholar. Paul Dudley, the attorney- 
general of the province of Massachusetts, wrote 
to John Chamberlayne soon after receiving his 
work, as follows: 

“ Yon shall now allow me as a N. E. man to 
Expostulate with you concerning one of your 
versions of the Lord's prayer, viz. that which 
you call Yirginiee. 

“ First Ihavenoe [knowledge] that anything 
of that nature was done either by or in that 
I colony. 

“2. The AiThole Bible (besides other small 
Religious pieces) was Translated by famous 
M' Eliot into the Indian Language, and upon 
Examination I find yours to be literatim the 
same and it must be taken from Mr. Eliot's 
bible, for the Viginia Indians, the Albany In¬ 
dians at New York or the Mohawks and our 
Indians of this province use very different 
Dialects and hardly understand one another, 
and therefore if I had happened to have been 
with yon when you had Entitled that Transla¬ 
tion it should nothave run Yirginiee [but] Indice 
nt inter Indos Novanglia- loquitur Ex versions 
Johannis Elioti.” The above extract of Dud¬ 
ley's letter has been furnished by Dr. George 
H. Moore. 

Copies: Nine of these (nos. 5,9,13,15,32,35, 
40,47, and 51) contain the original dedication to 
the Hon. Robert Boyle, printed on a single leaf, 
which was inserted in the few presentation 
copies sent abroad. Several others (nos. 1, 6,12, 
24, 26,36,50, and 53), of which no particulat de¬ 
scriptions have been obtained, perhaps contain 
the dedication also. The copies issued for the 
use of the Indians are without it. 

(1) Library of the Faculty of Advocates, 
Edinburgh. No description has been obtained 
of this copy. See the Catalogue of the Printed 
Books inthe Library of the Faculty of Advocates 
(Edinburgh, 1867), vol. L p- 494. 

(2) Library of the American Antiquarian 
Society, Worcester, Mass. In modern morocco 
binding by F. Bedford (about 1873). At the end 
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is the following manuscript note: ‘ ‘ American 
Antiquarian Society from Col: James W. Sever, 
Dec^ 4.1858.” A reprint of the leaf of dedication 
to the Hon. Eobert Boyle is inserted. Informa¬ 
tion furnished by the librarian, Mr. Edmund 
M. Barton. 

(3) Library of the American Antiquarian So¬ 
ciety, Worcester, Mass. A second copy, in old 
calf binding, lacking the general title, the first 
leaf of Genesis, 38 leaves at the end of the new 
te.stament or all after signature Z (2d Corin¬ 
thians xiii. 4 to the end of Revelation), and the 
whole of the metrical psalms. It contains the 
autograph of an Indian owner, ‘ ‘ Josiah Spotsher 
his Bible,” who was perhaps a relative of Daniel 
Spotso, oneof theIndianpreachersatNantucket 
in 1698. Numerous manuscript notes in the 
same hand are scattered through the volume. 
This copy is not mentioned in the catalogue of 
the society’s library printed in 1837, but it is 
probably the one referred to in Mr. Bartlett’s 
list, printed in the Historical Magazine (Sep¬ 
tember, 1858), vol 2, p. 277. Information fur¬ 
nished by the librarian, Mr. Edmund M. Barton, 

(4) Library of the American Philosophical 
Society, Philadelphia, Pa. In old leather bind¬ 
ing, lacking the general title and some other 
leaves, birt containing the leaf of contents, the 
Indian new testament title, and the final leaf of 
rules. At the front of the volume is bound a 
copy of Eliot’s Indian Grammar (Cambridge, 
1066), pp. 66, on the title of which is the auto¬ 
graph of Ebenezer Hazard, the historian (born 
1744, died 1817), who perhaps gave it to the 
library of the society. Other manuscript names 
have been erased from the title. See the Cata¬ 
logue of the Library of the A merican Philosophi¬ 
cal Society (Philadelphia, 1824), p. 72, where it is 
entered as follows: “537 Q. Mamnsse Wun- 
netupanatamwe, &c. The Bible and New 
Testament, translated into the Massachus tts 
Indian language, by John Eliot. With an In¬ 
dian grammar prefixed. Cambridge, (Mass.) 
1666.” Below this is another entry ; “538. The 
same, second edition. Cambridge, (Ma-ss.) 
1680.” This is the only copy of the Indian bible 
in the library of the society. Information fur¬ 
nished by the librarian, Mr. Henry Phillips, 
jr., in letter of December 13,1889. 

(5) Librai’y of Andover Theological Semin¬ 
ary, Andover, Mass. In the original calf bind¬ 
ing, lettered on the back: SS. BIBLIA ; INUICA N. | 
ANGL. This copy also contains the original 
dedication to the Hon. Robert Boyle, printed 
on a single leaf, verso blank. At the top of the 
first title is written the name, “ Thomas Eayer- 
weather’s 1773,” which has been crossed 
through with ink. Below it is written, in a 
different hand, apparently, “Bo‘. at Vendue.” 
On the blank leaf preceding the title is written: 
“E. Pearson’s, Presented by Thomas Fayer- 
weather, Esq^ 1800.” This was probably the 
Rev. Eliphalet Pearson, LL. D. (born 1752, died 
1826), preceptor of Phillips Academy at An¬ 
dover from 1778 to 1786, professor of Hebrew and 
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oriental languages in Harvard College from 
1786 to 1806, and from 1808 to 1809 professor of 
sacred literature in the Theological Seminary 
at A ndover, of which he was one of the fou nders. 
See the Catalogue of the Library of the Theol. 
Seminary (Andover, 1838), p. 146, where the 
title of this copy is given. Information fur¬ 
nished by the librarian, William L. Ropes, in 
letters of December 20, 1889, and January 23, 
1890. 

(6) llodleian Library, Oxford. No description 
has been obtained of this copy. See the 
Catalogue Librorum Impressorum Bibliothecce 
Bodleiance (Oxonii, 1843), vol. 1, p. 259, where it 
is briefly entered under the heading of version 
Yirginiance, below the edition of 1663, as fol¬ 
lows: “and 4°. Cambr. 1685.” 

(7) Library of the Boston Athena;um, Bos¬ 
ton, Mass. In modern leather binding. It is 
mentioned, together with no. 8, in Mr. George 
Livermore’s manuscript list, made about the 
year 1855. See the Catalogue of the Library of 
the Boston Athenceum. (Boston, 1874), vol. 1, 
p.270. 

(8) Library of the Boston Athenmum, Bos¬ 

ton, Mass. A second copy, in modern leather 
binding, lacking 16 leaves in the old testament, 
or signatures TTuuto Zzz (Psalmsxvii to Ixxx), 
and the leaf of rules at the end. On the verso 
of the new testament title is a manuscript 
note in Indian, signed; “Neit pasuk | Na | 
his X mark | Co.” On the verso of the first 
blank leaf is written: “ Presented to the Bos¬ 

ton Athenteum | by Christopher Gore Esqr.” 
The donor of this volume (born 1758, died 1827), 
was graduated at Harvard College in 1776, dis¬ 
trict attorney for Massachusetts from 1789 to 
1796, commissioner of the United States to 
England in 1796, governor of Massachusetts in 
1809-1810, and United States senator from 1813 
to 1816. This is probably the copy referred to 
in Mr. Bartlett’s list, printed in the Historical 
Magazine (September, 1858), vol, 2, p. 277. See 
the Catalogue of the Library of the Boston 
Athenceum (Boston, 1874), vol. 1, p. 270. 

(9) Boston Public Library, Boston, Mass. In 
the Prince collection, press mark 21. 5. In the 
original leather binding. This copy also con¬ 
tains the original dedication to the Hon. Robert 
Boyle, printed on a single leaf, vers<> blank. 
Inside of the first cover is written: “ Grindal 
Rawson Ejus Liber, 1714 ” The Rev. Mr. Raw- 
son (bom 1659, died 1715), Was minister of the 
church in Mendon from 1680 until his death. 
He was well acquainted witti the Indian lan¬ 
guage, into which he translated several works. 
The bible was afterwards in the possession of 
the Rev. Thomas Prince, who included it in 
his “New-England Library,” which was be¬ 
queathed by will to the Old South Church in 
Boston at his death in 1758. A brief historical 
notice of this collection is given in the note 
to no. 21 of the list of bibles of 1663, In the 
year 1314 about three hundred volumes of the 
Prince collection, including this copy of the 
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bibla, were deposited in the rooms of the Mas¬ 
sachusetts Historical Society, where they re¬ 
mained until 1859, when they were removed to 
the Old South Chapel. In 1866, the entire Prince ! 
collection was deposited in the Boston Public j 
Library. Mr. George Livermore was the first | 
to call attention to the leaf of dedication to the j 
Hon. Robert Boyle, about the year 1855, at i 
which time this copy was supposed to be the 
only one containing it. See the Catalogue of 
the Library of Rev. Thomas Prince (Boston, 
1846), p. 101, where this bible is briefly men¬ 
tioned; and the Catalogue of the American Por¬ 
tion of the Library of the Rev. Thomas Prince 
(Boston, 1868), no. Ill, where it is described as 
containing an apostrophe in the first word of 
the title (Mamus’se) which is not found in 
other copies. This apostrophe, however, is 
probably not original. See also the complete 
catalogue of The Pri?ice Library (Boston, 1870), 
p. 6. For another copy containing Mr. Raw- 
son’s autograph, see no. 33 of this list. 

(10) Library of Bowdoin College, Brunswick, 
Maine. In tbe original leather binding, lack¬ 
ing the leaf of rules at the end, and showing 
marks of much use. On the blank page of tbe 
leaf of contents between the old and new testa¬ 
ments is written; “Samuel Miller’s, Esq. | 
Book. Given him by j his Dear Deaoeassed 
father j Stephen Minott. Anno | 1729.” Steph¬ 
en Minot was born in 1662. He was a merchant 
in Boston, and one of the original founders of 
Brattle Street Church in 1699. His daughter 
Rebecca (born 1697) was married to Samuel 
Millerin 1724. Tbebible was afterwards owned 
by Thom,as WaUcutt (born 1758, died 1840), who 
was educated in the school of Dr. Wheelock, of 
Hanover, Hew Hampshire, and wont as a mis¬ 
sionary to the St. Francis Indians. About 
eight hundred volumes from his library, in¬ 
cluding the Indian bible, were presented to 
Bowdoin College through tbe influence of the 
Rev. 'William Allen, who was president of that 
institution from 1820 to 1839. This copy is 
described in tbe Historical Magazine (May, 
1859), vol. 3, p. 158; and (February, 1861), vol. 

5, p, 59. See also the Catalogue of the Library 
ofBoivdoin College (Brunswick, 1863), p. 65. In- ■ 
formation furnished by the librarian, Mr. 
George T. Little, in letter of December 16th, 

(11) Library of the late George Briniey, Hart¬ 
ford, Conn. A copy lacking the general title, 
the last leaf of the metrical psalms, and the 
final loaf of rules, which are supplied in fac¬ 
simile. It contains the autograph of Zachariah 
May hew, 1759 (bom 1717, died 1806). He was 
a son of Experience Mayhew, and minister of 
the Indians on Martha’s Vineyard for many 
years. It was also owned by the Rev. William 
Jenks (bom 1778, died 1866), minister of the 
Congregational church in Green street, Boston, 
and at the sale of his library in that city, De¬ 
cember, 1867 (no. 2273), was purchased for $300, 
by Dr. Trumbull, probably for Mr. Brinlev. 
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See tbe Historical Magazine (December, 1867), 
second series, vol. 2, pp. 391, 392. Dr. Trum¬ 
bull refers to it as one of Mr. Briuley’s copies, 
in the Memorial History of Boston (Boston, 
1880), vol. I, p. 471. In another place ho adds: 
“Between the leaves of one of Mr. Briniey’s 
copies was found an autograph letter from 
Zachary Hossueit, an Indian preacher at Gaj'- 
head, Martha’s Vinej’ard, to Solomon Briant, 
the pastor of the Indian church at Marshpee 
(‘Mespeh’), written in 1766.” The book will 
perhaps be sold with the fifth portion of Mr. 
Brinley’s library. The four other copies of 
this edition which were in his collection are 
described under nos. 15, 33, 44 and 54 of this 
list. See also no. 52. 

(12) Library of the British and Foreign Bible 
Society, London. Ho description has been ob¬ 
tained of this copy. See Bullen’s Catalogue 
of the Library of the British and Foreign Bible 
Society (London, 1857), p. 59. 

(13) Library of the British Museum, London. 
This copy^ also contains the original dedication 
to the Hon. Robert Boyle, printed on a single 
leaf, verso blank. It was purchased from a 
Mrs. George, of Bristol, in April, 1889. Infor¬ 
mation furnished by Mr. R. H. Bain, in letter 
of May 9, 1889. 

(14) Library of the late John Carter Brown, 
Providence, R. I. It is mentioned in Mi-. Bart¬ 
lett’s list, printed in the Historical Magazine 
(September, 1858), vol. 2, p. 277. See also Mr. 
Bartlett’s Catalogue of Books relating to North 
and South America in the Library of John Car¬ 
ter Brown (Providence, 1866), part 2, no. 947; 
and the enlarged edition of the same catalogue 
(Providence, 18 2), part. 2, no. 1312. 

(15) Library of the late John Carter Brown, 
Providence, R. I. A second copy, “in the 
original calf binding, well preserved, back gilt, 
lettered ss. biblia ixdica nov.® angli®.” Size 
of the leaf, 7yg by 5| inches. This copy also 
contains the original dedication to the Hon. 
Robert Boyle, printed on a single leaf, verso 
blank. It once belonged to Henry Hastings, 
fourth and last marqixis of Hastings, and was 
kept in his library at Donington Park, Derby¬ 
shire, England. After his death in 1868, the 
library was sold by auction at Hottinghara, De¬ 
cember 29, 1868. According to Dr. Trumbull, 
the Indian bible is not named in the catalogue, 
but is known to have been one of the “three 
others ’ ’ lumped with lot 33, ‘ ‘ Biblia Hebraica, 
Oxon. 1750,” etc. A writer in the New York 
Bvemtig Mail for April 20,1869, states that the 
lot containing the bible was bought by Mr. 
Quaritchfor21.10s. HeoftereditforsaleinApril, 
1869 (249 Catalogue, no. 560), for 120Z. It was 
purchased by Mr. George Briniey, of Hart¬ 
ford, and at the sale of the first portion of his 
library in How Fork, March, 1879 (no. 789), 
was bought for $500 by Dr. Trumbull, from 
whom it passed to the Hon. Henry C. Murph.y, 
of Brooklyn. After Mr. Murphy’s death, the 
bible was sold with his library by auction in 
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New York, March, 1884 (no. 884), when Mr. 
Bartlett purchased it for $950, for the Brown 
collection. 

(16) Congregational Library, Boston, Mass. 
In modern parchment binding, lacking the gen¬ 
eral title, the first 16 leaves of the old testament 
or signatures A to D (Genesis i to xxxiii),46 
leaves of the metrical psalms or signatures L13 
to Yy4 (Psalms xviii. 15 to the end), and the final 
leaf of rules. Several leaves are also lacking 
in the Psalms, one in Hosea (Kkkkk2), one in 
Hebrews (Ee4), and leaves in other places. 
Many leaves are mutilated, including the new 
testament title. The volume appears to have 
been made up from two imperfect copies of 
the same edition, the first portion comprising 
from Genesis xxxiv (sig. E) to Hosea ix. 10 
(Kkkkkl), and the second portion from Hosea 
xiii. 5 (KkkkkS) to Psalm xviii. 14 of the metri¬ 
cal version (L12), inclusive. On a blank page 
at the end of the old testament is written, 
“James Esop his book,’’and a little below, 
“ Thomas Egen.’’ The date 1670 also appears 
in some Indian writing. There are also manu¬ 
script notes in Indian scattered through the 
book. This copy is mentioned in the Histori¬ 
cal Magazine (November, 1858), vol. 2, p. 343; 
and also in Dr. Dexter’s bibliography of Con¬ 
gregationalism (no. 1903), anpended to his Oon- 
gregationalism . . . as sien in its Literature 
(New York, 1880), at which time it was sup¬ 
posed to be of the first edition. Information 
furnished by Kev. Henry M. Dexter, in letter of 
December 9, 1889; and by Eev. lYilliam H. 
Cobb, in letter of January 6,1890. 

(17) Library of Congress, 'SYa.shington, D. C. 
In modem calf binding, with marbled edges, 
lettered on the back: up biblum god. j. 
ELLIOT. 1685. ItlacksthelastOleavesofthemet- 
rical psalms or signatures IJu4 to Yy4 (Psalm 
cxix. 49 to the end), and the fin.al leaf of rules. 
The headlines and margiu.al text of some p.ages 
have been partly cut away by the binder’s 
knife. Some extracts from Duponceau and 
Mayhew are written on the blank leaves at the 
beginning. On the titleis written: “ M'Kean. 
1809.’’ This was without doubt the Kev. 
Joseph McKean (born ^776, died 1818), minis¬ 
ter of the Congregational church in Milton, 
Ma.ss., from 1797 to 1804, and afterwards Boyls- 
ton professor of rhetoric and oratory in Har¬ 
vard College. At the sale of his library in Bos¬ 
ton, August, 1818 (no. 112), the bible brought 
$4.50. This may be the same copy that was 
sold with the library of George F. Guild, Esq., 
in Boston, October, 1853 (no. 650), for $30. On 
the recto of the first blank leaf is written, 
“$30.00.’’ It was afterwards owned by Mr. 
Peter Force, the historian (born 1790, died 1868), 
and is mentioned as being in his possession in 
the Historical Magazine (August, 1859), vol. 3, 
p. 254. It was sold with his collection of books 
and manusciipts to the Library of Congress in 
1867. See the Catalogue of Books added to the 
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Library of Congress from December 1,1866, to 
December 1,1867 ("Washington, 1868), p. 32; and 
the Alphabetical Catalogue of the Library of 
Congress (Washington, 1878), vol. 1, p.701. 

(18) Library of the Connecticut Historical 
Society, Hartford, Conn. No exact description 
has been obtained of this copy, but it is sup. 
posed to be still in the possession of the society. 
It is said to be “nearly complete,’’ butit proba¬ 
bly lacks the general title and some leaves at 
the beginning and end. According to Dr. 
Trumbull, “in many jdaces, particularly the 
books of Genesis and Isaiah and the Psalms, 
the paper is fairly worn out by use.’’ The 
book contains several autographs of an Indian 
owner, probably of !\rai tha’s Vineyard : “Nen 
elisha you noosooquohwonk,’’ i. c., “ I, Elisha, 
this my writing,” and once, “thes my piplo” 
(bible). In 1698, there were two Indian preach- 
ersatGayhead, on Martha’s Vineyard, namedre- 
spectively Abel and Elisha, the latter of whom 
was perhaps the owner of this volume. On the 
blank page between the old and new testaments 
is written: “Eec* from the Rev* Mr. Experi¬ 
ence Mayhew by Mr. Ebenezer Allien, April, 
1719.” This copy of the bible, together with 
no. 19, was prob.ably once owned by the Eev. 
Thomas Eobbins, whose library was presented, 
to the Connecticut Historical Society in 1844. 
See the note to the following number. It is 
briefly described by Dr. Trumbull in the His¬ 
torical Magazine (October, 1838), vol. 2, p. 308; 
and again more fully in the Memorial History 
of Boston (Boston, 1880), vol. 1. p. 472. 

(19) Library of the Connecticut Historical 
Society, Hartford, Conn. A second copy, Jiioro 
imperfect than the other, is or was in this so¬ 
ciety’s library. No description of it has been 
obtained, but it is briefly mentioned by Dr. 
Trumbull in the historical Magazine (October, 
1858), vol. 2, p. 308. These two copies (nos. 18 
.and 19) were probably owned by the Eev. 
Thomas Robbins, D. D., who was born in 1777, 
and died in 1856. From 1808 to 1827, he was 
minister of the south parish of East Windsor, 
Connecticut, in which place he began the for¬ 
mation of the extensive library which he pre¬ 
sented to the Connecticut Historical Society in 
1844. In 1832 he was installed pastor of the 
church in Mattapoisett, in the town of Roches¬ 
ter, Massachusetts, where he remained for 
nearly thirteen j-ears. On the 24th of July, 
1838, he visited a Captain Baylies, at Edgar- 
town, on Martha’s Vineyard, and looked at his 
father’s books. In his diary for July 25th, he 
writes: “Mr. Baylies let me have ten old books, 
including a broken Eliot’s Bible. Paid his 
mother, $7.00.” On the 27th, after his return 
to Mattapoisett, be writes: “Looked over my 
old books. Find that I have got parts of three 
copies of the Indian Bible.” In August of the 
same year, he visited the Eev. Phineas Fish, 
minister of the Indians at Cotnit, in the Marsh- 
pee district, and “paid him for an Eliot’s In- 
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dian Bible, imperfect, $5.00." See the Diary of 
Thomas Rohbins, D. D. (Boston, 1886), toL 2, 
pp. 502, 505. 

(20) Library of Dartmouth College, Hanover, 
IT. H. A copy lacking the general title, the 
last leaf of the metrical psalms, and the final 
leaf of rules. This is perhaps the copy men¬ 
tioned in Mr. Nathaniel Paine’s list, printed in 
1873. Information furnished by the librarian, 
Mr. M. D. Bisbee, in letters of January 7th 
and 31st, 1890. 

(21) Library of Dartmoirth College, Hano¬ 
ver, N. H. A second copy, lacking the general 
title, several leaves at the beginning and end 
of the old testament, the last 27 leaves of the 
metrical psalm.s or all after Psalm Isxiii, and 
the final leaf of rules. On one of the leaves is 
inscribed: “Sarah Perry Her Indgans Bible 
written in New England in the ycare 1717, ” etc. 
The name of David Lyon is also written on the 
same page. In another place is a manuscript 
note by Thomas Perry, dated 1723. The fol¬ 
lowing inscription is found on another page; 
“The Esrs. of the Wido Perry Late of Rox- 
bnry present this Bible to M'' Pebody for the 
Sanies o f the Endians under His Care in natek. ’’ 
Below this is written in a difierent hand: “The 
Widow Perry Presents this Bible to M'' Pe- 
bodyfor the Indians under his care in Roxbery.” 
The Rev. Oliver Peabody (born 1698, died 1752), 
was sent in 1721 as a missionary to the Indians 
in Natick, who were then without a church or 
minister. In 1729, a new church was formed 
there, consisting partly of English and partly 
of Indians, and Mr. Peabody was regularly or¬ 
dained as its pastor. Here he remained until his 
death, with the exception of one season when 
he was employed as a missionary to the Mo- 
heagan tribe of Indians in Connecticut. By 
his exertions, “the Indians were so improved 
in regard to their education, that many of them 
could read and write as well as understand the 
English language.” Information furnished by 
Mr. M. D. Bisbee, in letters of January 7th and 
23d. 1890. 

(22) Rev. Henry M. Dexter, Boston, Mass. 
A fragment (less than half) of a copy of the sec- 
end edition. It lacks all before 1st Kings vi. 
21 (Tt3), all of the now testament excepting 
a few leaves, and the whole of the metrical 
psalms. It is mentioned in Dr. Dexter’s bib¬ 
liography of Congregationalism (no. 1903), ap¬ 
pended to his Oongiegationalism ... as seen 
in its Literature (New York, 1880), at which 
time it was supposed to be of the first edition. 
Information furnished by Dr, Dexter, in let¬ 
ters of December 9th, 1889, and January 25th, 
1890. 

(23) Mr, Wilberforce Eames, Brooklyn, N. 
Y. In modern half leather binding, lacking 
the general title, the first four leaves of Gene¬ 
sis (chap, i to ix, 27) or signature A, a portion of 
one leaf in Lamentations (Zzzz4), and the leaf of 
contents, all of which have been supplied in 
fac-simile. The text of several pages has been 
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slightly cut into by the binder’s knife. On the 
verso of the new testament title is written: 
“Ebenezer Cussens of Eastham | Aug. 24. 
1728," the first line of which is repeated in an¬ 
other hand. There was a John Cosens, an In¬ 
dian preacher and schoolmaster at Monamo- 
yick, near Eastham, in 1698, who may have 
been a relative. On the same page is the fol¬ 
lowing inscription, apparently written by an¬ 
other person; “nen Labeu hogsnit [or hos- 
suit ?] yenotounpipien | June 11 tays year 1747. 

I nutunumunkqun Solomon pinniou | annotu 
4 Poun I keep ray Commantment.’’ There are 
also many Indian words in manuscript scat¬ 
tered through the metrical psalms, which ap¬ 
pear to be variations or different spellings of 
certain printed words. The bible was also 
once owned by Mr. Gabriel Furman (born 
1800, died 1854), who was justice of the Brook¬ 
lyn municipal court from 1827 to 1830, state 
senator irom 1839 to 1842, the author and editor 
of several historical works, and a well-known 
book collectox'. At the sale of his library 
in New York, December, 1846 (no. 1741), the 
book was purchased by Alexander W. Bradford 
for $11. Mr. Bradford (born 1815, died 1867), 
whose autograph is on one of the blank leaves, 
was surrogate of New York city and county 
from 1848 to 1851, a well known jurist, and the 
author of the work entitled American Antiqui¬ 
ties. published in 1841. At the sale of his li¬ 
brary in New York, March, 1868 (no. 67), it 
brought $95, Mr. Jaqnes, one of the executors 
of Mr. Bradford’s will, being announced as the 
purchaser. Shortly after, it came into the 
hands of Mr. Sabin, the bookseller, who sold it 
to Mr. John A. Rice, of Chicago. While in 
Mr. Rice’s possession, the leaf of contents was 
probably taken out, and inserted in his copy of 
the first edition, no. 12 of the list of bibles of 
1663. At the sale of his collection of books in 
New York, March, 1870 (no. 663), it brought 
$120. The next owner was Dr. Edmund B. 
O’Callaghan, thehistorian (born 1797,died 1880). 
It is mentioned as being in his possession, in 
Mr. Paine’s list, printed in 1873. When Dr. 
O’Callaghan’s books were sold in New York, De¬ 
cember, 1882 (no. 851), the bible was purchased 
by the present owner for $140. 

(24) Library of Edinburgh TJniversiry, Edin¬ 
burgh. No exact description has been obtained 
of this copy. It is referred to as follows in Dr. 
John Small’s introduction to his reprint of 
Eliot's Indian Primer (Edinburgh, 1877), p. 
xxviii: “ It may be interesting here to state that 
a fine copy of this second edition of the Indian 
Bible in the original binding, and in all proba¬ 
bility presented by Eliot to the celebrated 
Quaker, Robert Barclay [born 1648, died 1690], 
was, on the dispersion of the family library of 
the Barclays of TTry a few years ago, secured 
for the Library of the University of Edinburgh. 
In 1682 Barclay received from Charles II. the 
nominal appointment of Governor of East Jer¬ 
sey in North America.” 
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(25) Ellsworth Eliot, M. D., Xew York. In 
modern morocco binding, lacking one leaf in 
Genesis from chap.Tii. 12 to ix. 27 (A4), and four 
leaves in the metrical psalms from cx. 3 to cxix. i 
102 (sig. Uu), all of which have been supplied in j 
fac-siraile. A number of leaves which were ■ 
stained, torn, or cut into, have been neatly re- I 
paired. On the recto of the leaf of contents are j 
the three following inscriptions, apparently in ; 
the handwriting of as many different persons: i 
first, “Asaph his Book | Asaph his Bible Sent j 
to) Exp. ilayhew;" second, “Rec'' from the j 
Rev*. Mr, Mayhew from Martha’s Vineyard, 
March 22.17|J;’’ and third, “att febrnary the 
14 year 174?^ oobible Zachary | hossveit gay head 
nohtompeantog.” Zachary Hossveit was an 
Indian preacher at Gayhead, on Martha's Vine¬ 
yard. Two other bibles which may have been 
in his possession are described under nos. 11 and 
45 of this list. On the ver-so of the last leaf of 
Revelation is written: “lam Zacry Zacry ad 
Gay head. I have \ sad my name ad March the 
13. 17|J,’’ and below, “att february the 14 year 
174f i oobible Zachary hossveit Gayhead | noh¬ 
tompeantog.’’ Manuscript notes In Indiiin 
are also found on the Verso of the new testa¬ 
ment title, on the recto of the last leaf of Revela¬ 
tion, and in many other places on the margins. 
About the year 1885, while in half leather bind¬ 
ing of the pre.sent century, and before the | 
missing leaves had been supplied, it came into i 
the possession of Henry Sotherau & Co., the 
London booksellers, who oifered it for sale to I 
several American dealers. After it had been ! 
repaired and rebound, the hible was sent to i 
Messrs. George A. Leavitt & Co., and sold in I 
the second portion of the “Trivulzio Collec¬ 
tion,’’ in Hew York, February, 1888 (no. 1163), 
for $280, at which price it was bought in by the 
auctioneers. It was then offered at private sale 
for $350, and was finally catalogued with the 
“Del Monte Library,” and sold in Hew York, 
June, 1888 (no. 560), for $230, to the present 
owner, who is a lineal decendant, in the sixth 
generation, of the “Apostle of the Indians.” 

(26) Library of Glasgow University, Glas¬ 

gow. ifo description has been obtained of this . 
copy. See Dr. John Small's introduction to his 
reprint of Eliot's Indiaii Primer (Edinburgh, ' 
1877), p. xxviii, note. i 

(27) Mr. C. F. Gunther, Chicago, Ill. In ! 
mi deru binding of purple morocco. At the top j 
of the first title, which is mounted, is the an- ! 
tograph of an early owner, Josiah Cotton (born ! 
1680. died 1756), for nearly forty years a preach- i 
er to the Indians in their own language, and the 
author of a vocabulary of the Hatick dialect. , 
He was a son of the Rev. John Cotton, of Bos- | 
ton, who aided Mr. Eliot in therevision of this | 
edition. The hible came afterwards into the ■ 
possession of the Rev. Thaddeus Mason Harris I 
(born 1768, died 1842), who was minister of the i 
first Unitarian church in Dorchester from 1793 i 
to 1836. At the sale of his library in Boston, 
January26th, 1843(p. 11), it appearedas, “Eliot, 
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John. Indian Bible. 4to. Cambridge. 1685,” 
and was purchased by Mr. Edward A. Crown- 
inshield for $39. See the Proceedings of the 
Massachicsetts Historical Society for 1867-69, p. 
427. Information concerning the Harris cata¬ 
logue furnished by Mr. Wm. H. Tillinghast, in 
letter of December 4th, 1889. After Mr. Crown- 
inshield’s death in 1859, the bible was cata¬ 
logued to be sold by auction with his library in 
Boston, in Hovember, 1859 (no. 380), where it 
was described as bound in morocco. The auc¬ 
tion sale, however, did not take place in Boston, 
as the entire collection was bought by Mr. 
Henry Stevens, and taken by him to Loudon, 
where the rarest books where withdrawn, and 
the remainder sold by auction, in July, 1860. 
The bible was sold, probably at private sale, to 
the earl of Crawford and Balcarres. In Pro- 
thero’s ilemoir of Henry Bradshaw (London, 
1888), p. 328, is the following anecdote of that 
le.irned librar ian of Cambridge, which seems to 
relate to this copy of tlie bible: ‘‘ The readiness 
and accuracy of bis bibliographical knowledge 
were astonishing. Many years ago, when he 
was as yet onl5^ a beginner, he gave a remark¬ 
able proof of this. It was in the year 1861. He 
happened to he in Mr. Quaritch’s shop in Pic¬ 
cadilly, when that well-known bookseller re¬ 
ceived a request from the late Earl of Crawford 
and Balcarres for a ‘collation,’ i. e. a biblio¬ 
graphical description, of a very rare book, the 
Virginian or Massachusetts Bible, a large folio 
in two volumes, printed in Charles II’s reign. 

Hot being able to lay his hand on any collation 
of the bo ok, Mr. Quaritch refei red to Bradshaw, 
who at once wh ote down a complete collation of 
the boo k from memory. It was sent to Lord 
Crawford the same evening, and proved to be 
quite correct Anyone who knows what the 
collation of such a book is, will be able to ap¬ 
preciate the feat.” The earl of Crawford died 
in 1809, and was succeeded by his son, Alexan¬ 
der IVilliam Crawford Lindsay, the present 
earl. At the sale of the first portion of his 
library in London, June, 1887 (no. 493), the bible 
was bought for 401. by Mr. Quaritch, who ad¬ 
vertised it for sale in August, 1887 (375 Cata¬ 
logue, no. 38489), for 607. It was finally pur¬ 
chased by Mr. Gunther. 

(28) Library of Harvard University, Cam¬ 
bridge, Mass. Presented to the library some 
time before the year 1800. On one of the blank 
leaves is a pencil copy of an inscription said to 
be taken from the bible once owned by Profes¬ 
sor Ebeling, as given below. See the Catalogue 
of the Library of Harvard University (Cam¬ 
bridge, 1830), vol. 1, p. 250. 

In 1818, Mr. Israel Thorndike, of Boston, 
purchased the library of Dr. Christoph Daniel 
Ebeling, the. German historian, of Hamburg 
(born 1741, died 1817), and presented it to Har¬ 
vard University. This collect ion of books con¬ 
tained a copy of the Indian bible of 1685, which 
appears to have been exchanged as a duplicate. 
At a meeting of the corporation of Harvard 
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College on June 22,1819, the president and li¬ 
brarian were authorized “to exchange one of ; 
the copies of Eliot’s Indian Bible for other books j 
of the Treasurer, (Hon. John Davis).’’ On one j 
of the blank leaves of this coi>y -was the manu- ! 
script inscription referred to above: “Biblia 
Sacra in linguam Indorum Americanae gentis 
Ttor Natick translata a Johanne Eliot Mission- 
ario Anglicano. ImpressaCantabrigiae Novae 
Angliae oppido. Liber sumrnae raritatis. V. 
Clement. Bibl. cur. T. iv. Frey tag Analecta.” 
This bible I have not yet been able to trace or 
identify. Mr. Davis died in 1847, and it is pos- ' 
Bible that the book may bo in the possession of 
his heirs. Information furnished by Mr. Wni. 
H. Tillinghast, in letters of November 21st, 1889, 
and February 15th, 1890. 

(29) Mr. Lucius L. Hubbard, Cambridge, 
Mass. Bound in morocco, by F. Bedford. This 
copy formerly lacked about a dozen leaves, 
which were supplied out of another copy (no. 
30), before the book was rebound, so that it is 
now complete and in very fair condition. On 
one of the blank leaves at the end is written: 
“Samson Occom ooskcoweeg Sep^ y 27 AD: 
1748;” also, “Tho* Shaw's;" and in the upper 
corner, “17 6.53.” Below these names is the 
inscription; “Purchased of the Eev^ Samson 
Occom by Thomas Shaw Esquire of New Lon¬ 
don & by him presented to Tale College Li¬ 
brary. A. D. 1790.” On the following blank leaf 
is also written: * ‘ Samson Occom Ooskoweeg 
AD; 1748.” The former owner of this bible, 
Samson Occom (bom about 1723, died 1792), a 
noted Indian preacher, was converted to Chris¬ 
tianity about the year 1740. In 1748, he began 
to teach the Indians at New London, Conn., and 
not long after removed to Montauk on Long 
Island. In 1766, he visited England, where he 
delivered a large number of sermons and at¬ 
tracted much attention. After his return to 
America, he continued his ■ ork among the In¬ 
dians until his death. Thenextowner,Thomas 
Shaw, was a prominent citizen of New London, 
of which he was one of the first aldermen after 
its incorporation as a city in 1784. This bible 
is probably the one mentioned in Mr. Bartlett’s 
list, printed in the Historical Magazine (Sep¬ 
tember, 1868), vol. 2, p. 277, as being at that time 
in the library of Tale College. In 1883, this 
copy, which already lacked several leaves, was 
sold as a duplicate to the present owner, 
through Mr. D. G-. Francis, the bookseller, after 
four other leaves had been taken out of it to 
complete the bible still preserved in the college 
library. Information furnished by Mr. Hub¬ 
bard, in letter of January 9th, 1890, and by Mr. 
Van Name, in letter of January 29th, 1890. 

(30) Mr. Lucius L. Hubbard, Cambridge, 
Mass. A second copy, without binding, lack¬ 
ing beginning and end, and many leaves in 
other places. It was once owned by Mr. Henry 
K. Schoolcraft, and some time after his death 
in 1864, came intothepossessio-i of Mr. Thomas 
W. Field, of Brooklyn. At the sale of Mr. ; 
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Field’s library in New York, May, 1875, (no. 
617), where it was described as •‘wanting be¬ 
ginning and end, and otherwise imperfect,” it 
brought $35, and was purchased for the library 
of Yale College. In 1883, it was sold as a dupli¬ 
cate, together with-no. 29, to the present owner, 
through Mr. D. G. Francis. About a dozen 
more leaves were taken out of it to complete 
no. 29. Information furnished by Dr. Ellsworth 
Eliot; and by Mr. Hubbard, in letter of Janu¬ 
ary 9th, 1890. 

(31) Kev. John F. Hurst, D. D., bishop of the 
MethodistEpiscopalChurch,Washington, D. C. 
In modern binding of purple morocco, extra, by 
Zaebnsdorf. This copy was otfered for sale by 
Mr. Bernard Quaritch in April, 1884 ( 352 Cata¬ 
logue, no. 15998), for 120?.; and again in April, 
1887 (373 Catalogue, no 37870), for 105?. It was 
afterwards consigned to Mr. -I. W. Bouton, the 
New York bookseller, who sold it to the present 
owner at a reduced price. 

(32) Charles E. King, M. D., Andalusia, Pa. 
In modern leather binding. This copy also 
contains the original dedication to the Hon. 
Eobert Boyle, lu'inted on a single leaf, verso 
blank. It was once owned by the Hon. Eixfus 
King (born 1755, died 1827), a member of Con¬ 
gress from 1784 to 1786, and United States min¬ 
ister to England from 1796 to 1803. He pur¬ 
chased it in London about the year 1802, and 
had it there rebound, and wrote upon one of the 
blank leaves an extract from Douglass’s Brit¬ 
ish Settlements in North-America. It was next 
owned by his son, the Hon. John A. King, of 
Jamaica, N. Y. (born 1788, died 1867), who was a 
member of Congress in 1849, and governor of 
New York from 1857 to 1859. Prom him it 
passed to his son, the present owner. Informa¬ 
tion furnished by Dr. King, in letter of January 
4th,1890. 

(33) Mr, Levi Z. Leiter, Washington, D. C. 
In modern binding of blue levant morocco, sides 
filleted and paneled, and enclosed in a dark 
green morocco box. Size of the leaf, 7J by 6 
inches, nearly. Itlacks the leaf of rules at the 
end and the final blank leaf, but has the gen¬ 
eral title and its accompanying blank leaf in 
duplicate, at the end of the old testament. The 
presence of these duplicate leaves is explained 
by Mr. Henry Stevens, in a note printed in the 
Brinley catalogue,as follows: “Sheet Ppppp, 
the end of the Old Testament, is bound up as 
originally printed; that is, Pppppl is the end of 
the O. T., ending on the reverse ; Ppppp2 is a 
blank leaf; Ppppp3 is the title to the Old and 
New Testament,reverse blank; and Ppppp4is 
blank on the recto, and has the List of the 
Books on the verso. The cut-out of the two 
middle leaves of this sheet, then makes the 
blank leaf and the titleat the front of the hook. 
In this copy, these two leaves are in duplicate, 
and as clean and fresh as they were in 1685.” 
On the upper corner of the first title is •written, 
according to Dr. Trumbull, the autograph of 
“ Jo. Baily. Jan. 1. [16]8? N. E.” This was the 
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Rev. John Baily (horn 1(544, died 1697), who was 
minister of the church in Watertown fiotn 1685 
to 1692, when hcremoved to Boston. The next i 
owner was prohahly Mr. Edward Rawson, the i 
former secretary of Massachusetts colony, who 
died in 1693. He gave it to his son, whose auto¬ 
graph is on the blank leaf preceding the title, 
as follows: “Grindall Rawson | His Indian 
Bible I Given him By his Father | 1712.” The 
Rev. Grindall Rawson (born 1659, died 1715), 
minister of the church in Mendon from 1680 
until his death, was well acquainted with the 
Indian language, into which he translated sev¬ 
eral works. The bible was afterwards in the 
possession of Mr. Henry Stevens, of London, 
who had it rebound. From him it was pur¬ 
chased in 1871 by Mr. George Brinley, of Hart¬ 
ford, Conn., at the sale of whose library in Hew 
York, March, 1879 (no. 790), it was bought by 
Mr. Leiter for $500. For the description of an- 
other copy of this edition containing Mr. Raw- 
son’s autograph, see no. 9 of this list. 

(34) Lenox Library, New York. In modern 
binding of blue morocco, gilt edges. Size of 
the leaf, 7g by 5J inches. This copy was owned 
by the Rev. Edward Craven Hawtrey, provost 
of Eton College (born 1789, died 1862), and con¬ 
tains the following inscription in his hand¬ 
writing on a blank page at the beginning; “Of 
this Translation of the Bible another edition 
was printed in the year [1063] at Cambridge in 
Virginia. A copy of this Book was formerly 
in my Possession and given by me to the Hon: 
E, Everett, the accomplished Minister of the 
United States to Gr: Britain in 1842. M’’Ev¬ 
erett was formerly Professor of Greek in the 
College of Cambridge. E. H.” See no. 26 of 
the list of hibles of 1663. At the sale of a por¬ 
tion of Dr. Hawtrey’s library in London, July, 
1853 (no. 425), the bible was purchased for 221. 
by Mr. Henry Stevens, for Mr. Lenox. Mr. 
Lenox’s description of this copy was printed in 
the Historical Magazine (October, 1858), vol. 2, 
p. 308. 

(35) Lenox Library, New York. A second 
copy, in modem binding of dark blue morocco, 
gilt and blind tooled, gilt edges, by Hayes of 
Oxford. Size of the leaf, 7| by 5| inches. With 
many untrimmed leaves. This copy also con¬ 
tains the original dedication to the Hon. Rob¬ 
ert Boyle, printed on a single leaf, verso blank. 

It is perhaps the same copy that was adver¬ 
tised about the .year 1872 or 1873, in a List of 
Scarce and Valuable Books relative to America, 
on sale by John Bohn, Bookseller, 5, High 
Street, Canterbury, England, p. 1, where it is 
described as a “Fine and very large copy, 
with rough leaves, in blue morocco extra, 
blind-tooled in the old style, gilt edges,” and 
priced (in ink) at 150J., but without any men- ; 
tion of the dedication leaf. In March, 1874, it j 
was advertised for sale by Triibner & Co., of j 
London, in their No. 3 Catalogue of Choice, ! 
Rare, and Curious Books, p. 33, “with the | 
exce.ssively rare dedication to the Honourable | 
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Robert Boyle, Esq.,” and priced at 160 guin¬ 
eas. It was purchased by Mr. Lenox soon 
after. 

(36) Library of Leyden University, Leyden, 
Holland. Presented by Rev. Increase Mather. 
No exact description has been obtained of this 
copy. See the Catalogus Librorum tarn inx- 
pressorum quam manuscriptorum Bibliothecce 
Publicce Vniversitatis Lugduno-Batavce (Lug- 
duniapud Batavos, 1716), p. 495, in the “Ap¬ 
pendix librorum, qui, post impressum priorem 
catalogum, Bibliothecffi accesserunt,” where 
it is entered as follows: “ Biblia Sacra, lingud 
Indica Americana, ex versione John Eliot, 
Cambridge 1685. Dono Oreseentii MatheH, in 
quart. Theol. 244 B.” Information furnished 
by Dr. George H. Moore. 

(37) Library of the late George Livermore, 
Cambridge, Mass. In modern russia binding. 
This bible was once owned by the Hon. 
Thomas L. Winthrop (horn 1760, died 1841), 
who was lieutenant-governor of Massachusetts 
from 1826 to 1832, and president of the Massa¬ 
chusetts Historical Society and American An¬ 
tiquarian Society. In February, 1842, it was 
advertised in a Catalogue of Books Ancient and 
Modern, lately selected in London and Paris, for 
sale by Charles C. Little and James Brown, 
Boston (no. 217), where it was described as “a 
fine clean copy of this very rare work, ele¬ 
gantly full bound in Russia, gilt,” and priced at 
$25. “On the 3d of March, 1842,” according 
to a writer in the Proceedings of the MassacMi- 
setts Historical Society for 1867-69, p. 427, Mr. 
Livermore “saw on sale, at Little audBrown’s, 
a copy of Eliot’s Indian Bible, the price of 
which was twenty-five dollars. He could not 
think of buying it, hut his brother bought it 
and generously pre.sented it to him.” About 
the year 1853, Mr. Livermore had a few copies 
reprinted of the leaf containing the dedicati n 
to the Hon Robert Boyle, for insertion in this 
copy and in those of his friends. Information 
furnished by Mr. Wm. H. Tillinghast, in letter 
of December 4 th, 1889; and by Mrs. Livermore, 
in letter of January 14tb, 1890. 

(38) Library of the Long Island Historical 
Society, Brooklyn, N. Y. An imperfect copy, 
lacking the general title, the first 19 leaves of 
Genesis or all before chap. xl. 2 (1-24) the last 
leaf of the old testament (PppppI), and the 
whole of the new testament and metrical 
psalms. The lower margins of the volume are 
also very imperfect. This seems to be the 
copy which is described among the books be¬ 
longing to Mr. Henry Stevens, in the cata¬ 
logue of Mr. Crowninshield’s library, sold in 
London, July, 1860 ("no. 1807), containing “The 
Old Testament in the Indian Language, by 
John Eliot, imperfect, wants leaves, and the 
lower margins much injured by rats or other 
irreverent vermin.” It sold for 3 shillings, and 
was bought in the name of “Hotten.” Mr. 
Henry 0. Murphy, of Brooklyn, was the next 
owner. He made a memorandum in the hook 
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that it was purchased hy him in Loudon for 
$6. It was afterwards presented by him to the 
Long Island Historical Society. Information 
furnished by Miss Jessie E. Prentice, in letters 
of December I3th and 26th, 1889. 

(39) A. copy adTcrtised for sale by Maison- 
neuveet cie., of Paris, in 1878. It is described 
in Charles Leclerc’s Bibliotheca Americana 
(Paris, 1878), no. 2367, as lacking sheets Aaa to 
Zzz, inclusive, which comprise 92 leaves or 
from 2d Kings x. 24 to Psalm Ixxix. 13. The 
price was 1500 francs. This is without doubt 
the same copy that was advertised for sale by 
Bernard Quaritch in March and April, 1870 
(259 Catalogue, no. 276), and again in July, 
1870 (260 Catalogue, no. 1172), at 5W. It was 
there described as “ wanting aaa to zzz in the 
Old Testament, otherwise quite perfect, with 
the titles, calf.” 

(40) Library of the Massachusett.s Hi,storioal 

Society, Boston, Mass. In half 1 ather bind¬ 
ing, lacking the general title, the last six 
leaves of the metrical psalms, or all after 
Psalm cxxv. 4 (Xx2), and the final leaf of 
rules. At the beginning of the volume is in¬ 
serted the original dedication to the Hon. Rob¬ 
ert Boyle, printed on a single leaf, on the verso 
of which is written: “Samuel Danforth’s 
book. Cost for binding, This leaf 

which appears to have been taken out of an¬ 
other copy of the bible, was found separate 
among the miscellaneous papers in the library 
of the Society, about the year 1855 or 1856. 
The writer of the inscription was probably the 
second Samuel Danforth (bom 1666, died 1727), 
minister of the Congregational churchin Taun¬ 
ton, and the author of a dictionary of the 
Indian language, compiled from the Indtan 
bible. Mr. Bartlett mentions this copy in his 
list, printed in the Historical Magazine (Sep¬ 
tember, 1858), vol. 2, p. 277. See the Catalogue 
of the Library of the Massachusetts Historical 
Society (Boston, 1859), vol. 1, pp. 127, 128, 414, 
from which it appears that the old testament is 
“Imperfect, wanting title and first signature.” 

■ See also the Proceedings of the Massachusetts 
Historical Society for 1860-62, pp. 378, 379. In¬ 
formation furnished b.y Dr. Samuel A. (Ireen, 
in letter of January 15th, 1890. 

(41) Library of the Morse Institute, Natick, 
Mass. A good copy, “inclosed in a casket 
made from the large oak tree under which the 
apostle first gathered bis dusky audience.” 
See the American Bibliopolist for February, 
1870. The bible was once owned by the Hon. 
John Pickering, the philologist (born 1777, died 
1846), and at the sale of his library in Boston, 
September, 1846 (no, 803), was bought by Mr. O. 
Thayer for the town of Natick, according to a 
memorandum in the book. Dr. Trumbull, 
however, states in the Brinley catalogue that it 
was bought by Mr. Brinley. A tea party was 
given at Natick on the 28th of October of the 
same year, in order to raise money for the pur¬ 
chase of this copy, to be preserved in the ar- 
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chives of the town. A circular was also 
printed, containing Psalm C in the Natick dia¬ 
lect, with the English translation and the tune. 
In Bacon’s History of Natick the following ac¬ 
count is given: “ Some public-spirited individ¬ 
uals purchased this copy from the library of 
Hon. John Pickering; and the ceremony of its 
presentation to the town took place in the Town 
Hall on the two hundredth anniversary of 
Eliot’s first visit to the Indians at Nonautum, 
October 28, 1846, the nominal, not the actual 
day.” See S. A. Drake’s History of Middlesex 
County, Mass. (Boston, 1880), vol. 2, pp. 200, 201. 
Information furnished by the librari m. Miss 
Nellie L. Fox, in letters of January 28th and 
30th, 1890. 

(42) Lilmary of the New Tork Historical 
Society, New York. In modem half leather 
binding. Itjvas formerly owned by the Rev. 
Thomas Bradburj’Chandler, the rector of St. 
John’s Church, Elizabethtown (born 1726, died 
1790), whose name, “T. B. Chandler,” is writ¬ 
ten at the top of the general title aud crossed 
through with a pen. On the same page is the 
autograph of “ JohnPintard 1807,” the founder 
of the New York Historical Society (born 1759, 
died 1814), who presented the book to the so¬ 
ciety. 

(43) New York State Library, Albany, N. Y. 
An imperfect copy, in modern binding, lacking 
the general title, the first seven leaves of O-en- 
esis or all before chap.xviii 7 (B4), and the 
whole of the new testament and metrical 
psalms. On one of the blank leaves is written: 
“Purchased at Gurley and Hill's auction sale. 
New York, Feb. 24.1846.” See the Catalogue of 
the New York State Library (Albany, 1850), p. 
511; and the enlarged catalogue of the “Gen¬ 
eral Library,” 1855 (Albany, 1856), p. 85. In¬ 
formation furnished by Mr. George R. Howell, 
in letter of December 13th, 1889. 

(44) Library of the Historical Society of 
Pennsylvania, Philadelphia, Pa. Bound in 
levant black morocco, filleted and paneled sides, 
by F. Bedford. Size of the leaf, 1\ by 5| inches. 
On the verso of the blank leaf preceding the 
title is the autograph of a former owner, 
“■William Stoughton” chief-justice and lieu¬ 
tenant-governor of Massachusetts (born 1632, 
died 1701). On the same page is the autograph 
of another owner, “ John Danforth, 1713,” who 
married governor Stoughton’s niece. He was 
minister of the Congregational church in Dor¬ 
chester from 1682 until his death in 1730, aged 
seventy years. It afterwards came into the 
possession of Mr. George Brinley, of Hartford, 
and is perhaps the copy referred to by Mr. 
O’Callaghan in his American Bibles (Albany, 
1861), p. 18. At the sale of the third portion of 
Mr. Brinley’s library, in New York, April, 1881 
(no. 5683), the bible was purchased for $590 by 
Mr. Charles R. Hildeburn, for the Historical 
Society of Pennsylvania. 

(45) Library Company of Philadelphia, Pa. 
An imperfect copy, lacking the general title, 
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the first nine leaves of Genesis or all before 
chap. xxii. 4 (C2), the leaf of contents, the new 
testament title, the first 18 leaves of the new 
testament or all before Mark i. 33 (E3), another 
leaf in :Mark from chap. iii. 30 to v. 22 (E4), the 
last eight leaves of the metrical psalms or from 
Psalm cxix.103 to the end (Xx and Yy), and the 
final leaf of rules. This bibL was once in the 
pos.session of Zachary Hossveit, an Indian 
preacher at Gayhead, on Martha’s Vineyard, 
whose autograph, dated September 16th, 1738, 
is on one of the leaves. Two other bibles, 
which may have been in his possesssion, are de¬ 
scribed under nos. 11 and 25 of this list. It 
was afterwards owned by Samuel William 
Fisher, a Quaker merchant of Philadelphia, 
(born 1764, died 1817), who presented it to the 
Librarj Company of Philadelphia in 1815 or 
1816. Seethe Catalogue of the Boohs belonging 
to the Library Company of Philadelphia (Phil¬ 
adelphia, 1835), vol. 1, p. 16, where it is entered 
as follows: -‘1639, Q. The holy bible, printed 
in the Indian language, for the use of the In¬ 
dians of Xew England. Cambridge, 1680. Qift 
of S. TF. Fisher." Information furnished by 
Mr. Charles E. Hildeburn, in letters of Decem¬ 
ber 10th and 29th, 1889. 

(46) Library of the Pilgrim Society, Pilgrim 
Hall, Plymouth, Mass. An imperfect copy, 
lacking the general title, the first ten leaves of 
Genesis or all before chap. xxiv. 20 (C3), five 
leaves at the end of the old testament or all 
after Zechariah iv. 13 (Xnnnn4), the leaf of 
contents, the new testament title, the first 
seven leaves of Matthew or all before chap. xiii. 
49 (Cl), and a dozen or more leaves at the end 
of the metrical psalms. On the blank page at 
the end of Revelation is written: “Johannis 
Wainwright Liber Donum Dotu Josias Willard 
J’an'^10,170g.” Thedonorof this volume, Josiah 
Willard (bom 1681, died 1756), was the son of 
the Rev. Samuel \Villard, of Boston, and was 
secretary of Massachusetts from 1717 until his 
death. The next owner, John Wainwright, ac¬ 
cording to Dr. Trumbull, was “probably the 
Harvard graduate of 1709, son of Col. John, of 
Ipswich. ... A few years afterwards it came 
into the possession of ‘Josiah Attaunitt,' alias 
‘Josiah Ned,’ who left his name on several 
pages and scribbled memoranda on the margins. 
He seems to have been one of the Christian In¬ 
dians who lived near Duxbury or at Mattakesit. 
In one place he wrote, ‘Josiah Ned, 1718;’ in 
another, ‘Josiah Attaunitt yen wutairaun in 
March 18 in . . . . ’ t. e., ‘J. A. this belongs to 
him,’ &c. On the margin of one page is a note, 
dated ‘ut febnuany 7 tay 1715.’ (I'he Massa¬ 
chusetts Indians did not pronounce the r, sub¬ 
stituting n for it.) The writer was ‘at this 
time at the house of Pammohkauwut, who lives 
at Duxbury’ (‘ut ohquompi ut wekit Pammoh¬ 
kauwut nob pamontog ut Togspane’). In an¬ 
other place the name of Duxbury is differently 
spelled -.— fevuany bioitay 20 tay, 1715, ut wekit 
pamohkauwut ut tukspany kah yea wutappin 
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annis raoramehthemmut unnoowau, nuttom 
nasit saup; ’ (i. e., ‘February, Friday, 20th day, 
1715, in the house of Pammohkauwut at Dux¬ 
bury, and here lodged, Annis Mommehtheuimut 
said, I am going to Nauset to-morrow’).’’—Jfe- 
morial History of Boston (Boston, 1880), vol. 1, 
pp. 471, 472. Another owner of the book was 
the Hon. William Cushing, of Scituate (born 
1732, died 1810), who was judge of the Massa¬ 
chusetts superior court in 1772, chief justice in 
1777, and in 1780 was chosen the first chief jus¬ 
tice of Massachusetts under the State constitu¬ 
tion. The bible was presented by his widow, 
Mrs. Hannah Cushing, to the Pilgrim Society 
some time between the years 1820 and 1830. In¬ 
formation furnished by the librarian, Mr. 
Thomas Bradford Drew, in letter of January 
15th, 1890. 

(47) Library of the late Col. George W. Pratt, 
Esopus, N. T. A copy lacking the final leaf of 
rules, but otherwise well preserved. This copy 
also contains the original dedication to the Hon. 
Robert Boyle, printed on a single leaf, verso 
blank. Manuscript notes in Indian are found 
on the margins of many pages. In one place in 
the Acts is written the name of a former owner, 
apparently, “nen matthew Gocknow yeu noo- 
pipie paku.’’ In another place is the inscrip¬ 
tion, “Jacob Gocknow wuttannah nuppi 
May 17. 1727 noh assoontogit ganoh;’’ also, 
“Ephraim naquatanappiat July 1.173 .’’ The 
dates 1744 and 1745, with what appears t > be the 
name of an Indian, are written on one of the 
pages of 1st Chronicles. On the margin of a 
page of the gospel of Mark is written: “ meh- 
quantamoop naumattump ne pish lenashpe pah- 
quohwunnitteon en watchanittooonganit Ion,’’ 
and other inscriptions of the same character 
are scattered throughout the volume. This 
bible was in actual use until early in the present 
century, as the property of an Indian teacher 
at Marshpee, Cape Cod. An autograph of John 
Eliot has been pasted on the blank leaf preced¬ 
ing the title page. This is probably the copy 
referred to by a writer in the Historical Maga- 
zwe(October, 1858), vol. 2, p. 308, who states that 
“a copy of the edition of 1663 [sic] is in the pos¬ 
session of George W. Pratt, of Kingston, Ulster 
County, N. T.” It is mentioned in Dr. O’Calla- 
ghan’s American Bibles (Albany, 1861), p. 18, as 
of the edition of 1685. Since Col. Pratt’s death 
in 1861, the bible has remained in the possession 
of his family. A portion of his library was sold 
by auction in New York, March 23d to 27th, 
1868. Information furnished by Mrs. Gasquet 
James, in letters of December 27th, 1889, and 
January 11th, 1890. 

(48) A copy advertised for sale by Mr. Ber¬ 
nard Quaritch, in April, 1884 (352 Catalogue, 
no. 15999), with “ one leaf mended, in other re¬ 
spects an excellent copy in the original calf 
binding,’’ for 1501 ; again in April, 1887 (373 
Catalogue, no. Z1%1\), for 1251.; and in Decem¬ 
ber, 1887 tm Rough List, no. 110), for 1251. It 
also appears at the same price in a Hand-List 
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of a peerless collection of Books and Manuscripts 
(London, 1890), no. 442, to be exhibited or sale j 
in the United States in the spring of 1890. 

(49) Library of the University ofSonth Car- j 
olina, Columbia, S.C. An imperfect copy, | 
lacking the general title, the first eleven leaves : 
of Genesis, or all before chap. xxv. 16 (04), 62 i 
leaves in the new testament or from Acts xix. j 
12 to the end of Revelation (S—Kk2), and the i 
whole of the metrical psalms. On one of the 1 
blank leaves is written; “ Rec' of Amos Haha- j 
ton May 19* 1731 ” The 1)ook was after¬ 
wards owned by a Mrs. Goodwin, and was pur- j 
chased from her through the Rev. Dr. Palfrey, j 
Information furnished by the librarian, Mr. 
Isaac H. Means, in letter of December 18th, 
1889. 

50) Library of <T. Poyntz Spencer, fifth earl 
Spencer, Althorp, England. “ In old calf bind¬ 
ing. ” No exact description has been obtained 
of this copy. See Dibdin’s Aedes Althorpiance 
(London, 1822), p. 92. See also no. 34 of the list 
of bibles of 1663. 

(51) Library of Trinity College, Cambridge, 
England. This copy also contains the original 
dedication to the Hon. Robert Boyle, printed on 
a single leaf, verso blank. Information fur¬ 
nished by Dr. Wiiliam Everett, in letter of De¬ 
cember 7, 1889. The book was examined by 
Dr. Everett in the year 1869. 

(52) J. Hammond Trumbull, LL. D., Hart¬ 
ford, Conn. No description has been obtained 
of this copy, which is mentioned in a letter 

' written by Dr. Trumbull in 1879. If it is the 
one which was purchased in Dr. Trumbull’s 
name at the sale of Mr. Griswold’s books in 
1876, its history belongs in this place, as follows: 
It is bound in red morocco, extra, by E. Bed¬ 
ford. On the back of the first title is pasted 
the book-plate, dated 1702, of William Talbot, 
successively bishop of Oxford, Salisbury and 
Durham (born 1659, died 1730). It afterwards 
came into the possession of Miss Frances Mary 
Richardson Currer, the well-known book col¬ 
lector (born 1785, diedl861). It does not appear, 
however, in the privately-printed catalogue of 
her library issued in 1833. At the sale of the 
principal portion of Miss Currer’s library in 
London, July and August, 1862 (no. 425), where 
it was described as bound in “calf, m.e. water 
stained, ” it brought 231., being purchased in 
the name of “Willis.” Mr. Almon W.Gris¬ 
wold, of New York, was the next owner. He 
had it cleaned and rebound, and at the sale of 
a portion of his library in New York, announced 
for February, but postponed to March, 1876 (no. 
206), it was bought for $323 by Dr. Trumbull, 
probably for himself or for Mr. Brinley. 

(53) Library of Utrecht University, Utrecht, 
Holland. No exact description has been ob- j 
tained of this copy. It was sent to John Leus- i 
denfortheUniversity by Rev. Increase Mather, 
at the time of its publication, and is referred ; 
to by Leusden in his dedication of The Book of \ 
Psalms, published in 1688, and by Hadrian Re- I 
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land in his Dissertationes. published in 1708, 
vol. 3, p. 211, Accoiding to the Bibliothecae 
Rheno-Trajectinae Catalogus (Trajecti ad Rhe- 
num, 1833), vol. 1, p. 123, it contains the follow¬ 
ing manuscript inscription; “Biblioth. cele- 
berr. ap. Ultrajectiuos Acad. Hac S. Bibliorum 
versions indioa donat Crescent. Matherus col- 
leg. harv. ap. Cantabrigienses in Nova Anglia, 
Praeses pro temper '. Maij 28. A. D. 1686.” 

(54) Mr. Cornelius Vanderbilt, New York. 
A copy bound in levant red morocco, extra gilt, 
with vellum linings and guard-leaves, by F. 
Bedford. Sizenf the leaf, 7^ by SJ inches. By 
a mistake of the binder the leaf of rules and 
the final blank leaf were inserted at the end of 
the old testament. According to Dr. Trum¬ 
bull, “the'volume has been skillfully cleaned 
throughout, the margins ofsomo short and worn 
leaves extended, and the deficiencies, if any 
were found, are supplied in facsimile so perfect 
as to escape detection.” On one of the blank 
leaves is a pencil memorandum, “ From the 
library of Jonathan Edwards.” This refers, 
perhaps, to the elder Jonathan Edwards (born 
1703, died 1758), who was missionary to the 
Stockbridge Indians from 1751 to 1757, and 
president of theCollegeof New Jersey in 1757- 
58. His son, Jonathan Edwards (born 1745, 
died 1801), pastor of the church in White Ha¬ 
ven, Conn., from 1769 to 1795, and president of 
Union College at Schenectady, N. Y., from 1799 
to his death, was well acquainted with the In¬ 
dian language. The bible afterwards came into 
the possession of Mr. George Bianley, of Hart¬ 
ford, and at the sale of the third portion of his 
library in New York, April, 1881, (no. 5684), was 
bought for the present owner for $550. Infor¬ 
mation furnished by Mr. Vanderbilt, in letter 
of December 30th, 1889. 

(55) Library of Yale College, New Haven, 
Conn. In the original calf binding, well pre¬ 
served, lettered on the back, ss. biblia | 
INDICA ( N. AXGL. On the outside of each 
cover are stamped the letters, “J. [ornament] 
W.” On the first blank leaf is written, “John 
[Winthrop?] | mepossidet 11697,” the surname 
being torn off. The name “Winthrop” is 
written on the second blank leaf. This was 
probably the third John Winthrop (born 1639, 
died 1707), a grandson of the governor of Mas¬ 
sachusetts. He was the agent of Connecticut 
in London in 1693, and governor of the same 
colony from 1698 until his death. This copy of 
the bible was acquired by Yale College some 
time before the year 1858. It is one of the two 
copies mentioned in Mr. Paine’s list, printed in 
1873. It was then slightly imperfect, lacking a 
signature or about four leaves, which were af¬ 
terwards supplied out of another copy (no. 29), 
Information furnished by Dr. Ellsworth Eliot; 
and by the librarian, Mr. Addison Van Name, 
in letters of December 30th, 1889, and January 
29th, 1890. 

For a description of two other copies of this 
edition formerly in the library of Yale College, 
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which were sold as duplicates, see nos. 29 and j 
30 of this list. [ 

In Dewitt's historical Discourse delivered in j 
the North Reformed Dutch Church (Xew York, j 
1857), p. 70, it is related of the Rev. Henricus j 
Selyns. who was minister of the Collegiate Re- | 
formed Dutch Church in New York from 1082 
to 1701, that “at the publication of John Elliot's 
celebrated Indian Bible he procured it and sent 
it to the Classis of Amsterdam.” Mr. Samuel 
Sewall, during his visit to England, wrote as 
follows in his diary for February 25, 168|; 
“View'd Winchester Colledge, the Chapel, Li¬ 
brary built in the midst of the Green within 
the Cloisters. Left my Indian Bible and Mr. 
Mather's Letter there.” This copy may still be 
preserved in the College Library at Winchester. 
The copy mentioned in White Kennett's liibli- 
otheoce Americance Primordia (London, 1713), 
pp. 134, 144, was probably in the author's pos¬ 
session at that time. According to Mr. Henry 
Stevens, “The Books named in Bp. Kennett's 
Catalogue were promised to be left by will to 
the ‘Society for the Propagation of the Gospel 
in Foreign Parts,’ should that Society provide 
accommodation for them, but that condition 
not having been fulfilled, the books were not 
separated from the Bishop’s Miscellaneous Li¬ 
brary, and probably now form part of the 
Cathedral Library of Peterborough.” 

In Rivington and Cochran’s Catalogue (Lon¬ 
don, 1824), no. 2220, a copy was offered for sale 
of “The Old and New Testament, with a met¬ 
rical version of the psalms, by J. Eliot,” Cam¬ 
bridge (New England) 1680-5,4to, calf neat, for 
1 1. is. An auction Catalogue of Books in every 
department of Literature and Science, sold by 
Evans, in London, October 26-30, 1830, contains 
the following entry. “379 Holy Bible, in the 
West Indian Language, by Elliot, Cambridge, 
(N. America) 1685,” which was purchased by 
“Cochran” for 11. Is. The copy owned by 
Richard Heber, Esq., was described as follows 
among the bibles in the Bibliotheca Ileberiana, 
part 10, sold in London, May 30th and 13 follow¬ 
ing days, 1836; “417- in the Indium lan¬ 

guage, by J. Eliot. Cambridge. 1685. 4°.” It 
brought 21. 12s. 

A copy of the second edition was once in the 
library of the American Bible Society at New 
York, as appears from its Catalogue of Books 
(New York, 1855), p. 27, where it is entered 
twice, first with the heading of 2Iassa.chu.setts 
version as “Elliot’s Indian Bible. 4to, Cam¬ 
bridge, 1635 fsic]. (E.),” and again with the 
beading of iLohegan version as “The Mohegan 
Bible. 4to, Cambridge, 1685. (E.)” In the 
enlarged catalogue of this library (New York, 
1863), pp. 46, 47, both entries are repeated, but ' 
the press-marks are leit blank, because the 
book was missing. Dr. Edward W. Gilman, ' 
the present librarian, informs me that no trace 
of the book has since been found. Mr. Bartlett 
includes in his list the name of Edward Everett 
as the owner of a copy of the edition of 1685, 
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which is probably a mistake, as Dr. William 
Everett informs me (December, 1889) that no 
copy of this edition is in his possession. 

The following memoranda relate to copies of 
which the edition or date is not specified. Mr. 
Samuel Sewall, in his diary for April 7th, 1718 
{Mass. Hist. Soc. Coll., fifth series, vol. 7, p, 180), 
writes: “I prove Mr. William Denison’s Will. 
Her brother . . . brought the widow to town. 
... I gave herlOs. to give her sister Weld 
for her Indian Bible.” Mr. Denison was a res¬ 
ident of Rox-bury, whose wife’s maiden name 
was Weld. Dr. A. C. Thompson, of Roxbury, 
had a copy of one of the editions, but he informs 
me now (December 13th, 1889) that he sold it 
“forty or more j'ears ago,” A writer in the 
Historical Magazine (October, 1858), vol. 2, p. 
308, says: “we believe also that Mr. Samuel G. 
Drake, of Boston, has a copy.” As Mr. Drake 
was at that time a bookseller, it is probable 
that the bible was in his possession for a short 
time only. Another copy, of which the date is 
unknown, was formerly in possession of the 
Rev. William Allen, of Northampton, Mass, 
(born 1784, died 1868), and is mentioned in the 
Historical Magazine (November, 1858), vol. 2, p. 
343; but I am now informed (December 21st, 
1889) by his son, the Hon. William Allen, of 
Northampton, that it “was destroyed by fire 
many yeai;s ago in New York.” Another writer 
in the Historical Magazine (May, 1859), vol. 3, p. 
158, in his description of the copies at Bowdoin 
College, Biunswick, Maine, adds; “I have 
heard that a copy of this Bible is owned in 
Portland, and that several others are to be 
found in the State.” In a collection of books 
belonging to Mr. W. Elliot Woodward, of Rox¬ 
bury, sold in New York, in April, 1869 (no. 2015), 
were “portions of an Indian bible, 117 leaves, 
comprising a part of Genesis, with all or nearly 
all of the six following books, a portion of 
Isaiah, Jeremiah, and a part of the New Testa¬ 
ment,” which brought $5.50. At the sale of 
Mr. John K. IVlggin’s collection of nooks, in 
Boston, March, 1876 (no. 804), was a “Part of 
Indian Bible, 11 leaves,” which sold for $4.37. 

A copy of one of the editions was once in the 
possession of the Rev. EilardusWesterloo (born 
1738, died 1790), who was pastor of the Dutch 
Reformed church in Albany from 1760 until 
his death. His son, Rensselaer Westerloo, 
was a member of Congress from 1817 to 1819, 
and died at Albany in 1851. From his family 
it was obtained by the Rev. Aaron Lloyd, in 
whose possession it remained for a number of 
years. He offered it for sale several times at 
the low price of$75, and finally sold it. Novem¬ 
ber 15,1864, to George P. Philts & Co., the 
New York booksellers, for $50. The book then 
lacked one leaf or more at the beginning, but 
was described as being otherwise in good con¬ 
dition. After Mr. Philes had sold it to one of 
his customers, the book was sent to Paris, 
where the imperfections were supplied by fac¬ 
simile, and it was handsomely bound Accord- 
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ing to Mr. Philes, it was afterwards offered for 
sale in London at a large price. The name of , 
the present owner has not been ascertained. ' 
Information furnished by Mr. Lloyd, in letters i 
of December 19th and 31at, 1889. ' 

Further research wdll bring to light many 
more copies of the Indian bible. In 1858, Mr. j 
John R. Bartlett prepared a list of 13 copies of I 
the first edition, and 14 copies of the second, j 
■which was printed in the Historical Hagazine '■ 
(September, 1858), rol. 2, p. 277. Mr. E. B.O’Cal- 
iaghan, in his American Bibles (Albany, 1861), 
pp. 12, 18, mentioned 15 of the first edition, 19 
of the second, and 2 of which the dates were 
not ascertained. Mr. Thomas W. Field named | 
23 copies of the first edition in his Essay towards 
an Indian Bibliography (Kew York, 1873), p. 
120. The largest list hitherto published is that 
in Mr. Nathaniel Paine's Brief Notice of the 
Library of the American Antiquarian Society 
(Worcester, 1873), pp. 54, 55, in which 26 copies 
of the first edition are mentioned, and 28 of the 
second. These four lists contain only copies 
owned in the United States. 

-Psalm C. j To be sung at the tea 

party given in the town-hall at Natick, 

1 October 28, 1846, [ for the purpose of 
raising means to purchase a copy of 
Eliot’s Indian Bible, | to be preserved 
in the archives of the town. 

No title-page, heading only; Ip. folio. Ex¬ 
tract from Eliot’s translation of the psalms in¬ 
to Indian metre, probably from the second edi¬ 
tion of the bible, with the English version, and 
the tune. 

Copies s«cn; Boston Athenaeum, Massachu¬ 
setts Historical Society, Trumbull. 

-[ Wehkomaonganoo asquam peanto- 

gig Kah asquam Quinnuppegig, Toko- 
nogque mahche -woskeche Peantam wog. 
Onk woh sampwutteahae Peantam wog. 
Wutanakausuonk wunneeton noh noh- 
torapeantog. Ussowesu Mr. Richard 
Baxter, Kah Yeuyeu qushkinnumun 
en Indiane Wnttinnoutoowaougauit. 
■Wussohsiunoowontamunat oowesuonk 
God ut Christ Jesus ut, kah ooneneheo- 
nat Indiausog. Ezek. 33. 11. Qushkek, 
qushkek, tohwhutch woh uuppok, woi j 
Israelle wek ? | 

Cambridge : printed by Samuel Green | 
and Marmadnke Johnson. 1664.] (*) 

96 (?) leaves, signatures A to H in twelves!?). 
The charge in the treasurer's account was for 
eight sheets. 

Richard Baxter’s Gall to the Unconverted was ■ 
first printed at London in 1657. This is Mr. ' 
Eliot’s translation of it into the Massachusetts | 
Indian language. The above title, excepting i 
the imprint, is copied from the reprint of 1688. : 
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The records of the Commissioners show that 
the book was printed by Marmaduke Johnson, 
“ with our owne printer,” Samuel Green. 

On the 6th of July (6th of the 6thi, 1663, 
Mr. Eliot wrote from Roxbury to Mr. Richard 
Baxter in London, as follows: ' ’ My Work about 
the Indian Bible being (by the good hand of the 
Lord, though not without difficulties) finished, 
I am meditating what to do next for these Sous 
of this our Morning: they having no Books for 
their private use, of ministeiial composing. 
. . . I have therefore purposed in my heart 
(seeing the Lord is yet pleased to prolong my 
life) to translate for them a little Book of yours, 
intituled, (A Gall to the Unconverted): The 
keeness of the Edge, and liveliness of the Spirit 
of that Book, through the blessing of God, may 
be of great use unto them. But seeing you are 
yet in the Land of the Living, (and the good 
Lord prolong your days) I would not presume 
to do such a thing, without making mention 
thereof unto your self, that so I might have 
the help and blessing of your Counsel and 
Prayers. I believe it will not be unacceptable 
to you, that the Call of Christ by your -holy 
Labours, shall be made to speak in their Ears, 
in their own Language, that you may pre.ach 
unto our poor Indians. I have begun the Work 
already, and find a great difference in the Work 
from my former Translation: I am forced some¬ 
time to alter the Phrase, for the facilitating 
and fitting it to our Language, in which I am 
not so strict as I was in the Scripture. Some 
■ things which are fitted for English People, are 
not fit for them, and in such cases, I make bold 
to fit it for them. But I do little that way, 
knowing how much beneath Wisdom it is, to 
shew a Man’s self witty, in mending another 
Man’s Work,” etc. The Commissioners also 
wrote to the Corporation in England, concern¬ 
ing the printer Marmaduke Johnson, on the 
18th of September, 1663: ‘‘the bible being fin¬ 
ished . . . wee shall Indeavour to Imploy 

him as wee can by printing the psalmes and 
another little Treatise of Mr. Baxters which 
Mr. Elliott is translateing into the Indian lan¬ 
guage which is thought may bee vsefull and 
profitable to the Indians.” In reply to Mr. 
Eliot’s letter, Mr. Baxter wrote, in a letter 
dated from Acton near London, November 30th, 
1663, as follows: “We very much rejoice in 
your happy Work (the Translation of the Bible) 
and bless God that hath strengthened you to 
finish it. If any thing of mine may be hon¬ 
oured to contribute in the least measure to your 
blessed Work, I shall have great cause to be 
thankful to God, and wholly submit the Alter¬ 
ation and use of it to your AVisdom. Methinks 
the Assemblies Catechism should be next the 
holy Scriptures, most worthy of your Labours.” 
In the account of his own life and times (Re- 
liquice Baxteriance, London, 1696), Mr. Baxter 
also mentions this work: “Mr. Elliot sent the 
King first the New Testament and then the 
whole Bible, translated and printed in the In- 
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dians’ Language: Such a Work and Fruit of a 
Plantation, as was never before presented to a i 
King. And he sent word, that nest he would i 
print my CaU to the Unconverted, and then The ! 
Practice of Piety: But Mr. Boyle sent him word I 
it would be better taken here, if the Practice I 
of Piety were printed before any thing of mine.” 

In another place he writes: “When Mr. Eliot 
had printed all the Bible in the Indians’ lan¬ 
guage, be next translated this, my Call to the 
Unconverted, as he wrote to us here: and 
though it was here thought prudent to begin 
with the Practice of Piety, because of the envy 
and distaste of the times against me, he had 
finished it before that advice came to him.” 

Mr. Eliot finished this translation on the last 
day of the year, as appears from the date at : 
the end of the reprint: “Finitur, 1663, Decern- j 
her 31.” It went to the pre.ss i arly jn 1664, and j 
was finished in or before August of the same 
year. On the 7th of March, 1664, the Corpora- ; 
tion in London wrote to the Commissioners in 
Kew England: “wee can not but take notice I 
of Mr. Elliots great painesand labour amongst I 
the poor Indians and the good Effect that hath ; 
followed thervpon; and alsoe his care in trans I 
lat. ing the bible into the Indian Language and | 
attending vpon the Correcting of the presse i 
whiles the said bible was printing; and now 
his translateing a treatise of Mr. Baxters into 
the said Language; which althoe att present 
wee can not gratefully acknowlidge: yet when 
enabled thervnto shall indeauor to make a pro¬ 
portionable Eequitall.” 

After the book had been printed, Mr. Eliot 
wrote to the Commissioners at Hartford, on 
the “ 25 of the 6th [August 25th, 16]64,” as fol- j 
lows: “Touching the Presse, I thank God & I 
yourselves for the good successe of the work in 
it. Mr. Baxter’s Call is printed and dispmed. ! 
. . . My request also, in respect to Mr. ■ 
Johnson, is, that seing the Lord hath made | 
him instrumental! to finish the Bible, and Bax- | 
ter, and is now returning for EngP, you would 
please to give him his due incouragm*, and 
such further countenance and comendation, as 
your wisdo’s shall see meet to afford him.” 
When the Commissioners met at Hartford in 
September, 1664, they wrote to the Corpora- ■ 
tion in England: “woedismised Marraeduke | 
Johnson the Printer att the end of his tearme 
agreed for hauing Improued him as well as wee 
could for the yeare past by imploying him with ; 
our owne printer to print such Indian workes i 
as could be prepared which hoe was not able \ 
to doe alone with such other English Treatises 
which did present; for which allowance hath 
bine made proportionable to his labours.” 
They also added, in the same letter: “the 
number of Bibles with Psalm books printed 
were vpwards of a thousand; of Baxters Call 
1000 and of Psalters 500 diners wherof all sorts 
are disposed to the Indians and the rest reddy, 
for theire vse as they can be bound vp and 
there may bee occation.” In the account of 


expenditures which was presented to the Com¬ 
missioners in September, 1664, was one charge: 
“To printing Mr. Baxters Call 8sheets at 50s. 
per sheet,” 201. Under the date of September 
13tb, 1667, the records of the Commissioners 
contain the following charge: “To 4 hundred 
Mr. Baxters call bound at 3s per hundred,” 

m. 

No copy of this edition is known to be ex¬ 
tant. It was reprinted in 1688, as follows; 

[-] Wehkomaonsraiioo | asquam ,1 pe- 

antogig 1 Kali asquam Quinnuppegig, ( 
Tokonogqne mabche woskecbe Peau- | 
tamwog, Onk wob sampwuttea- [ bae 
Peantamwog. | Wutanakausuonk wun- 
neetou nob | nobtompeantog. | Usso- 
wesa I Mr, Richard Baxter. | Kab | 
Yeuyeu qusbkiuuumun eu Indiane | 
Wuttinnontoowaongauit. | Wussobsn- 
moowontamunat oowesuonk | God ut 
Christ Jesus ut, kab | aineneheonat 
ludiansog. | Ezek. 33, 11. | Qusbkek, 
qushkek, tobrvbutcb wob nuppok, woi 
Israelle wek ? | 

Cambridge: | Printed by S. G. for the 
Corporation in London | for the In¬ 
dians in New England 1688. 

Title 1 leaf within a border of small orna¬ 
ments verso blank, text entirely in Indian pp. 
3-188, 16°. Signatures A to M in eights, in¬ 
cluding two blank leaves at the end. 

The second edition of Eliot’s translation into 
the Massachusetts Indian language of Baxter’s 
Call to the Unconverted. It ends on page 188 
with a brief prayer, below which are the words: 
“Finitur, 1663, December 31.” See the fac¬ 
simile of the title-page. 

Copies seen: American Antiquarian Society, 
Harvard, Massachusetts Historical Society, 
Prince, Tale. 

The cony owned by the Rev. William Jenks 
was sold in Boston, December, 1867, for $27; 
Mr. Brinley’s, which is perhaps the same copy, 
bound in brown levant morocco by Bedford, 
was soid in New York, March, 1879 (no. 782), 
for $135, and was purchased for Tale College. 

■-] Manitowompae j pomantamoonk; | 

Sampwshanau ] Christian oh | Uttoh 
wob an \ pomantog | Wussikkitteabo- 
nat I God. | I Tim 4 8. | Manittdoonk 
obtooomoo quosbodtuongasb yeuyeu ut 
pomau- I tamooonganit kab ne paom- 
ooug. I 

Cambridge: | Printed in the Year 
1665. 

Translation: Godly | living: | Directs | a- 
Christian [ how he may | live j to-please | God. 

Title 1 leaf within a border of small orna¬ 
ments verso blank, text entirely in Indian pp. 
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3-397, table of contents pp. [398-4001, 18°. 
Signatures A to Bb in eights. See the fac-sim- 
ile of the title-page. 

Mr. Eliot’s translation into the Massachu- ; 
setts Indian language of Lewis Baj'ly’s Practice 
of Piety ^ but ‘considerably abridged," accord¬ 
ing to Dr. Trumbull, whose translation of the 
Indian title is given above. The author of this 
treatise was bishop of Bangor, and died in 1631. 
His ‘‘sole claim to fame,” as Prof. Tout re¬ 
marks, ‘‘is the above-mentioned ‘Practice of 
Piety.’ which, published early in the century, 
obtained at once the extraordinary popularity 
that it long maintained in puritan circles. The 
date of its first publication is not known, but 
in 1613 it had reached its third, and in 1619 its 
eleventh edition. In 1630 a twenty-fifth edition, 
and in 1735 a fifty-ninth edition was published.” 
The printed list of editions and translations of 
the Practice of Piety, prepared by 'William 
Cooke, F. S. A., contains seventy-eight titles. 
Mr. J. E. Bailey, F. S. A., has called attention to 
the entry by John Hodge ttes, in the Stationers 
Hall Register (iii, 475), on 11 Jan., 1611-12, of 
■ what was probably the first edition of the book. 

On the 6th of the 5th (August 6th), 1663, Mr. 
Eliot wrote to Mr. Richard Ba.xter in London, 
announcing that he had begun to translate into 
the Indian language that author’s Oall to the 
Unconverted. ‘‘When this Work is done,” he 
then continues, ‘‘if the Lord shall please to 
prolong my Life, I am meditating of Translating 
some other Book, which may prescribe to them 
the way and manner of a Christian Life and 
Conversation, in their daily Course; and how to 
worship God on the Sabbath, fasting, feasting 
Days, and in all Acts of Worship, publick, pri- j 
vate, and secret; and for this puri)oso I have 
thoughts of translating for them, the Practice 
of Piety, or some other such Book: In which 
Case I request your Advice to me; for if the 
Lord give opportunity, I may hear from you (if 
you see cause so far to take Notice hereof) be¬ 
fore I shall be ready to begin a new work; 
especially because the Psalms of David in Me¬ 
tre in their Language, are going now to the 
Press, which will be some Diversion of me, from 
a present Attention upon these other proposed 
Wovhe."—Reliqtdce Baxterianoe, p. 293. In the 
account of his own life Mr. Baxter writes of 
Eliot; ‘‘And he sent word, that next he would 
print my Gall to the Unconverted, and then The 
Practice of Piety .- But Mr. Boyle sent him word 
it would be better taken here, if the Practice of 
Piety were printed before any thing of mine.” 
This advice did not reach Mr. Eliot until after j 
he had finished his translation of Baxtei‘.s i 
Call. On the 25th of August, 1664, he wrote to 
the Commissioners at Hartford: ‘ ‘ Touching the 
Presse, I thank God & yourselves'for the good 
successe of the work in it. Mr. Baxter’s Call 
is printed and diapmed. And though I have 
Mr. Shepard’s Synceare Conv* & Sound Be¬ 
liever all most translated, though not fitted 
and finished for the Presse, yet by advertizin' 
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fro the hon'able Corporation, I must lay that 
by and fall upon the Practise of Piety, w'*" I 
had intended to be the last: therefore this win¬ 
ter I purpose, if the Lord will, to set upon that 
booke.” lu their next letter to the Corporation 
in England, the Commissioners wrote, from 
Hartford, September Ist, 1664, that they had 
dismissed Marmaduke Johnson the printer, 
and that “for after time wee hope to haue all 
books for the Indians vse printed vpon ezier 
tearmes by our owne printer especially if it 
please youer honors to send ouer a fonte of 
Pica letters Roman and Italian which are much 
wanteiug for printeing the practice of piety and 
other workes; and soe when the Presses shalbe 
Improue i for the vse of the English wee shalbe 
carefull that due alowance be made to the 
Stocke for the same.” The translation was 
finished by Mr. Eliot in 1665, and the book was 
printed in the same year, probably by Samuel 
Green. Under date of September 13th, 1667, 
the records of the Comniissioneis contain the 
folio wing charge for binding: To two hundred 
Practice of piety at 6d ,” 51. 

Copies seett .- American Antiquarian Society, 
Bodleian, Tale. 

Probably the only copy that has come into 
the market in recent years is the one adver¬ 
tised for sale by Mr. Quaritch in October, 1873 
(291 Catalogue, no. 18670), bound in red morocco 
by Bedford, for 90 i. It was purchased by Mr. 
Brinley, and at the sale of the first iiortion of 
his library in New York, March, 1879 (no. 795), 
it was bought for the library of Yale College 
for $205. 

[-] Manitowompae , pomautamoouk | 

Sampwshauau j Christiaiioli j Uttoli woh 
an I pomautog | 'Wiissikkittealiouat | 
God. ; I Tim. 4.8. Maiiittooonk ohtooo- 
moo quoshodtuougash yeuyeu nt po- 
mau- tamodonganitkalinepaomooag. j 

Cambridge. ] Printed for the right 
Honerahle Corperatiou in London j for 
the Gospelizingthe Indins, in New-Eng- 
land. I 1685. 

Title 1 leaf within a single line border verso 
blank, text entirely in Indian, pp. 3-288, 273-333, 
table of contents pp. [334-335] verso blank, 16°. 
Signatures A to Y in eights. See the fac-sim- 
ile of the title-page. 

The second edition of Mr. Eliot’s ti auslation 
of Bayly’s Practice 0/ Piety into the Massachu¬ 
setts Indian language. Dr. Trumbull has called 
attention to the four typographical errors in 
the title. The printing of this edition was 
probably begun late in 1685, and finished in the 
summer of the following year. On the 29th of 
August, 1686, Mr. Eliot wrote from Roxbury to 
the Hon. Robert Boyle: “Our Indian work yet 
liveth, praised be God; the bible is come forth, 
many hundreds bound up, and dispersed to the 
Indians, whose thankfulness I intimate and tes- 
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tify to your honour. The Practice of Piety is also : 
finished, and beginneth to be bound up.” 

Copies seen: British Museum, Brown, Har 
vard, Lenox, Prince, Trumbull. 

A copy was sold in the library of Eev, Will¬ 
iam Jenks, in Boston, December, 1867, for $61; 
and another, imperfect at beginning and end, 
for $8.50. In October, 1873, Mr. Quaritch ad¬ 
vertised a copy for sale (291 Catalogue, no. 18671), 
from the library of Charles Xodier, bound in 
red morocco by Thompson of Paris, for 50 J. It 
was bought by Mr. Brinley, and at the sale of 
his library in New York, Mai'ch, 1879 (no. 797), 
it was purchased for $50 for the Lenox Library. 
Mr. Brinley’s other copy (no. 796), lacking 
seven leaves, and bound in blue levant morocco 
by Bedford, was bought at the same sale by Dr. 
Trumbull, for $42.50. ; 

- The I Indian | Grammar | begun: 

or, I AuE8.say to bring the Indian. Dan- 
giiage I into j rules, | For the Help of 
such as desire to Learn the same,for | the 
furtherance of the Gospel among them, j 
By John Eliot. | [Nine lines of scrip¬ 
ture texts from Isa. 33. 19, Isa. 66. 18, 
Dan. 7.14, Psal. 19. 3, and Mai. 3.11.] | 

Cambridge: | Printed by Marmaduke 
Johnson. 1666. 

Title 1 leaf within a border of small ornaments 
verso blank, dedication 1 leaf ‘‘to the Eight 
Honourable, Eobert Boyle, Esq.,” the Indian 
grammar begun pp. 1-65, final remarks p. [661, 
4=. Signatures A to I in fours, including a 
blank leaf at the end. See the fac-simile of the 
title-page. 

The language of which this grammar treats 
was .specifically that of the Massachusetts 
tribes of Indians, dwelling near the sea-coast 
of the present state of Massachusetts. “ It 
was spoken,” according to Dr. Trumbull, 
“with some differences of dialect which can¬ 
not now be accurately indicated, by the Wam- 
panoags of Plymouth colony, the Narragansets 
and Niantics, the islanders of Nope (Martha’s 
Vineyard), the Montauks, &c.” In the intro¬ 
duction to the reprintof the grammar. Dr. John 
Pickering remarks; “It has also been called 
the Nonantum language; but more frequently 
the Natick tongue, apparently from the acci¬ 
dental circumstance, that Eliot established his 
first Indian church in the town called Natick, 
which was near Boston and was once the town 
of greatest note among the Indians in this 
quarter.” Mr. Eliot himself writes: “We 
Massachusets pronounce the n. The Nipmuk 
Indians pronounce (. And the Northern Indians 
pronounce r.” To illustrate this difference in 
pronunciation he mentions the word for dog 
(Anfm, Alum, and Arum) in these three dia¬ 
lects. 

In Mr. Eliot’s letter of August 25th, 1664 (25 
of the 6th, 64), to the Commissioners at Hart¬ 
ford, inf rming them that the Corporation in 
England had advised him t > ake a translation ■ 
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of the Practice of Piety, he adds: “ Moreover, 
they are pleased to put me upon a Granlar of this 
language, w'*' my sonn< and I have oft spoken 
of, but now I must, (if the Lord give life aud 
.'•trength) be doeing about it. But we are not 
able to doe much in it, because we know not 
the latituds and corners i f the language: some 
general and useful coLections, I hope the L rd 
will enable us to pduce. Aud for these reasons 
my request is, that you would please to con¬ 
tinue my interp''ter’s .' alary, w'** is ten pound 
more added to w‘ I was bold to make mention 
of afore.” He also wrote to Mr. Boyle, August 
26th, 1664: “ You are pleased to intimate unto 
me a memorandum of your des res, that there 
may be a grammar of our Indian language com¬ 
posed, for pub'.ick and after use, which motion, 
as I doubt not but it springeth from your elf, 
so my answer unto yourself about it will be 
mo.st proper. I and my sons [John and Joseph] 
have often .spoken about it. But now I take 
your intimation as a command to set about it. 
When I have finished the translation of the 
Practice of Piety, my purpose is, if the Lord will, 
and that I do live, to set upon seme essay and 
beginning of reducing ihis language into rule; 
which, in the most common and us ful p ints, 
I do see, is reducible; though thei’e be corners 
and anomalities full of difficulty t • be reduced 
under any stated rule, as yourself know, better 
than I, it is in all languages. I fiavenot so 
much either insight or judgment, as to dare to 
undertake anydbing worthy the name of a gram¬ 
mar ; only some preparatory collections, t at 
way tending, which may be of no small use 
unto such as may be studious to learn this lan¬ 
guage, I desire, if God will, to take some pains 
in. But this i - a work for the morrow; to-day 
my work is transla ion, which, by the Lord's 
help, I desire to attend unt).” 

Ihe grammar was finished and printed in 
1666, in an edition, probably, of about 500 cop¬ 
ies, according to Dr. i rumbull. The records 
of the Commissioners contain, under the date 
of September 13th, 1667, the fo lowing charge 
for binding: “To 4 hundred and fifty Indian 
Gramers at 3s. a hundred,” 13s. OGd. From 
this charge it may be inferred that the books 
were merely sewed and issued in paper covers. 
Some copies may have been sent to England in 
sheets, to be bound there for presents. Dr. 
Trumbull supposes that “ a few were bound 
with copies of the New Testament of 1663 
[sic] and Mr. Thomas says that “ it accom¬ 
panied ome copies of the Psalter ; i. e. they 
were occasionally bound together in one volume 
small octavo [sic].” 

In the dedication to the Hon. Eobert Boyle, 
prefixed to t.e book, Mr. Eliot writes: “You 
were pleased ... to Command me (for such 
an aspect have your so wise and seasonable 
Motions, to my heart) to Compile a Grammar 
of this Language, for the help of others who 
have an heart to study and learn the same . 

. . I have made an Essay unto this difficult 
Service, an 1 laid together some Bones and Eibs 
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preparatory at least for such a work. It is not 
■vCorthy the Name of a Grammar, but such as 
it is, I humbly present it to your Honours, and 
reque t your Animadversions upon the Work,” 
etc. On the last page he gives a short a count 
of his method of learning the language, for 
which see the biographical sketch at the end 
of this article. 

Copies seen: Bodleian, British Museum, 
Brown, Lenox, Dr. George H. Moore, Trum¬ 
bull. 

There is also a copy in the library of the 
University of Gottingen; one in the library of 
the University of Edinburgh, bound wi h the 
new testament of 1661; and another in the 
library of the American Philosophical Society 
at Philadelphia, bound with the bible of 1685. 

A copy was sold by auction in London, May, 

1859, for 451. 10#. This may be tbe copy now 
in the Lenox Library, which contains the stamp 
of the binder: ‘ ‘ Bound by Pratt for H. Stevens 

1860. ” Mr. Brinley’s copy, bound in levant 
blue morocco, was sold in New York, March, 
1879 (No.791),‘for $57.50, Dr. Trumbull being 
the purchaser. 

-The ludiau grammar begun: or, an 

. essay to bring the Indian language into 
rules, for the help of such as desire to 
learn the same, for the furtherance of 
the gospel among them. By John Eliot. 
[Thirteen lines of scripture texts.] 
Cambridge: printed by Marmaduke 
Johnson. 1666. 

In Massachusetts Hist. Soo. Coll, second 
series, vol. 9, pp. 223-312, i- iv, Boston, 1822, 8°. 

Reprint of Eliot’s grammar, preceded by 
“introduc ory observations ” on the Massa¬ 
chusetts language, by Dr. John Pickering, 
which occupy pp. 223-242, followed by the gram¬ 
mar, pp. 243-312. This is followed by “ notes 
and observations on Eliot’s Indian grammar, 
addressed to John Pickering, Esq., by Peter S. 
Du Ponceau,” pp. i-xxix. “Supplementary 
observations, by the editor,” followed by an 
“index of Indian words in Eliot’s grammar; 
including select words from his translation of 
the bible,” the joint work of Messrs. Pickering' 
and Du Ponceau, conclude the paper. 

Issued separately with title-page as follows: 

-A ( grammar | of the j Massachusetts 

Indian language. | By John Eliot. J A 
new edition: j with notes and observa¬ 
tions, I by I Peter S. Du Ponceau, 
LL.D. I and | an introduction and sup¬ 
plementary 1 observations, | by | John 
Pickering. | As published in the Massa¬ 
chusetts historical collections. | 

Boston: j printed by Phelps and 
Farnham. j 1822. 

Pp. 1-28, 3-66, i-lvi, 8°. The contents are the 
same as above, except that two pages have been 
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added from Mr. Duponcean, giving the nume¬ 
rals, 1-10, of the true Nanticoke, the Nanticoke 
according to Dr. Barton, and the Bambara Afri¬ 
cans. 

Copies seen ; Boston Athenseum, British Mu¬ 
seum, Brown. 

Reprinted again as follows: 

-The Indian grammar begun : or, an 

essay to bring the ludiau language into 
rules, for the help of such as desire to 
learn the same, for the furtlierance of 
the gospel among them. By John Eliot. 
[Twelvelines of scripture texts. ] Cam¬ 
bridge : printed by Marmaduke John¬ 
son. 1666. 

In Massachusetts Hist. Soo. Coll, second se¬ 
ries, vol. 9 [second edition], pp. 223-312, i-liv, 
Boston, 1832, 8°. (Eames.) 

[-] The I Logick Primer. ( Some Logi¬ 

cal Notions to initiate ( the Indians in 
the know- ( ledge of the Rule of Rea¬ 
son ; J and to know how to make | use 
thereof. | Especially for the Instruction 
of ) such as are Teachers | among 
them. I Composed by J. E. for the | use 
of the Praying Indians. | The use of this 
Iron Key is to | open the rich Treasury 
of I the holy Scriptures. 1 Prov. I. 4. To 
give subtilty to the | simple; to the 
young man know- j ledge and discre¬ 
tion. j 

[Cambridge:] Printed by M. J. 
1672. C) 

40 unnumbered leaves as follows: 1 blank 
leaf, title 1 leaf within a border of small orna¬ 
ments verso blank, introductory remarks in En¬ 
glish 1 leaf, text in the Massachusetts Indian 
language with verbatim English interlinear 
translation from the recto of the fourth leaf 
(A4) to the recto of the thirty-third leaf (E), 
text in Indian alone from the recto of the thirtyr 
third leaf to the recto of the fortieth leaf, end¬ 
ing with “Finis,” verso blank, 32°. Signatures 
A, B, C, D, and E in eights. The running head¬ 
ing is: “The Logick Primer.” See the fac¬ 
similes of the title-page and of two pages of 
the text. 

In 1670, Mr. Eliot set up at Natick “ a lecture 
in logic and theology, ” which was attended by 
the Indians once every fortnight during the 
summer season. The purpose of the lecture 
was “the better to prepare and furnish them 
with abilities to explicate and apply the script¬ 
ures,” On the 20th of September of the same 
year he wrote to the Corporation in London 
about the work among the Indians as follows: 
“ And seeing they must have Teachers amongst 
themselves, they must also be taught to be 
Teachers: for which cause I have begun to 
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teach them the Art of Teaching, and I find 
some of them very capable. And while I live, 
m.v purpose is (by the Grace of Christ assist¬ 
ing) to make it one of my chief cares and labours 
to teach them some of the Liberal Arts and 
Sciences, and the way how to analize, and lay 
out into particulars both the Works and Word 
of God; and how to communicate knowledge 
to others methodically and skillfully, and es¬ 
pecially the method of Divinity.” He also 
wrote to the Hon. Eobert Boyle, in a letter dated 
September 30th, 1670; “ Touching the present 
state of this work with the Indians . . . your 
honour will see, that I have undertaken and be¬ 
gan a kind of academical reading unto them, 
in their own language, thereby to teach the 
teachers and rulers, and all that are desirous 
of learning.” Concerning this undertaking 
Dr. Francis remarks; “We cannot suppose 
that he purposed, or expected, to indoctrinate 
the natives in the technical forms or.subtile dis¬ 
tinctions of the logic of the schools. The ob¬ 
ject of his lectures was to accustom them, in 
some degree, to clear and methodical habits of 
thought, that they might arrange and express 
their ideas on religious subjects with propriety. 
These instructions seem to have been designed 
chiefly for such as were to bo trained to the 
office of teaching and expounding. In aid of 
this design, Eliot published, in 1672, an Indian 
Lofjick Primer, which was printed by Johnson 
at Cambridge. Natick became a kind of semi¬ 
nary, from which teachers went forth among 
their brethren at the other stations.” 

At a meeting of the Commissioners, held in 
New Plymouth, September 6th, 1672, it was i-e- 
solved, that “Mr. Hezekiah Vsher is ordered 
to pay out of the Indian Stocke in his custody 
... To Marmeduke Johnson for printing stich- 
ing and cuting of a thousand Indian Logick 
Primers,” 61. 

The following introductory remarks are pre¬ 
fixed to the book: “These few short Logicall 
Notions are onely for aThrid, to lead my Read¬ 
ings to them, and to guide them to follow me 
through the principal and most usefull Princi¬ 
ples, whereby they may be in some measure 
enabled to understand, open, and improve the 
plain things of the Kingdoms of Christ Jesus 
revealed in the Scriptures. And touching these 
Notes, I may say as the Eunuch said to Philip, 
Acts 8. 31. How can I understand them, unless 
some man should guide me? Lord Jesus help 
me to help them, that they may come to the 
knowledge of thy Truth ! What I havm done 
is weak. To form Words of Art, is a work that 
requireth time and judgement. I have ad¬ 
ventured to break the ice; Lord raise more 
able Workmen to follow, and to mend both the 
Foundation and Building.” 

Dr. Trumbull gives a brief title of this little 
primer in his list of “Books and tracts in the 
Indian language or designed for the use of the 
Indians,” but he had not seen it and evidently 
was not aware of its being in the Indian lan- 
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guage, as he classes it with the Indian Dia¬ 
logues of 1671, which is entirely in English. 
For the clue to its Indian contents we are in¬ 
debted to Mr. H. R. Tedder’s article on Eliot 
in the Dictionary of National Biography, vol. 
17 (London, 188S), p. 191, where it is described 
for the first time as “in Indian, with interlinear 
translation.” The authorities of the British 
Museum kindly permitted the whole book to 
be photographed (full size), and from these 
negatives, now in the possession of the com¬ 
piler of this bibliography, a half-doze:i photo¬ 
graphic copies have been made. (Eames, Dr. 
George H. Moore, Pilling, Powell.) 

The only copy we have been able to trace is 
in the British Museum, press-mark 526. a. 40. 
According to Dr. Trumbull a copy was also in 
the Bodleian, but the librarian. Dr. E. B. Nich¬ 
olson, writes (December 5th, 1889,) that no 
copy of the book is in that library. 

-and Rawson (G.) Sampwuttealiae 

I qiiinnuppekompauaenin. ( WaliuwO- 
mc»k oggusseniesuo^ Sampwuttealide | 
Wunnamptamwaenuog, | Macke wus- 
sukhumnu nt English-Mdne Uunoutco- 
waouk nashpe! N6 mutt^e-wunuegenue 
Wuttinneumoh Christ ) Noh asoowesit 
I Tkoma.s Shephard | Quinuuppenu- 
mun en Indiaue Unnoutoe’waonganit 
nashpe | NeQnttiauatamwe-w-uttinneu- 
moh Christ [ Noh assoowesit | John 
Eliot. I Kahnavvhutche ut aiyeuongash 
oggussemese ontcheteauun j Nashpe | 
Grindal Rawsou. | [Eightlinesofscript- 
ure texts in Indian.] j 

Cambridge. | Printed by Samuel 
Green, in the Year, 1689, 

Translation: The-sincere | convert [literally, 
‘man who stands turned-about’]. | Making- 
known they-are-few sincerely | who-believe, | 
having-been written in Englishman’s language 
by 1 thatvery-excellent servant-of Christ | who 
is-named ( Thomas Shepard [ is-turned into 
Indian language by | that honoured servant-of 
Christ I who is-named | John Eliot. | And some 
in places a-little amended i by 1 Grindal Rawson. 

Title 1 leaf within a single line border verso 
blank, Anakausuongane Petutteaonk [t. e. In¬ 
troduction] with articles of belief 1 leaf, text 
entirely in Indian pp. 1-161 verso blank, 16°. 
Signatures A to K in eights, and L in four, in¬ 
cluding a blank leaf at the end. In the Massa¬ 
chusetts Indian language. See the fac-simile 
of the title-page, of which Dr. Trumbull’s 
translation is given above. 

On the 25th of August, 1664, Mr. Eliot wrote 
to the Commissioners at Hartford: ‘ ‘ Touching 
the Presse, I thank God & yourselves for the 
good snccesse of the work in it. Mr. Baxter’s 
Call is printed and disp'^ced. And though I 
have Mr. Shepard’s Synceare Conv‘ & Sound 
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Believer all most trauslated, thoagh not fitted 
and finished for the Presse, yet by advertizm, 
fro the hon''able Corporation, I must lay that 
by and fall upon the Practise of Piety, ■w'*' I 
had intended to be the last.” Twenty-four 
years later, in a letter to the Hon. Robert Boyle, ; 
dated July 7th, 1688, he mention.s “Mr. Jolui 
Cotton, who helped me much in the second j 
edition of the bible,” and then adds: “And ; 
also I must commit to him the ca-e and labour ' 
of the revisal of two other small treatises, viz. ; 
Mr. Shepheard’s Sincere Concert and Soimd , 
Believer, which I tr.anslated into the Indian 
language many years since; and now I hope, ' 
that the honourable corporation will be at the ! 
charge to print them, by your honour’s favour ; 
and countenance. But I cannot commit them j 
to the press without a careful revisal, which ; 
none but Mr. Cotton is able to help me to per¬ 
form.” 

The Sincere Convert was printed in the fol¬ 
lowing year, with the Indian title given above. 
It was revised for the press, however, not by 
Mr. Cotto", but by the Rev. Grindall Rawson, 
minister of the church in Mendon, “who had 
learned to preach to the Indians in their own 
Language, and was for many years active in 
mission work among them.” Mr. Eliot’sindian 
translation of the Sound Believer was probably 
never printed. The first edition of the Sincere 
Convert in English is dated London, 1641,- the 
first edition of the Sound Believer, London, 1645. 

Copies seen: American Antiquarian Society, 
Brown, Lenox, Trumbull, Yale. 

A copy of this book, lacking the title and 
bound with Rawson’s Nashauanittue Menin- 
nunk of 1691, brought $12 at the sale of the Rev. 
William Jenks’s library in 1867. One of Mr. 
Brinley’s copies, bound in blue levant morocco ! 
by Bedford, sold in 1879 (no. 803) for $40, Mr. I 
Bartlett buying it for the Brown collection; I 
another, bound with Rawsou’s Nashauanittue 
Meninnunk of 1691, in blue morocco by Bedford, 
(no. 804), was purchased for Yale College libra¬ 
ry for $100; and a third copy, with the title and 
next loaf in fac-simile, .and bound in olive mo¬ 
rocco by Bedford (no. 805), was bought by Dr. 
Trumbull for $21. 

John Eliot was born in England, probably in 
the beginning of August, 1604, and died at Rox- 
bury in Massachusetts, in May, 1690. The place 
of his birth is not known with certainty. Sev¬ 
eral of his biographers locate it at Nasing in the 
county of Essex; but later researches seem to 
fix it at Widfbrd in Hertfordshire, where the 
record is found of his baptism on the 5th of I 
August, 1604. Bennett Eliot, his father, held 
lands in both of the above named counties, trom j 
the nroflts of which the sum of 81. yearly was set j 
apart by will, Hovember 5th, 1621, for the main- i 
tenauceof John at college. On the20th ofMarch, ' 
1619, John Eliot was entered as a pensioner at ' 
Jesus College in Cambridge, where he graduated 
in 1622 with the degree of bachelor of arts. 
About the year 1630, he was employed as an assist- 
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ant in a school at Little Baddow.nearChelmsford, 
in Essex, which was kept by the Rev. Thomas 
Hooker, w-ho had been silenced for nonconform¬ 
ity, and who afterwards became the first min¬ 
ister of the church in Cambridge (then called 
Newtown), New England. While living in Mr. 
Hooker’s family, a change took place in Mr. 
Eliot’s belief, which led him to join the dL.ssent- 
ers, although he had probably taken orders in 
the Church of England. Having resolved to 
devote himself to the ministry, he decided to 
leave his native laud in order to obtain the lib¬ 
erty of preaching without restraint, and to 
escape the persecution which followed noncon¬ 
formists in England. He accordingly sailed for 
America, and early in November, 1631, landed 
at Boston. For several months be preached for 
the church in that town, during the temporary 
absence of its minister, the Rev. John Wilson. 
On the 4th of September, 1632, he was married; 
and on the 5th of November of the same year 
he was ordained as teacher of the church in 
Roxbury, which oSice he held more than fifty- 
seven years. Twice during this long period, 
from 1641 to 1650, and from 1674 to 1688, he was 
without clerical assistance in his ministerial 
work. His first colleague was the Rev. Thomas 
Welde, from 1633 to 1641. In 1634, Mr. Eliot 
incurred the displeasure of the colonial magis¬ 
trates by a sermon in which he criticised their 
conduct in making a treaty with the Pequot 
Indians without first obtaining the consent of 
the people. For these injudicious animadver¬ 
sions he was required to make a public apology. 
Three years later ho took part in the examina¬ 
tion and trialof Mrs. Hu tcliin.son, which resulted 
in the excommunication and banishment of that 
religious enthusiast from the colony. In 1639, 
he was selected, with Rev. Thomas WelUe and 
Rev. Richard Mather, to prepare a new version 
of the psalms of David in English metre. This 
joint undertaking was completed and printed 
in the following year as The Whole Booke of 
Psalmes. more generally known as the Bay 
Psalm Book. It was the first book printed in 
the English American colonies. 

At the time of Mr. Eliot’s arrival in Massa¬ 
chusetts there were five principal nations of 
Indians, as enumerated by -Mr. Gookin, dwell¬ 
ing within the confines of New England, all of 
whom used “ the same sort of speech and lan¬ 
guage,” but with difiei’ences of dialect. The 
first of these nations, the Pequots or Pequods, 
“ were a people seated in the most southerly 
bounds of New England.” within the limits of 
thepresentStateof Connecticut. “ Theirohief 
sachem held dominion over divers petty saga¬ 
mores: as over part of Long Lsland, over the 
Mohegans, and over the sagamores of Quina- 
peake, yea over all the people that dwelt upon 
Connecticut river, and over some of the most 
southerly inhabitants of the Nipmuck country, 
about Quinabaag. The principal sachem lived 
at, or about, Pequot, now called New London.” 
This n.atiou was conquered and broken up by 
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theEnglishin 1637. The territory subjectto the 
sachem of the Narragansetts, the second great 
nation, “extended about thirty or forty miles 
from Sekunk river and Narragansitt bay, in¬ 
cluding Khode Island and other islands in that 
bay, being their east and north bounds or bor¬ 
der, and so running westerly and southerly 
untoa place called Wekapage, four or live miles 
to the eastward of Pawcutuk river, which was 
reckoned for their south and west border, and 
the easternmost limits of the Pequots. This sa¬ 
chem held dominion over divei's petty govem- 
ours; as part of Long Island, Block Island, Ca- 
wesitt. Niantick, and others; gnd had tribute 
from someoftheNipmuck Indians, that lived re¬ 
mote from the sea. The chief seat of this sachem 
wasaboutNarragansittbay and Cannonicut is¬ 
land . . . . ThejurisdictionofRhodelslandand 
Providence plantations, and part of Connecticut 
people, possess their country.” The third na¬ 
tion, called Wampanoags or Pawkunnawkutts 
(Pokanokets), “lived to the east and northeast 
of the Narragansitts; and their chief sachem 
held dominion over divers other petty saga¬ 
mores; as the sagamores upon the island of 
Nantnckett, and Hope, or Martha’s Vineyard, 
of Nawsett, of Mannamoyk, of Sawkattukett, 
Hobsquasitt, Matakees, and several others, and 
some of the Hipmucks. Their country, for the 
most part, falls within the jurisdiction of New 
Plymouth colony.” The Massachusetts, “be¬ 
ing the next great people northward, inhabited 
principally about that place in Massachusetts 
bay, where the body of the English now dwell. 
These were a numerous and great people. 
Their chief sachem held dominion over 
many other pretty governours; as those of 
Weechagaskas Neponsitt, Punkapaog, Nonan- 
turn, Nashaway, some of the Nipmuck people, 
as far as Pokomtakuke, as the old men of Mas¬ 
sachusetts affirmed .... They were in hostility 
very often with the Narragansitts; but held 
amity, for the most part, with the Pawkunnaw¬ 
kutts. who lived on the south border, and with 
the Pawtucketts, who inhabited on their north 
and northeast limits .... Pawtuckett is the 
fifth and last greatsachemship of Indians. Their 
country lieth north and northeast from the 
Massachusetts, whose dominion reacheth so 
far as the English jurisdiction, or colony of the 
Massachusetts, doth now extend, and had un¬ 
der them several other smaller sagamores,- as 
the Pennakooks, Agawomes, Naamkeeks, Pas- 
catawayes, Accomintas, and others.” 

An account of the earliest attempts to civil¬ 
ize and convert these tribes was printed at 
London in 1643, in the tract entitled Now Eng- 
landg First Fruits, in which an appeal was also 
made for help to continue the work. Among 
the difficulties of the undertaking, enumerated 
in that publication, was “ the diversity of their 
owne Language to it selfe; every part of that 
Countrey having its own Dialect, differing 
much from the other.” 

It was among the Massachusetts Indians 
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that Mr. Eliot began his missionary labors. 
He commenced the study of their language 
probably about the year 1643, or perhaps earlier. 
In a letter dated February 2d, 1649 (2. of the 
12. 1648), he wrote: “There is an Indian living 
with Mr. Richard Calicott of Dorchester, who 
was taken in the Pequott Warres, though be¬ 
longing to Long Island ,- this Indian is ingenious; 
can read :and I taught him to write, which he 
quickly learnt, though I know not what use he 
now maketh of it: He was the first that I made 
useof to teach me words, and to be my Interpre¬ 
ter.” At the end of his Indian grammar (Cam¬ 
bridge, 1666), Mr. Eliot gives the following 
account of his method of learning the lan¬ 
guage: “I have now finished what I shall do at 
present: And in a word or two to satisfle the 
prudent Enquirer how I found out these new 
wayes of Grammar, which no other Learned 
Language (so farre as I know) useth; 1 thus 
inform him: God first put into my heart a com¬ 
passion over their poor Souls, and a desire to 
teach them to know Christ, and to bring them 
into his Kingdome. Then presently I found 
out (by Gods wise providence) a pregnant 
witted young man, who had been a Servant in 
an English house, who pretty well understood 
our Language, better then he could speak it, 
and well understood his own Language, and 
hath a clear pronunciation: Him T made tny 
Interpreter. By his help I translated the 
Commandments, the Lords Prayer, and many 
Texts of Scripture: also I compiled both Ex¬ 
hortations and Prayers by his help. I dili¬ 
gently marked the difference of their Grammar 
from ours: When I found the way of them, I 
would pursue a Word, a Noun, a Verb, through 
all variations I could think of. And thus I 
came at it. We must not sit still, and look for 
Miracles: Tip, and be doing, and the Lord 
will be with thee. Prayer and Pains, thi-ough 
Faith in Christ Jesus, will do any thing.” 

In 1646 Mr. Eliot began to preach to the In: 
dians in their own tongue. About the middle 
of September he addressed a company of the 
natives in the wigwam of Cutshamoquin, the 
sachem of Neponset, within the limits of Dor¬ 
chester. His next attempt was made among 
the Indians of another place, “those of Dor¬ 
chester mill not regarding any such thing.” 
On the 28th of October he delivered a sermon 
before a large number assembled in the prin¬ 
cipal wigwam of a chief named Waban, situated 
four or five miles from Roxbnry, on the south 
side of the Charles river near Watertown 
mill, now in the township of Newton. The 
services were commenced with prayer, which, 
as Mr. Shepard relates, “now was in English, 
being not so farre acquainted with the Indian 
language as to expresse our hearts herein be¬ 
fore God or them.” After Mr. Eliot had fin¬ 
ished his discourse, which was in the Indian 
language, he “asked them if they understood 
all that which was already spoken, and whether 
all of them in the Wigwam did understand or 
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onely some few? and tUey answered to this 
question with multitude of voyces, that they 
all of them did understand all that which was 
then spoken to them." He then replied to a 
number of questions which they propounded to 
him, “ borrowing now and then some small 
heipe from the Interpreter whom wee brought 
with us, and who could oftentimes expresse our 
minds more distinctly then .any of us could.’’ 
Three more meetings were held at this place 
in November and December 'Of the same year, 
accounts of which are given by the Rev. Thomas 
Shepard in the tract entitled The Day-Break¬ 
ing, if not the Sun-Rising of the Oospellwith the 
Indiana in New-England, London, 1647. 

In the meantime (November, 1616), the gen¬ 
eral court of Massachusetts had passed an order 
for the appointment of a committee to pur¬ 
chase lapds foran Indian settlement on the site 
where these meetings were held, "for y' in- 
curagni* of y® Indians to live in an orderly way 
amongst us ... & further, to set downe 
rules for their impve* & enioying thereof.” 
The place was called Nonantum or Noonato- 
raep by Mr. Eliot, “which signifies in English re¬ 
joicing.” The word ifbwantMm, according to Dr. 
Trumbull, means literally “ I rejoice,” or “am 
yell-minded." The form Noonatomen (or No- 
nantamitn) is plural, “ We rejoice." This was 
the first Indian mission established in New 
England. The Indians of Concord, when they 
heard of these things, requested Mr. Eliot to 
visit and teach them too, which he did when¬ 
ever he had an opportunity. They also ob¬ 
tained permission from the English to begin a 
mission settlement of their own, in January, 
1647. Mr. Shattuck, in his History of Concord, 
as quoted in Francis’s Life of John Eliot, 
doubts whether there was, as has often been 
stated, any definite grant of land to the In¬ 
dians, either at Concord or Nonantum. He 
thinks “they lived by sufferance on lands 
claimed by the English, prior to their gather, 
ing at Natick.” Another mission was also be¬ 
gun at Neponset, about four miles south of 
Roxbury, among the Indians of Dorchester, at 
the request of their sachem Cutshamoquin, who 
had formerly given Mr. Eliot so little encour¬ 
agement. Here he set up a second lecture, 
which was continued for several years with the 
, lecture at Nonantum. 

In 1647 the Indians commenced to fence in the 
grounds of their new settlement and to build ] 
a stone wall, for the making of which Mr. Eliot 
provided them with shovels, spades, mattocks, 
and crows of iron, ‘ ‘ and to encourage their 
slothfulnesse, promised to give a groat or six¬ 
pence a rod, if they would thus farre attend 
their owh good, and work for themselves.” 
They “call upon me,” he writes, September 
24th, 1647, “to help them with tools faster then 
I can get them, though I have now bought 
pretty store, and they (I hope) are at work, i 
The women are desirous to learn to spin, and | 
I have procured wheels for sundry of them, and 1 
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they can spin pretty well. They begin to grow 
industrious, and find something to sell at mar¬ 
ket all the yeer long.” In March the minis¬ 
ters of Boston visited the “Indian Lecture” 
at Nonantum, for the purpose of inspecting the 
new undertaking. Several months later Mr. 
Eliot accompanied Mr. Wilson aud Mr. Shep¬ 
ard on a visit to Yarmouth, where he improved 
the opportunity by preaching “to the poore 
Indiana in these remote places aboutCape Cod.” 
According to Mr. Shepard’s account of this 
journey, “We first found these Indiana (not 
very farre from ours) to understand (but with 
much difficulty) the usuall language of those in 
our parts, partly in regard of the different dia¬ 
lect which generally varies in 40. or 60. miles, 
and partly and especially in regard of their not 
being accustomed unto sacred language about 
the holy things of God, wherein Mr. Eliot ex¬ 
cells any other of the English, that in the In¬ 
dian language about common matters excell 
him: I say therefore although they did with 
much difficulty understand him, yet they did 
understand him, although by many circumlo¬ 
cutions and variations of speech and the heipe 
of one or two Interpreters, which were then 
present, ” Before the end of the year Mr. Eliot 
went on a journey up the country towards 
Merrimack river, for the purpose of preaching 
to the Indians in that neighborhood. Further 
particulars of these visits are given in Shep¬ 
ard’s Clear Sunshine of the Gospel breaking forth 
upon the Indiansin New-England, London, 1648. 

In the summer of 1648 Mr. Eliot made four 
visits to the western Indians, who lived about 
forty miles from Roxbury, and induced Shawa- 
non, “the great Sachym of Nashawog,” to 
listen to his preaching. He also visited some 
of the southern Indians at Tihtacuttor Titacut. 
In one of his letters he remai'ks: “There is a 
great fishing place upon one of the Falls of Mer¬ 
rimack River called Pautucket, where is a 
great confluence of the Indians every Spring, 
and thither I have gone these two yeares in 
that season, and intend so to doe next Spring 
(if God will.) . . . This last Spring I did 
there meet old Papassaconnaway, who is a 
great Sogaraore, and hath been a great Witch 
in all mens esteem . . . and a very poli- 
' tick wise man. The last yeare he and all his 
sonnes fled when I came, pretending feare that 
we would kill him: But this yeare it pleased 
God to bow his heart to heare the word. . . . 
There is another great fishing place about 
threescore miles from us, whether I intend 
(God willing) to go next Spring, which be- 
longeth to the forenamed Papassaconnaway: 
which journey, though it be like to be both 
difficult and chargeable for horse and men, in 
fitting provisions, yet I have sundry reasons 
which bow and draw my heart thereunto.” In 
another place he write.s: “Some of Sudbury 
Indians, some of Concord Indians, some of 
Mestic Indians, and some of Dedham Indians 
are ingenious, and pray unto God, and some- 
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times come to tbe place where I teach to heare 
the word. Linn Indians are all naught save 
one, . . . principally because their Sachiin 
is naught, and careth not to pray unto God.” 
Mr. Eliot also mentions the discouragements 
which attended the work of fencing and wall¬ 
ing the new settlement at Xonanlum, in order 
to protect the gardens ami cornfields of the 
Indians from the cattle of the English, which 
did much damage. “A place must be found,” 
he writes, “(both for this and sundry other 
reasons I can give) some what remote from the 
English, where they must have the word con¬ 
stantly taught, and government constantly ex¬ 
ercised . . , Such a project in a fit place, 
would draw many that are well minded together : 
but I feare it will be too chargeable. . . . 
The Indians about us which I constantly teach, 
do still diligently and desirously attend, and in 
a good measure practice (for the outward part 
of Keligion, both in their families and Sab 
baths) according to their knowledge; and by 
degrees come on to labour.” A particular ac¬ 
count of these matters was given by Mr. Eliot 
in "Winslow's i)ublication entitled, The Glorious 
Progress of the Gospel, amongst the Indians in 
New England, London, 1619. 

The account of Mr. Eliot’s work during the 
year 1649, in his own words, is as follows: “ I 
had, and still have, a great desire to go to a 
great fishing place, Naraa.ske upon Meri- 
mak; and because the Indians way lyeth be¬ 
yond the great River which we cannot passe 
with our horses, nor can we well go to it on 
this side the river, unlesse we go by Xasha- 
way, which is about, and bad way, unbeaten, 
the Indians not using that way; I therefore 
hired a hardy man of Xashaway to beat out a 
way and to mark trees, so that ho may Pilot me 
thither in the spring, and he hired Indians with 
him and did it; and in the way passed through 
a great people called Sowahagen Indians, some 
of which had heard me at Pautuket and at 
Xashaway, and had carried home such tydings, 
that they were generally stirred with a desire 
that I would come and teach them ; and when 
they saw a man come to cut out a way for me j 
that way, they were very glad ; and when he | 
told them I intended to come that way the I 
next spring, they seemed to him full of joy, and 
made him very welcome. But in the Spring, j 
when I should have gone, I was not well, ; 
it being a very sickly time, so that I saw the 
Lord prevented me of that journey ; yet when 
I went to Pautuket another fishing place, where 
from all parts about they met together, thither 
came divers of these Sowahegen Indians, and 
heard me teach, and I had conference with 
them ; and among other things, I asked whether 
Sowahegen Indians were desirous to pray to 
God; they answered; yea, I asked how many 
desired it; they answered wamu, that is All, 
and with such affection as did much affect | 
those Christian men that I had with me in ' 
company.” In the summer of the same year i 
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be visited the “aged Sachem at Quabagud three, 
score miles Westward.” He also wrote, in a 
letter dated December 29th, that ‘‘a .Nipnot 
. Sachem hath submitted himself to pray unto 
the Lord, and much desireth one of our chief 
ones to live with him and teach him and those 
that are with him.” This year Mr. Eliot lost 
one of his chief friends and advisers in (his 
work, the Rev. Thomas Shepard, who died on 
the 25th of August, 1619. 

In the meantime, the interest excited in Eng¬ 
land by the published accounts of the labors 
among the Indians by Mr. Eliot in Massachu¬ 
setts and Thomas Mayhew on Martha's Vine¬ 
yard, resulted in the institution, by act of par¬ 
liament, July 27th, 1649, of a missionary soci¬ 
ety called the “Corporation for the Propaga¬ 
tion of the Gospel among the Indians in New 
England. ” Contributions were soon raised and 
forwarded to the Commissioners of the United 
Colonies for the furtherance of the work. 

The progress of the mission among the In- 
'dians in the following year (1650) is related by 
Mr. Eliot himself in several letters. On the 
18th of February, he wrote: “The work of the 
Lord through his grace doth still go on as form¬ 
erly, and they are still full of questions, and 
mostly they now be, to know tbe meaning of 
such Scriptures as I have translated and road, 
and in a poor measure expounded to them, they 
long for to proceed in that work which I have 
in former Letters mentioned; ttamely to co¬ 
habit in a Towne, to be under the government 
of the Lord, and to have a Church and the Or¬ 
dinances of Christ among them.” In another 
letter he gives some additional particulars: 

‘ ‘ But I declared unto them how necessary it was, 
that they should first be Civilized, by^ being 
brought from their scattered and wild course 
of life, unto civill Cohabitation and Govern¬ 
ment. . . . And therefore I propounded unto 
them, that they should look out some fit. place 
to begin a Towne, unto which they might re¬ 
sort, and there dwell together, enjoy Govern¬ 
ment, and be made ready and i)repared to be a 
People among whom the Lord might delight to 
dwell and Rule. . . . We accordingly attended 
thereunto, to search for a fit place, and finally, 
after sundry journeyes and travells to severall 
places, the Lord did by hisspeciall providence, 
and answer of prayers, pitch us upon the place 
where we are at Natick.” 

This was in the summer of 1650. Mr. Eliot 
was encouraged to commence the long delayed 
and expensive undertaking by the expectation 
of help from the new Corporation in England. 
The site chosen for the Indian town was about 
eighteen miles southwest of Boston, on the 
banks of the Charles river. The territory was 
gr.'inted to the “praying Indians,” according to 
Dr. Francis, by the inhabitants of Dedham, at 
the interces.sionrof Mr. Eliot. The Indians gave 
the people of Dedham, in exchange, the town¬ 
ship which is now called Deerfield. In this 
place the grass was cut, and timber felled and 
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squared for the huilding of a meeting house 
and fort. In a letter dated October 21 st Hr. 
Eliot writes: “Our work in civilizing them 
will go on the more slowly for want of tools; 
for though I have bought a few for them, we 
can do but little, for alas a few will set but a 
few on work, and they be very dear too.” He 
remarks in another place: “In prosecution of 
this work iu the year 1650 wo begun by the 
Lords assistance our first Towne at ifatick, 
where we built a Eort, and one dwelling- 
house.” The name is said to signify “a place 
of hills.” See Mr. Eliot’s letters in Whitfield’s 
tract entitled, The Light appearing more and 
more towards the perfect Day, or, A farther Dis¬ 
covery of the present state of the Indians in 
New-England, London, 1651. 

Mr, Eliot had been without an assistant in 
the ministry of the church in Eoxbury since 
1641; but the increase in his missionary labors 
now made some help necessary. The Rev. 
Thomas Danh)rth was therefore ordained, on 
the 24th of September, 1650, to be his colleague 
iu that church, which office be filled for twenty- 
four years. 

In 1651, some of the tools and other necessa¬ 
ries having arrived from England, the “pray¬ 
ing Indians ” were removed from Nonantum to 
Xatick, where the work of laying out the town 
was completed. On the 28th of April, Mr. 
Eliot wrote: ‘ ‘ Besides those works which con- 
cei-ne Religion and Learning, we are also a 
doing (according to the measure of our day of 
small things) in the civill part of this work, we 
have set out some part of the Town in several 
streets, measuring out and dividing of Lots, 
which I set them to doe, and teach them how 
to doe it: many have planted Apple-Trees, and 
they have begun divers Orchards, it’s now 
planting-time, and they be full of businesse. 
... We also have begun a Rallizadoe Fort, 
in the midst whereof we intend a meeting¬ 
house and a Schoole-house, but we are in great 
want of Toole8,aud many necessaries, and when 
we cannot goe we must be content to creep: 
this present week I am going to Pawtucket, 
the great Fishing place upon Merimek, where 
I hear sirndry doe expect my coming, with a 
purpose to submit themselves unto the Lords 
hand.” Another letter, written towards the end 
of the year, continues the relation: “ Therefore 
upon the sixt day of the sixt Moneth of this pres¬ 
ent year ^August 6ih, 1651], (their Pallizadoe 
Fort being finished) they had a great meeting, 
and many came together from diverse parts, 

. . . and finally they did solemnly choose 
two Rulers among themselves, they first chose 
a Ruler of an Hundred, then they chose two 
Rulers of Fifties, then they chose Ten or 
Tithing Men. . . . And lastly, for that 
dayes work every man chose who should be 
his Euler of ten, the Rulers standing in order, 
and every man going to the man he chose. 

. . . After this work was ended, they did 
enter into Covenant with God, and each other. 
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to be the Lords people, and to be governed by 
the word of the Lord in all things.” In Octo¬ 
ber, Governor Endicott and about thirty of the 
chief men of Boston, visited Mr. Eliot’s lec¬ 
ture “at Natick, the new Indian Towne.” 

In the same year, Mr. Wiuthrop advised Mr. 
Eliot, "to send two discreet men to the great¬ 
est and most potent Sachem among the Nara- 
gansets, to answer such Questions as they 
might propound, and to stirre them irp to call 
on God.” He therefore writes: “I did ac¬ 
cordingly, and sent him a Present by them; 
but the proud Sachem did little lesse than des¬ 
pise the ofier, though he tooke the present; So 
they thought they should have returned with¬ 
out successe; but when they came among 
the people, especially such as were a little 
more remote from tue great and proud ones, 
they received them with great gladnesse. 
. . . There is a great Couutrey lying be¬ 
tween Conectacott and the Massaclmsets, 
called Nipnet, where there be many Indians 
dispersed, many of which have sent to our In¬ 
dians, desiring that some may be sent unto 
them to teach them to pray unto God. And 
sometimes some of our best men doe goe to 
severall places for a little while, and returne 
againe, and not without successe.” On the 20th 
of October there came to the general court of 
Massachusetts, “ one Pummakumrain Sachem 
of QuinniibbAgge, dwelling amongst or neer to 
t^e Nairagansets, who offered liimselfe and his 
Men to worship God, and desired that some 
English may be sent from the Massachusets 
Government to plant his River, that thereby 
he may be pertaker of Government, and may 
be instructed by the English to know God.” 
Mr. Eliot’s letters describing the events of this 
year wore printed in the tract entitled, Strength 
out of Weaknesse,- Or a Glorious Manifestation 
Of the farther Frogresse of the Gospel among the 
Indians in Neio-England, London, 1652. 

The Indians of Natick being now, as Mr. 
Eliot remarks, “come under Civil Order, and 
fixing themselves in Habitations, and bending 
themselves to labor, as doth appear by their 
works of Fencings, Buildings &c. and espec¬ 
ially in building without any English Work¬ 
mans help, or direction a very sufficient Meet¬ 
ing-House, of fifty foot long twenty five foot 
broad, neer twelve foot, high betwixt the joints, 
wel sawen and framed (which is a specimen, 
not only of their singular ingenuity, and dex¬ 
terity, but also of some industry) I say this be¬ 
ing so, now my argument of delaying them 
from entering into Church Estate, was taken 
away. Therefore iu way of preparation of 
them thereunto, I did this Summer [1652] call 
forth sundry of them iu the dayes of our pub- 
lick Assemblies in Gods Worship; somtimes 
on the Sabbath when I could be with them, and 
sometimes on Lecture daies, to make confession 
before the Lord of their former sins, and of 
their present knowledg of Christ, and experi¬ 
ence of his Grace which they solemnly doing, 
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I wrote down their confessions : which having* 
done, and being in my own heart hopeful that 
there was among them fit matter for a Church, | 
I did request all the Elders about us to hear j 
them reade, so that they might give me advice i 
what to do in this great, and solemn business.” 

A meeting was accordingly held in October at 
Natick, at which these confessions were read 
and translated in the presence of the ministers 
of Boston. The conclusion, liowever, was not 
favorable to Mr. Eliot’s project, for it was re¬ 
solved, ‘‘not to proceed any further at present, 
yet so to carry the matter, as that the Indians 
might in no wise be discouraged, but encour¬ 
aged.” Mr, Eliot was then desired to declare 
it to the Indians, which he did to this purpose, 
‘‘That the Magistrates, Elders, and other 
Christian People present, did much rejoyce to 
hear their Confessions, and advised them to go 
on in that good way; but as for the gathering 
a Church among them this day, it could not 
be,” etc. These confessions were printed with 
Mr. Eliot’s relation in the tract entitled. Tears 
cf RepentanceOr, a further Narrative of the 
Progress of the Gospel Amongst the Indians in 
New-England, London, 1653. 

Mr. Eliot’s original purpose was to have 
brought all the ‘‘praying Indians ” together at 
Natick. “But it so fell out, ” he writes in 1654, 

“ that because the Cohannet [or Dorchester] 
Indians desired a place whi ch they had reserved 
for themselves, and I finding that I could not 
at that time pitch there without opposition 
from some English, I refused that place, and 
pitched at Natick, where I found no opposition 
at present. This choyce of mine did move in ! 
the Cohannet Indians a jealousie that I had 
more affection unto those other Indians than 
unto them. By which occasion (together with 
some other Providences of God, as the death of 
Cutshamoquin, and the coming of Josias, to 
succeed in the Sachemship in that place) their 
minds were quite alienated from the place of 
Natick, though not from the work, for they 
desire to make a Towne in that fore mentioned 
place of their owne, named Ponkipog, and are 
now upon the work. And indeed, it now ap- 
peareth to be of the Lord, because we cannot 
have competent accommodations at Natick, for 
those that be there, which are about fifty Lots, 
more or lesse. And furthermore, by the bless¬ 
ing of God upon the work, there are People, 
partly prepared, and partly preparing for three 
Townes more.” On the “13 of the 4 moneth” 
(June 13th), 1654, a second public examination 
was made, with the help of interpreters, of some 
of the “praying Indians’’and their confessions 
of faith, at a meeting of the ministers and 
olders hold in Eoxbury, for the purpose of 
deciding on the propriety of establishing a 
churchamongthem. The result, however, which i 
Mr. Eliot desired, was not attained on this occa- i 
sion. Six years passed before the first Indian j 
church was organized at Natick. See Mr. i 
Eliot’sletter and the confessions of the Indians, 
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printed in A f^ate and Further Manifestation of 
the Progress of the Gospel amongst the Indians 
in New England, London, 1655. 

The progress made by Mr. Eliot in trans¬ 
lating the scriptures and other books into the 
Indian language is related in the notes to the 
preceding titles. In 1654 a primer or catechism 
had been printed, and in 1655 the book of Gen¬ 
esis and the gospel of Matthew had passed 
through the press. The next three years were 
largely employed in the translation of the whole 
bible, which was finished in the autumn or 
winter of 1658. A portion of the psalms of 
David in Indian metre was printed about the 
same time. On the 10th of December, 1653, Mr. 
Eliot wrote: “ Eor my selfe I feele my strength 
to decay, and I am not able to doe and bear 
what I have done, and although temptation 
may sometime breed waverings, yet my soul 
doth desire & beleeve, that I shall live and dye 
in the work.” His two eldest sons, John and 
Joseph, began to help him in the Indian work, 
and to learn the Indian language, about this 
time. See Mr. Eliot’s letters, printed in A fur¬ 
ther Accompt of the Progresse of the Gospel 
amongst the Indians in New-England, London, 

1659. 

In April, 1659, preparations were made for 
another public examination of the Indian con¬ 
verts, ‘ ‘ in order to their admission into Church- 
fellowship.” The meeting was held at Rox- 
bury, on the 5th of July, when eight of the In¬ 
dians made their confessions of faith before the 
ministers, elders, and interpreters assembled 
there. “This is the third time,” Mr. Eliot 
writes, “that the Praying Indians (some of 
them) have been called forth into publick, to 
make open confession of the Name of Christ, 
to come under the publick trjal of Gods people, 
whether they be indeed Christians, as fit matter 
for a Gospel Church.” The decision of this 
conference was, that some of the principal of 
the Indians should “be seasoned in Church- 
fellowship, in communion with our English 
Churches, before they should be Churches 
among themselves.” They were accordingly ad¬ 
mitted on trial for a season by the church in Rox- 
bury. Mr. Eliot’s account and the confessions 
of the Indians were printed in the tract entitled, 
A further Account of the progress of the Gospel 
Amongst the Indians In New England, London, 

1660. 

In the latter part of October, *1659, there was 
printed in London a book entitled The Chris¬ 
tian Commonwealth, which had been written 
by Mr. Eliot nine or ten years before. After 
the restoration of Charles 11. in 1660, the gov¬ 
ernor and council of Massachusetts colony con¬ 
sidered that the republican sentiments of this 
publication, if allowed “to pass unnoticed and 
unreproved, might be represented to their dis¬ 
advantage.” The book was therefore formally 
condemned and suppressed on the 18th of 
March, and in the following May a retraction, 
signed by Mr. Eliot, was made public. The 
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year 1660 was also the date of the organization 
at Natick, after nine years of probation, of the 
first Indian church in Massachusetts colony. 
One Indian church had already been formed 
on Martha’s Vineyard in the preceding year, 
under the care of Mr. Thomas May hew. 

In 1661, the printing of the Indian new testa¬ 
ment was finished, and in the following year 
a second edition of the primer or catechism 
was is.«ued. The old testament and metrical 
psalms followed in 1663. The Indian transla¬ 
tions of Baxter’s Call to the Unconverted and of 
Bayly’s Practice of Piety yreTe printed in 1664 
and 1665. In the latter year, Mr. Eliot’s trea¬ 
tise in English, entitled Oommitniono/ Churches, 
was printed by Marmaduke Johnson at Cam¬ 
bridge. It is supposed to he the “first pri¬ 
vately printed American hook.” The Indian 
Chrammar was published in 1666. In 1668, Mr. 
Eliot’s eldest son John, who bad learne<l the 
Indian language and helped his father in 
preaching to the Indians, died on the 13th of 
October, aged about thirty-two years. The 
Indian Primer was printed in 1669. In the 
following year Mr. Eliot and Mr. John Cot¬ 
ton of Plymouth, visited Martha’s Vineyard, 
and assisted Mr. Mayhew in the ordination of 
the convert Hiacoomes as pastor of the Indian 
church there. 

Mr. Eliot’s Brief Narrative of the Progress of 
the Gospel amongst the Indians in New-Eng~ 
land, in the Tear 1670, was written on the 24th 
of September of that year, and printed at Lon¬ 
don in 1671. It contains the following particu¬ 
lars of the state of the mission, aud a list of 
the praying towns. “Upon the 17th day of the 
6th month fAugust] 1670,” he writes, “there 
was a Meeting at Maktepog [Marshpee] near 
Sandwich in Plimouth-Pattent, to gather a 
church amongst the Indians.” This place was 
about sixty miles southeast of Natick. The 
converts there," being of kin to our Massachu. 
set-Indians who first prayed unto God,” had 
been taught by Mr. William Leveredge as early 
as 1652. After Mr. Leveredge removed to 
Long Island, Mr. Kiohard Bourne was en¬ 
couraged by^ Mr. Eliot to undertake the charge 
of these Indians, and on this occasion he was 
ordained to be their pastor. Mr. Eliot then 
continues his relation: “From them we passed 
over to the Vinyard, where many were added 
to the Church both men and women, and were 
baptized all of them. . . . Foundation is laid 
for two Churches more. . . . Also the Teacher 
of the Praying Indians of Nantuket, with a 
Brother of his were received here . . . and be¬ 
ing asked, did make report unto us that there 
be about ninety Families who pray unto God in 
that Island.” 

The towns of “praying Indians” in Massa¬ 
chusetts colony are described in the Brief 
Narrative in the following order; “ Natick is 
our chief Town, where most and chief of our 

Eulers, and most of the Church dwells. 

It is (by Divine Providence) seated well near 
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in the center of all our praying Indians, though 
Westward the Cords of Christ’s Tents are more 
enlarged. . . . We have betwixt forty and fifty 
Communicants at the Lord’s Table.” The next 
in order, “Ponkipog, orPakeunit [Pakemit] is 
oar second Town, where the Sachems of the 
Blond (as they term their Chief Royal-Line) had 
their Residence and Rights, which are mostly 
Alienated to the English Towns.” It was situ- 
atedaboutfourteeu miles south of Boston. Has- 
sunnimesut or Hassanamesitb was the third 
town “in order, dignity, and antiquity.” It 
was about thirty-eight miles ‘ ‘ west southerly ” 
from Boston, and about two miles east of Nich- 
muke or Nipmuok river. The fourth town, 
Ogquonikongquamesutor Okommakamesit, was 
about twelve miles north northeast from Hassa- 
namesittand thirty miles west from Boston. “ I 
was very lately among them,” Mr. Eliot writes, 
and “they desired me to settle a stated Lecture 
amongst them, as it is in sundry other Praying 
Towns.” Nashope or Nashobah was the fifth 
praying town. It was situated about twenty - 
five miles west northwest of Boston. “This 
place lying in the Road-way which the Mau- 
quaogs haunted, was much molested by them, 
and was one year wholly deserted; but this 
year the People have taken courage and dwell 
upon it again.” Wamesut or Pawtuckett was 
the sixth town. It was abouttwenty miles from 
Boston, north northwest, “ at the bottom of the 
great Falls, or the great River Merymak, aud 
at the falling-in of Concord River. ” This place 
was much resorted to by other Indians during, 
the fishing season. Mr. Eliot visited it “but 
once in a year.” The seventh town, Panatuket, 

“ is the upper part of Merlmak-Falls ; so called, 
because of the noise which the Waters make. 
Thither the Penagwog-Indians are come, and 
have built a great Fort. Their Sachems re¬ 
fused to pray to God .... But now since the 
Penagwog-Saohems are cutoff, the People (sun¬ 
dry of them) dwelling at Panatuket-Fort do bow 
the Ear to hear, and submit to pray unto God.” 
Magunkukquok or Magunkaquog, the eighth 
town, was situated “ at the remotest Westerly 
borders of Natick,” about midway between 
that place and Hassanamesitt. This town was 
a “gathering together of some of the Nipmuk 
Indians who left their own places, and sit to¬ 
gether in this place, and have given up them¬ 
selves to pray unto God.” The ninth place, 
Quanatusset, “ is the last of our Praying-Towns, 
whose beginnings have received too much dis- 
conragement; but yet the Seed is alive: they 
are frequently with me.” 

Mr. Eliot’s little book entitled Indian Dia¬ 
logues was printed at Cambridge in 1671. It is 
entirely in English, but was intended for the 
use of the native Indian teachers and ministers, 
“for their Instruction in that great Service of 
Christ, in calling home their Country-men to 
the Knowledge of God, and of themselves, and 
of Jesus Christ.” In the introductory address 
to the Commissioners of the United Colonies. 
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signed “J. E.,” Mr. Eliot •writes of the In¬ 
dians: “God hath in mercy raised up sundry 
among themselves to a competent ability to 
teach their Countrymen. Many have been sent 
forth by the Church this Winter to divers 
places, and not without good success. ... I 
flnde it necessary for mo to instruct them (as in 
Principles of Art, so) in the way of communi¬ 
cating the good knowledge of God, which I 
conceive is most familiarlj' done by way of 
Dialogues; an Essay whereunto I do here pre¬ 
sent unto you: purposing, if the Lord will, and 
that I live, to do more of the like kinde here¬ 
after.” In the preface he remarks: “These 
Dialogues are partly Historical, of some things 
that were done and said j and partly Instruct¬ 
ive. to shew what might or should have been 
said, or that may be (by the Lords assistance) 
hereafter done and said, upon the like occasion. 
. . . For sundry weighty Reasons I desire and 
endeavour, that our Learned Indians should 
learn at least the English Tongue; our Indian 
Churches holding Communion with the English 
Churches, must perform that Service in the 
English Tongue. If the Lord give life, and 
length of dayes, I may hereafter put forth these 
or the like Dialogues in the Indian Tongue.” 
The following extract is from page 14: “At 
first this [m]atter of praying to God was a lit¬ 
tle thing, like a Cloud in the West of the big¬ 
ness of a mans hand, but now the Cloud is 
great and wide, and spreadeth over all the 
Country. Nop and Nantukot, and Paume- 
nuk Islands, Mahshopog, and many parts of 
the main Land, to the utmost bounds of this 
Country Eastward. And Westward, not onely 
all the Massachusets pray, but also a great 
part of Nipmuk.” In 1671, the second Indian 
church in Massachusetts was organized at Has- 
sanaraesitt. The Lojficifc Primer, in Indian and 
English, which was printed in 1672, was also 
prepared by Mr. Eliot for the instruction of the 
native teachers. 

On the 22d of August, 1673, Mr. Eliot wrote 
to the Rev. Increase Mather: “There be 
(through the grace of Christ) six churches 
gathered, according to the order of gathering 
churches among tl'ie English, one at Natick, 
one at Hassanemeset, 28 miles to the west, one 
at Mashpege 20 miles east of Plymouth, two 
at Martyn’s Vineyard, and one at Nan¬ 
tucket. . . . All are furnished with officers, 
saving the church at Natick, and in modesty 
they stand off, because so long as I live, they 
say, there is no need; but we propose (God will¬ 
ing) not always to rest in this answer. . . . 
We have schools; many can road, some write, 
sundry able to exercise in publick, are sent by 
the church to teach in new praying places and 
who live remote from the churches and some 
or other of them doe every lecture day, at Na¬ 
tick, exercise their gifts two or three on a day, 
and I moderate.” 

The Indian missionaries sent out from Mr. 
Eliot's school of logic and theology at Natick, 
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in the winter of 1670-71 and in the three fol¬ 
lowing years, for the purpose of preaching the 
gospel to the pagan tribes in tbe western parts 
of the colony, were the means of gathering 
nine more towns in the Nipmuck country. 
These towns were situated from forty to sev¬ 
enty miles west and southwest of Boston. 
Their names were Manchage, Chabanakong- 
komun, Maanexit, Quantisset, Wabquissit, 
Pakachoog, Waeuntug, Weshakim and Qua- 
baug. In Jaly, 1673, and again in September, 
1674, Mr, Eliot visited most of these new 
places, in company with Mr. Daniel Gookin, 
the ofldcial superintendent of the Indians. The 
object of the journey was to confirm the new 
converts in the Christian religion,. ‘ ‘ to settle 
teachers in every town, and to establish civil 
government among them, as in other praying 
towns.” At this period the fourteen principal 
towns of praying Indians under Mr. Eliot’s 
supervision, within the jurisdiction of Ma.ssa- 
chusetts colony, were supposed to contain 1,100 
souls, of which about 145 were at Natick. In 
Plymouth colony, and on the islands of Nan¬ 
tucket, Martha’s Vineyard and Chappaquid- 
dick, the number of converts under the care of 
Mr. Richard Bourne and Mr. John Cotton was 
estimated at nearly 2,500. Mr. Eliot’s cate¬ 
chisms and translations were probably used 
by all these Indians. On the 19th of Novem¬ 
ber, 1674, the death of Mr. Danforth deprived 
Mr. Eliot of his colleague at Roxbury. Dur¬ 
ing the next fourteen years he was without a 
helper in that church. 

The disastrous war with Philip, sachem of 
Pokanoket and of all the 'Wampanoags, began 
in the latter part of June, 1675. Cotton Mather 
relates of this sachem that when Mr. Eliot 
once offered to preach to him and his people, 
“the Monster entertain’d it with Contempt 
and Anger, and after the Indian Mode of join¬ 
ing Signs with Words, he took a Button upon 
the Coat of the Reverend Man, adding, That 
he cared for bis Gospel, just as much as he 
cared for that Button.” The Narragansetts, 
who were Philip’s allies, had also refused to 
listen to the teachers sent by Mr. Eliot. ■ But 
after this war began, “the Lord Jesus,” as 
Gookin remarks, “before the,expiration of 18 
months, destroyed the body of this Narragau- 
sett nation, that would not have him to reign 
over them.” The severest effects of the war 
were felt by the inhabitants of Massachusetts 
colony, and by Mr. Eliot's Indian converts. 
The situation of the old praying towns was 
such, “ tliat the Indians in them might have 
been improved as a wall of defence about the 
greatest part of the colony.” But the advice 
and pleadings of Mr. Eliot in their behalf re- 
ceived but little attention. Both he and Mr. 
Gookin were publicly insulted and reviled for 
taking their part. The English, in their ani¬ 
mosity against all Indians without excep¬ 
tion, “could with difficulty be restrained from 
involving in one common destruction the whole 
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race.” The Indian towns in the Ifipmuck 
country were forced to join the enemy. The 
other praying towns were broken up, and many 
of the converts were forced to flee from the 
English to the woods for safety. On the 30th 
of October, the Ifatick Indians, about 200 in 
number, were forcibly removed from their 
town, and confined on Deer Island, in Boston 
harbor, “encouraging and exhorting one an¬ 
ther with prayers and tears.” The Ponkipog 
Indians were taken to the same place about a 
month later, and the Isashobah Indians in the 
following February. Here they remained dur¬ 
ing the winter, exposed to much suffering. In 
May, 1676, after some of the ill feeling against 
them had subsided, they were taken back to ■ 
the main land, where they were,permitted to 1 
camp during the summer. In August, king : 
Philip was slain, and the war soon after brought j 
to a close. The "Wampanoags and Xarragan- i 
setts were almost exterminated. In the spring j 
of 1677 the remnant of the praying Indians re- ; 
turned to their old plantations at Xatick and j 
Ponkipog, where they were encouraged and ; 
taught by Mr. Eliot. ' The eastern Indians of j 
Cape Cod and other places in Plymouth colony, 
as well as those of Xantucket and Martha’s 
Vineyard, “felt very little of this war com¬ 
paratively.” 

Mr. Eliot’s Harmony of the Gospels was 
printed in English at Boston in 1678. In the fol¬ 
lowing j'ear his Brief Answer To a Small Book 
written hyJohnNorcot against Infant-Baptisme, 
was published at the same place. Thu new 
edition of the Indian bible, commenced in 1680, 
was five years in passing through the press. 
In a letter written by Mr. Eliot to the Hon. i 
Eobert Boyle, on the 15th of March, 1683, there i 
is a reference to “those remote Indians, to the 
Xorth-West, whose language agreeth with 
ours, so that they and we can speak to each 
other’s understanding.” Mr. Boyle had sent to 
him 301., which sum was intended to be used, 
whenever occasion offered, for a mission among 
those tribes. In the same letter Mr. Eliot men¬ 
tions “our Wameset Indians, who are our most 
northerly plantation.” Another letter to Boyle, 
dated April 22d, 1684, relates that “the stated 
places [of worship for the Indians], in the 
Massachusets, since the wars, are contracted 
into four, Xatik, Ponkipog, "Wamesut, and 
Chachaubunkkakowok.” In Plymouth colony 
there were about ten places, on Martha’s Vine¬ 
yard ten, and. on Xantucket five. In 1685, a 
second edition was issued of Bayly’s Practice of 
Piety in Indian. About the same time, or in 
the following year, there was printed, probably 
at Cambridge, a little tract containing The Dy¬ 
ing Speeches of several Indians. In the preface 
Mr. Eliot writes: “Here be But a few of the 
Dying Speeches & Counsels Of such Indians 
as dyed in the Lord. It is an humbling to me 
that there be no more, it was not in my heart 
to gather them, but Major Gookins hearing 
some of them rehearsed. He first moved that 
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Daniel should gather them, in the Language as 
they were spoken, and that I should translate 
them into English; and here is presented what 
was done that way. These thingsarePriii[tled, 
not so much for Publishment, as to save charge 
of writeing out of Copyes for those that did 
desire them.” 

In 1684 Mr. Daniel Gookin, the eldest son of 
Major Gookin, began to learn the Indian lan¬ 
guage, and held a lecture once a month at 
Xatick, when he preached to the Indians by 
the aid of an interpreter. This relieved Mr. 
Eliot to some extent. The church of Xatick 
had received his special care ever since its 
oi'ganization, and had, therefore, always been 
without a minister of its own. As early as 
1687, however, one of the Indian teachers, 
named Daniel Takawombpait, wms ordained to 
thatoflice. <5n the22dof March,1687, Mr. Eliot's 
wife died, in the eighty-fourth year of her age. 
In the same year, probably, a new edition of 
the Indian primer was published, and lu 1688 
the Indian version of Baxter’s Call to the Tin- 
converted was reprinted. On the 17th of Octo¬ 
ber, 1688, Mr. Nehemiah Walter was ordained as 
Mr. Eliot’s colleague in the church at Eoxbury, 
to relieve him from his labors there. The 
Indian translation of Shepard’s Sincere Convert, 

I made many years before, was printed in 1689. 
It was the last of Mr. Eliot’s publications. On 
the 21st of May, 1690, at about one o'clock in 
the morning, he died at Eoxbury, in the eighty- 
sixth yearof his age. Of six children, only two 
survived him. 

At Xatick, after Mr. Eliot’s death, the In¬ 
dian church rapidly declined. In 1698 it had 
b it ten members, and on the death of the In¬ 
dian preacher, Daniel Takawombpait, in 1716, 
it became extinct. The use of the Indian lan¬ 
guage in the records of the town ceased at the 
same time. In 1721, Mr. Oliver Peabody was 
sent as a missionary to Natick, where he 
preached to the Indians in English, and in 1729 
a new church, consisting partly of English and 
partly of Indians, was gathered thereunder his 
charge. The number of white residents con¬ 
tinually increased. In 1753 Natick was “erected 
Into a i)recinct or parish ” by an act of the gen¬ 
eral court, and in 1781 it was incorparated as an 
English town. The Indian residents in 1753 
numbered but twenty-five families, and in 1763 
only thirty-seven individuals. In 1792 the 
number had fiillen to about thirty, and in 1797 
to twenty. Their last reservation w.is sold in 
1828. In the report on the Indians of Massa¬ 
chusetts made in 1861 by the state commission¬ 
er, Mr. John Milton Earle, it is stated that “of 
all the tribes which hold reservations : nd were 
placed under guardianship by the State, the 
Natick Tribe is nearest extinct. There are, 
scatteringabouttheState, and commingled with 
other tribes, particularly the Hassanamiscoes, 
those wlio can trace descent back to the Naticks, 
but of those who claim now to belong to the 
tribe, only two families remain, and one of these 
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is descended equally from the Natichs and the 
Hassanaraiscoes. Their whole number is 
twelve. ’ ’ From the same feport it ap pears that 
the whole number of Indians in the state of 
Massachusetts in 1861 was a little over sixteen 
hundred. They were mostly divided into six¬ 
teen tribes, viz: the Chappequiddick, the 
Cliristiantown, the Gay Head, the Marshpee, 
the Herring Pond, the Natick, the Punkapog, 
the Troy or Fall River (descendants of the Warn- 
panoags), the Hassanamisco, the Dudley (de¬ 
scendants of the Nipmucks), the Dartmouth 
(descendants of the Wampanoags), the Yar- 
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mouth, the Maniattakeeset, the Tumpum, the 
Deep Bottom, and the Middleborongh Indians. 
‘ ‘Of all these, it is safe to assume that there is not 
one person of unmixed Indian blood.” Some of 
the tribes oegan to int ermarry with the negroes 
and whites nearly two hundred years ago. 
Their language was gradually superseded by 
English. Theindian bible appears to have been 
used by a few Indians about the miadle of the 
last century, but the ability to read and under- 
sfhnd it probably did not continue many years 
after that date. 
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